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(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 



II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/311 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 4ης Μαρτίου 2016 

για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 208/2014 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων 
προσώπων, οντοτήτων και φορέων ενόψει της κατάστασης στην Ουκρανία 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 208/2014 του Συμβουλίου, της 5ης Μαρτίου 2014, σχετικά με περιοριστικά μέτρα 
κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων ενόψει της κατάστασης στην Ουκρανία (1), και ιδίως το άρθρο 14 
παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 5 Μαρτίου 2014 το Συμβούλιο εξέδωσε τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 208/2014. 

(2)  Βάσει επανεξέτασης του Συμβουλίου, η καταχώριση ενός προσώπου θα πρέπει να διαγραφεί και οι καταχωρίσεις τριών 
προσώπων θα πρέπει να τροποποιηθούν. 

(3)  Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 208/2014 θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 208/2014 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 4 Μαρτίου 2016. 

Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος 
S.A.M. DIJKSMA  
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(1) ΕΕ L 66 της 6.3.2014, σ. 1. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

I.  Η καταχώριση για το κάτωθι πρόσωπο διαγράφεται από τον κατάλογο που περιλαμβάνεται στο παράρτημα I του κανονισμού 
(ΕΕ) αριθ. 208/2014: 

«14. Raisa Vasylivna Bohatyriova»  

ΙΙ. Οι καταχωρίσεις για τα κάτωθι πρόσωπα που περιέχονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 208/2014 αντικαθί­
στανται ως εξής:  

Ονοματεπώνυμο Αναγνωριστικά στοιχεία Αιτιολογία Ημερομηνία 
καταχώρισης 

«2. Vitalii Yuriyovych 
Zakharchenko 

(Вiталiй Юрiйович 
Захарченко), 

Vitaliy Yurievich 
Zakharchenko 

(Виталий Юрьевич 
Захарченко) 

Γεννήθηκε στις 20 Ια­
νουαρίου 1963 στη 
Kostiantynivka (περιφέ­
ρεια Donetsk)· πρώην 
υπουργός Εσωτερικών. 

Πρόσωπο για το οποίο έχει κινηθεί ποι­
νική διαδικασία από τις αρχές της Ου­
κρανίας για κατάχρηση δημόσιων κον­
δυλίων ή περιουσιακών στοιχείων και σε 
σχέση με την κατάχρηση αξιώματος από 
δημόσιο αξιωματούχο προκειμένου να 
παρασχεθεί αδικαιολόγητο πλεονέκτημα 
για τον ίδιο ή για τρίτο, προκαλώντας 
επομένως ζημία στον κρατικό προϋπο­
λογισμό ή σε περιουσιακά στοιχεία της 
Ουκρανίας. 

6.3.2014 

4. Olena Leonidivna Lukash 

(Олена Леонiдiвна 
Лукаш), 

Elena Leonidovna Lukash 

(Елена Леонидовна 
Лукаш) 

Γεννήθηκε στις 12 Νοεμ­
βρίου 1976 στην 
Rîbnița (Μολδαβία)· 
πρώην υπουργός Δι­
καιοσύνης. 

Πρόσωπο για το οποίο έχει κινηθεί ποι­
νική διαδικασία από τις αρχές της Ου­
κρανίας για συμμετοχή σε κατάχρηση 
δημόσιων κονδυλίων ή περιουσιακών 
στοιχείων και σε σχέση με την κατά­
χρηση αξιώματος από δημόσιο αξιωμα­
τούχο προκειμένου να παρασχεθεί αδι­
καιολόγητο πλεονέκτημα για την ίδια ή 
για τρίτο, προκαλώντας επομένως ζημία 
στον κρατικό προϋπολογισμό ή σε πε­
ριουσιακά στοιχεία της Ουκρανίας. 

6.3.2014 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk 

(Дмитро Володимирович 
Табачник) 

Γεννήθηκε στις 28 Νοεμ­
βρίου 1963 στο Κίεβο· 
πρώην υπουργός Παι­
δείας και Επιστημών. 

Πρόσωπο για το οποίο έχει κινηθεί ποι­
νική διαδικασία από τις αρχές της Ου­
κρανίας για συμμετοχή σε κατάχρηση 
δημόσιων κονδυλίων ή περιουσιακών 
στοιχείων. 

6.3.2014»   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/312 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Μαρτίου 2016 

για τη διόρθωση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 37/2010 όσον αφορά την ουσία «τυλβαλοσίνη» 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 470/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 6ης Μαΐου 
2009, για θέσπιση κοινοτικών διαδικασιών για τον καθορισμό ορίων καταλοίπων των φαρμακολογικά δραστικών ουσιών στα 
τρόφιμα ζωικής προέλευσης, για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2377/90 του Συμβουλίου και τροποποίηση της 
οδηγίας 2001/82/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 726/2004 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1), και ιδίως το άρθρο 14 σε συνδυασμό με το άρθρο 17, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη του Ευρωπαϊκού Οργανισμού Φαρμάκων, που διατυπώθηκε από τη μόνιμη επιτροπή κτηνιατρικών 
φαρμάκων, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η Επιτροπή πληροφορήθηκε ότι στο παράρτημα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 37/2010 της Επιτροπής (2), όπως 
τροποποιήθηκε με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2015/1492 της Επιτροπής (3), όσον αφορά την ουσία «τυλβαλοσίνη», 
το κατάλοιπο-δείκτης «τυλβαλοσίνη» αναφερόταν εσφαλμένα ως κατάλοιπο-δείκτης για τους χοίρους. 

(2)  Το παράρτημα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 37/2010 θα πρέπει να διορθωθεί ώστε να αναφέρει ότι το κατάλοιπο-δείκτης 
για τους χοίρους, καθώς και για το δέρμα και λιπώδη ιστό και το ήπαρ για τα πουλερικά, είναι «Άθροισμα τυλβαλοσίνης 
και 3-Ο-ακετυλοτυλοσίνης» και ότι το κατάλοιπο-δείκτης «τυλβαλοσίνη» ισχύει μόνο για τα αβγά των πουλερικών. 

(3)  Ο παρών κανονισμός θα πρέπει να εφαρμόζεται αναδρομικά από την ημερομηνία εφαρμογής του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2015/1492, διότι η αναφορά του καταλοίπου-δείκτη για τα χοιροειδή ήταν εσφαλμένη και θα πρέπει, 
συνεπώς, να διορθωθεί. Επομένως, ο παρών κανονισμός θα πρέπει να τεθεί σε ισχύ επειγόντως. 

(4)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής κτηνιατρικών 
φαρμάκων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Στον πίνακα 1 του παραρτήματος του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 37/2010, η καταχώριση για την ουσία «τυλβαλοσίνη» αντικαθί­
σταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Τυλβαλο­
σίνη 

Άθροισμα τυλβαλοσίνης 
και 3-O-ακετυλοτυλοσί­
νης 

Χοίροι 50 μg/kg Μύες ΟΥΔΕΝ Φάρμακα κατά 
των λοιμώξεων/ 
Αντιβιοτικά» 

50 μg/kg Δέρμα και λι­
πώδης ιστός 

50 μg/kg Ήπαρ 
50 μg/kg Νεφροί 

Πουλερικά 50 µg/kg Δέρμα και λι­
πώδης ιστός 

50 µg/kg Ήπαρ 

Τυλβαλοσίνη Πουλερικά 200 µg/kg Αυγά  
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(1) ΕΕ L 152 της 16.6.2009, σ. 11. 
(2) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 37/2010 της Επιτροπής, της 22ας Δεκεμβρίου 2009, σχετικά με φαρμακολογικώς δραστικές ουσίες και την ταξινόμησή 

τους όσον αφορά τα ανώτατα όρια καταλοίπων στα τρόφιμα ζωικής προέλευσης (ΕΕ L 15 της 20.1.2010, σ. 1). 
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2015/1492 της Επιτροπής, της 3ης Σεπτεμβρίου 2015, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 37/2010 

όσον αφορά την ουσία «τυλβαλοσίνη» (ΕΕ L 231 της 4.9.2015, σ. 10). 



Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από τις 3 Νοεμβρίου 2015. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 4 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/313 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 1ης Μαρτίου 2016 

για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 680/2014 όσον αφορά τα πρόσθετα μέτρα 
παρακολούθησης της ρευστότητας για την υποβολή αναφορών σχετικά με τη ρευστότητα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 
2013, σχετικά με τις απαιτήσεις προληπτικής εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και επιχειρήσεις επενδύσεων και την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (1), και ιδίως το άρθρο 415 παράγραφος 3 τέταρτο εδάφιο, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Το κεφάλαιο 7 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 680/2014 της Επιτροπής (2) προβλέπει την υποβολή εκθέσεων 
σχετικά με τη ρευστότητα από τα πιστωτικά ιδρύματα, σε ατομική και ενοποιημένη βάση. Προκειμένου να βελτιωθεί η 
εποπτεία της ρευστότητας, είναι σκόπιμο να απαιτείται η υποβολή αναφορών για τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης 
της ρευστότητας, όπως αναφέρεται στο άρθρο 415 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013. 
Αυτό αναμένεται ότι θα παρέχει μια πληρέστερη επισκόπηση της θέσης ρευστότητας του ιδρύματος, ανάλογα με τη 
φύση, την κλίμακα και την πολυπλοκότητα των δραστηριοτήτων του ιδρύματος. 

(2)  Τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας που πρέπει να αναφέρονται θα πρέπει να περιλαμβάνουν: μέτρα 
βασισμένα στη συγκέντρωση της χρηματοδότησης ανά αντισυμβαλλόμενο και τύπο προϊόντος, δεδομένου ότι τα εν λόγω 
μέτρα ταυτοποιούν τους αντισυμβαλλομένους και τα μέσα που έχουν τόση σημασία ώστε η ανάληψη των σχετικών 
ποσών ή η φθίνουσα ρευστότητα στην αγορά να μπορεί να προκαλέσει προβλήματα ρευστότητας· μέτρα βασισμένα στη 
συγκέντρωση της ικανότητας αντιστάθμισης ανά εκδότη ή αντισυμβαλλόμενο, δεδομένου ότι τα εν λόγω μέτρα παρέχουν 
πληροφορίες σχετικά με τη συγκέντρωση των αναφερόντων ιδρυμάτων, με βάση τα δέκα μεγαλύτερα κατεχόμενα σύνολα 
περιουσιακών στοιχείων ή τις δέκα μεγαλύτερες διευκολύνσεις ρευστότητας που χορηγούνται στο ίδρυμα· και μέτρα 
βασισμένα στις τιμές για διάφορες διάρκειες χρηματοδότησης και την ανανέωση της χρηματοδότησης, που αποτελούν 
πολύτιμες διαχρονικά πληροφορίες, καθώς οι εποπτικές αρχές αποκτούν επίγνωση των αλλαγών στα περιθώρια, τους 
όγκους και τις περιόδους ισχύος της χρηματοδότησης. 

(3)  Η υποβολή αναφορών σχετικά με τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας θα πρέπει να χρησιμοποιείται 
από τις αρμόδιες αρχές ως μέρος της διαδικασίας εποπτικής εξέτασης και αξιολόγησης, καθώς και στο πλαίσιο των 
σωμάτων εποπτών, και ως εργαλείο έγκαιρης προειδοποίησης για την καθημερινή εποπτεία. 

(4)  Η υποβολή αναφορών σχετικά με τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας θα πρέπει να ευθυγραμμίζεται 
με το επίπεδο εφαρμογής και υποβολής αναφορών για την απαίτηση κάλυψης του κινδύνου ρευστότητας, σύμφωνα με 
τα άρθρα 6 έως 10 και το άρθρο 415 παράγραφος 3 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013. 

(5)  Για να εξασφαλιστεί η αναλογικότητα, θα πρέπει να επιτρέπεται η υποβολή τριμηνιαίων αναφορών, αντί της μηνιαίας 
υποβολής στοιχείων, εφόσον ένα ίδρυμα δεν ανήκει σε όμιλο με θυγατρικές ή μητρικές επιχειρήσεις εγκατεστημένες σε 
δικαιοδοσίες άλλες από εκείνη της αρμόδιας αρχής του και το σύνολο του ισολογισμού του ιδρύματος αντιπροσωπεύει 
ένα μικρό μόνο ποσοστό του αθροίσματος των συνόλων των ατομικών ισολογισμών όλων των ιδρυμάτων στο αντίστοιχο 
κράτος μέλος και το ίδρυμα έχει συνολικά περιουσιακά στοιχεία που δεν είναι σημαντικά. 

(6)  Δεδομένης της σημασίας της υποβολής αναφορών σχετικά με τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας για 
την ορθή εποπτεία και ως εργαλείου έγκαιρης προειδοποίησης για την καθημερινή εποπτεία, ο παρών κανονισμός θα 
πρέπει να εφαρμοστεί αμέσως. Ωστόσο, για να διευκολυνθεί η αρχική εφαρμογή του παρόντος κανονισμού από τα 
ιδρύματα και τις αρμόδιες αρχές, κατά τους πρώτους έξι μήνες εφαρμογής του κανονισμού, η ημερομηνία αποστολής 
όσον αφορά την υποβολή μηνιαίων αναφορών σχετικά με τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας θα 
πρέπει να είναι η τριακοστή, και όχι η δέκατη πέμπτη ημερολογιακή ημέρα μετά την ημερομηνία αναφοράς για την 
υποβολή αναφορών. 
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(1) ΕΕ L 176 της 27.6.2013, σ. 1. 
(2) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 680/2014 της Επιτροπής, της 16ης Απριλίου 2014, για τη θέσπιση εκτελεστικών τεχνικών προτύπων όσον 

αφορά την υποβολή εποπτικών αναφορών από τα ιδρύματα σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου (ΕΕ L 191 της 28.6.2014, σ. 1). 



(7)  Ο παρών κανονισμός βασίζεται στα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων που υπέβαλε η Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών 
(ΕΑΤ) στην Επιτροπή. 

(8)  Η ΕΑΤ διεξήγαγε ανοικτές δημόσιες διαβουλεύσεις σχετικά με τα σχέδια εκτελεστικών τεχνικών προτύπων στα οποία 
βασίζεται ο παρών κανονισμός, προέβη σε ανάλυση του συναφούς δυνητικού κόστους και οφέλους και ζήτησε τη γνώμη 
της ομάδας τραπεζικών συμφεροντούχων, που έχει συσταθεί σύμφωνα με το άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (1). 

(9)  Σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1093/2010, η Επιτροπή ενέκρινε 
με τροποποιήσεις το σχέδιο εκτελεστικού προτύπου που υπέβαλε η ΕΑΤ, εξηγώντας τους λόγους για τις τροποποιήσεις. 
Η ΕΑΤ διατύπωσε επίσημη γνώμη, με την οποία αποδέχεται τις προτεινόμενες τροποποιήσεις, με εξαίρεση εκείνες που 
αφορούν την υποβολή αναφορών για τα ρευστά στοιχεία ενεργητικού και τις αναμενόμενες ταμειακές εκροές και εισροές 
(«τον πίνακα ληκτότητας»), παραθέτοντας μια σειρά από λόγους για την προσέγγισή της. 

(10)  Η Επιτροπή εξέτασε προσεκτικά τους λόγους που προέβαλε η ΕΑΤ υπέρ της θέσπισης κανόνων για την υποβολή 
αναφορών σχετικά με τον πίνακα ληκτότητας, με βάση την προσωρινή προσέγγιση για την υποβολή αναφορών του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013. Η εν λόγω προσέγγιση χρειάζεται, ωστόσο, να τροποποιηθεί ώστε να ευθυγραμμιστεί 
πλήρως με την οριστική προσέγγιση που ορίζεται στον κατ' εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2015/61 (2), που 
εφαρμόζεται από την 1η Οκτωβρίου 2015. 

(11)  Η Επιτροπή αναγνωρίζει πλήρως τη σημασία του πίνακα ληκτότητας ως μέσου εποπτείας. Παρά ταύτα, η Επιτροπή 
θεωρεί ότι, επί του παρόντος, τα εποπτικά οφέλη από την υποχρεωτική υποβολή αναφορών σχετικά με έναν πίνακα 
ληκτότητας που βασίζεται σε μια παρωχημένη προσέγγιση για την υποβολή αναφορών είναι δυσανάλογα σε σχέση με 
την πρόσθετη διοικητική επιβάρυνση και την αλληλεπικάλυψη του κόστους συμμόρφωσης. Η ΕΑΤ θα πρέπει να επιδιώξει 
να επικαιροποιήσει τον πίνακα ληκτότητας, με βάση υποβολή αναφορών πλήρως ευθυγραμμισμένη με τον κατ' εξουσιο­
δότηση κανονισμό (ΕΕ) 2015/61, το συντομότερο δυνατόν, και να υποβάλει την επικαιροποίηση στην Επιτροπή προς 
έγκριση. Εν τω μεταξύ, ενώ εκκρεμεί η μελλοντική θέσπιση της υποχρεωτικής υποβολής αναφορών για τον πίνακα 
ληκτότητας, σε έκτακτες και δεόντως αιτιολογημένες περιπτώσεις, οι εποπτικές αρχές μπορούν να ζητούν την υποβολή 
πρόσθετων πληροφοριών, οι οποίες δεν προβλέπονται στον παρόντα εκτελεστικό κανονισμό, μεταξύ άλλων, σύμφωνα με 
το άρθρο 412 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013. 

(12)  Θα πρέπει, επομένως, να τροποποιηθεί αναλόγως ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 680/2014, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 680/2014 τροποποιείται ως εξής:  

1. Στο άρθρο 1, προστίθεται το ακόλουθο στοιχείο ζ): 

«ζ)  πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας σύμφωνα με το άρθρο 415 παράγραφος 3 στοιχείο β) του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013.».  

2. Παρεμβάλλεται το ακόλουθο κεφάλαιο 7β: 

«ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7β 

ΜΟΡΦΟΤΥΠΟΣ ΚΑΙ ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΑΝΑΦΟΡΩΝ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΑ ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΜΕΤΡΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ 
ΤΗΣ ΡΕΥΣΤΟΤΗΤΑΣ ΣΕ ΑΤΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΕΝΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΒΑΣΗ 

Άρθρο 16β 

1. Προκειμένου να παράσχουν πληροφορίες σχετικά με τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας, σύμφωνα 
με το άρθρο 415 παράγραφος 3 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013, σε ατομική και ενοποιημένη βάση, τα 
ιδρύματα υποβάλλουν όλες τις ακόλουθες πληροφορίες με μηνιαία συχνότητα: 

α)  τις πληροφορίες που ορίζονται στο παράρτημα XVIII, σύμφωνα με τις οδηγίες του παραρτήματος XIX· 
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(1) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1093/2010 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 24ης Νοεμβρίου 2010, σχετικά με τη σύσταση 
Ευρωπαϊκής Εποπτικής Αρχής (Ευρωπαϊκή Αρχή Τραπεζών), την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 716/2009/ΕΚ και την κατάργηση της 
απόφασης 2009/78/ΕΚ της Επιτροπής (ΕΕ L 331 της 15.12.2010, σ. 12). 

(2) Κατ' εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 2015/61 της Επιτροπής, της 10ης Οκτωβρίου 2014, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά την απαίτηση κάλυψης του κινδύνου ρευστότητας για τα 
πιστωτικά ιδρύματα (ΕΕ L 11 της 17.1.2015, σ. 1). 



β)  τις πληροφορίες που ορίζονται στο παράρτημα XX, σύμφωνα με τις οδηγίες του παραρτήματος XXI. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα ιδρύματα μπορούν να αναφέρουν τις πληροφορίες σχετικά με τα πρόσθετα 
μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας με τριμηνιαία συχνότητα, εάν πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α)  το ίδρυμα δεν ανήκει σε όμιλο με θυγατρικές ή μητρικές επιχειρήσεις εγκατεστημένες σε χώρες άλλες από εκείνη της 
αρμόδιας αρχής του· 

β)  το ποσοστό του συνόλου του ατομικού ισολογισμού του ιδρύματος σε σχέση με το άθροισμα των συνόλων των 
ατομικών ισολογισμών όλων των ιδρυμάτων στο οικείο κράτος μέλος είναι μικρότερο του 1 % για δύο διαδοχικά έτη που 
προηγούνται του έτους αναφοράς· 

γ)  το ίδρυμα έχει σύνολο ενεργητικού, υπολογιζόμενο σύμφωνα με την οδηγία 86/635/ΕΟΚ του Συμβουλίου (*), κάτω των 
30 δισεκατ. ευρώ. 

Για τους σκοπούς του στοιχείου β), τα συνολικά στοιχεία του ισολογισμού για τον υπολογισμό του ποσοστού βασίζονται σε 
ελεγμένα στοιχεία του τέλους του έτους, για το έτος πριν από το έτος που προηγείται της ημερομηνίας αναφοράς για την 
υποβολή αναφορών.  

(*) Οδηγία 86/635/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 8ης Δεκεμβρίου 1986, για τους ετήσιους και ενοποιημένους λογαριασμούς 
των τραπεζών και λοιπών άλλων χρηματοπιστωτικών ιδρυμάτων (ΕΕ L 372 της 31.12.1986, σ. 1).». 

3. Για τους σκοπούς της εκπλήρωσης των υποχρεώσεων που προβλέπονται στις παραγράφους 1 και 2, ο πρώτος μήνας 
για τον οποίο πρέπει να αναφερθούν πληροφορίες σχετικά με τα πρόσθετα μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας είναι ο 
Απρίλιος 2016.  

3. Στο άρθρο 18, προστίθεται το ακόλουθο έκτο εδάφιο: 

«Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 3 παράγραφος 1 στοιχείο α), για τους μήνες από τον Απρίλιο 2016 έως τον Οκτώβριο 
2016 συμπεριλαμβανομένου, η ημερομηνία αποστολής όσον αφορά την υποβολή μηνιαίων αναφορών σχετικά τα πρόσθετα 
μέτρα παρακολούθησης της ρευστότητας είναι η τριακοστή ημερολογιακή ημέρα μετά την ημερομηνία αναφοράς για την 
υποβολή αναφορών.».  

4. Προστίθενται τα παραρτήματα XVIII έως XXI, σύμφωνα με το κείμενο που παρατίθεται στο παράρτημα του παρόντος 
κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 1 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XVIII 

ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΜΕΤΡΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ ΤΗΣ ΡΕΥΣΤΟΤΗΤΑΣ ΒΑΣΕΙ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 415 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΣΤΟΙΧΕΙΟ β) ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΕ) αριθ. 575/2013 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ALMM 

Αριθμός 
υποδείγματος 

Κωδικός 
υποδείγματος Ονομασία του υποδείγματος/της ομάδας υποδειγμάτων   

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ΠΡΟΣΘΕΤΩΝ ΕΡΓΑΛΕΙΩΝ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ 

67 C 67.00 ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ ΑΝΑ ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟ 

68 C 68.00 ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ ΑΝΑ ΤΥΠΟ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

69 C 69.00 ΤΙΜΕΣ ΓΙΑ ΔΙΑΦΟΡΑ ΧΡΟΝΙΚΑ ΔΙΑΣΤΗΜΑΤΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ 

70 C 70.00 ΑΝΑΝΕΩΣΗ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ    
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C 67.00 — ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ ΑΝΑ ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟ  

άξονας 
των z Συνολικά και σημαντικά νομίσματα   

Συγκέντρωση χρηματοδότησης ανά αντισυμβαλλόμενο  

Όνομα αντι­
συμβαλλο­

μένου 
Κωδικός LEI 

Τομέας αντι­
συμβαλλο­

μένου 

Τόπος κατοι­
κίας αντισυμ­
βαλλομένου 

Τύπος προϊό­
ντος 

Εισπραχθέν 
ποσό 

Σταθμισμένη 
μέση αρχική 
ληκτότητα 

Σταθμισμένη 
μέση εναπομέ­
νουσα ληκτό­

τητα 

Γραμμή ID 010 020 030 040 050 060 070 080 

010 1. ΔΕΚΑ ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΟΙ ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟΙ 
Ο ΚΑΘΕΝΑΣ ΤΩΝ ΟΠΟΙΩΝ ΥΠΕΡΒΑΙΝΕΙ ΤΟ 
1 % ΤΩΝ ΣΥΝΟΛΙΚΩΝ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΩΝ         

020 1,01         

030 1,02         

040 1,03         

050 1,04         

060 1,05         

070 1,06         

080 1,07         

090 1,08         

100 1,09         

110 1,10         

120 2. ΟΛΕΣ ΟΙ ΑΛΛΕΣ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ          
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C 68.00 — ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ ΑΝΑ ΤΥΠΟ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ  

άξονας 
των z Συνολικά και σημαντικά νομίσματα   

Συγκέντρωση χρηματοδότησης ανά τύπο προϊόντος 

Γραμμή ID Ονομασία προϊόντος Σύνολο εισπρα­
χθέντων ποσών 

Ποσό που καλύπτεται από σύστημα 
εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με 

την οδηγία 94/19/ΕΚ ή ισοδύναμο 
σύστημα εγγύησης των καταθέσεων 

τρίτης χώρας 

Ποσό που δεν καλύπτεται από σύστημα 
εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με 

την οδηγία 94/19/ΕΚ ή ισοδύναμο 
σύστημα εγγύησης των καταθέσεων 

τρίτης χώρας 

Σταθμισμένη μέση 
αρχική ληκτότητα 

Σταθμισμένη μέση 
εναπομένουσα 

ληκτότητα    

010 020 030 040 050 

ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΥΠΕΡΒΑΙΝΟΥΝ ΤΟ 1 % ΤΩΝ ΣΥΝΟΛΙΚΩΝ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΩΝ 

010 1 ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗ ΛΙΑΝΙ­
ΚΗΣ      

020 1,1 Καταθέσεις όψεως      

030 1,2 Προθεσμιακές καταθέσεις αρ­
χικής διαρκείας μικρότερης 
των 30 ημερών      

040 1,3 Προθεσμιακές καταθέσεις αρ­
χικής διαρκείας μεγαλύτερης 
των 30 ημερών      

050 1.3.1 με ποινή πρόωρης ανάλη­
ψης που είναι σημαντικά 
υψηλότερη από την απώ­
λεια των τόκων που θα 
λαμβάνονταν για την ενα­
πομένουσα ληκτότητα      

060 1.3.2 χωρίς ποινή πρόωρης ανά­
ληψης που είναι σημαντικά 
υψηλότερη από την απώ­
λεια των τόκων που θα 
λαμβάνονταν για την ενα­
πομένουσα ληκτότητα      

070 1,4 Λογαριασμοί ταμιευτηρίου      

080 1.4.1 με προθεσμία προειδοποίη­
σης για ανάληψη μεγαλύ­
τερη των 30 ημερών      
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Συγκέντρωση χρηματοδότησης ανά τύπο προϊόντος 

Γραμμή ID Ονομασία προϊόντος Σύνολο εισπρα­
χθέντων ποσών 

Ποσό που καλύπτεται από σύστημα 
εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με 

την οδηγία 94/19/ΕΚ ή ισοδύναμο 
σύστημα εγγύησης των καταθέσεων 

τρίτης χώρας 

Ποσό που δεν καλύπτεται από σύστημα 
εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με 

την οδηγία 94/19/ΕΚ ή ισοδύναμο 
σύστημα εγγύησης των καταθέσεων 

τρίτης χώρας 

Σταθμισμένη μέση 
αρχική ληκτότητα 

Σταθμισμένη μέση 
εναπομένουσα 

ληκτότητα    

010 020 030 040 050 

090 1.4.2 χωρίς προθεσμία προειδο­
ποίησης για ανάληψη με­
γαλύτερη των 30 ημερών      

100 2 ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗ ΧΟΝΔΡΙ­
ΚΗΣ      

110 2,1 Μη εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση χονδρικής      

120 2.1.1 εκ της οποίας από χρημα­
τοπιστωτικούς πελάτες      

130 2.1.2 εκ της οποίας από μη χρη­
ματοπιστωτικούς πελάτες      

140 2.1.3 εκ της οποίας από οντότη­
τες εντός ομίλου      

150 2,2 Εξασφαλισμένη χρηματοδό­
τηση χονδρικής      

160 2.2.1 εκ της οποίας από συμφω­
νίες επαναγοράς      

170 2.2.2 εκ της οποίας από έκδοση 
καλυμμένων ομολόγων      

180 2.2.3 εκ της οποίας από έκδοση 
τίτλων εξασφαλισμένων με 
στοιχεία ενεργητικού      

190 2.2.4 εκ της οποίας από οντότη­
τες εντός ομίλου       
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C 69.00 — ΤΙΜΕΣ ΓΙΑ ΔΙΑΦΟΡΑ ΧΡΟΝΙΚΑ ΔΙΑΣΤΗΜΑΤΑ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ  

άξονας των z Συνολικά και σημαντικά νομί­
σματα   

Τιμές για διάφορα χρονικά διαστήματα χρηματοδότησης  

Ημερήσια 1 εβδομάδας 1 μηνός 3 μηνών 6 μηνών 1 έτους 2 ετών 5 ετών 10 ετών 

Περι­
θώριο Όγκος Περι­

θώριο Όγκος Περι­
θώριο Όγκος Περι­

θώριο Όγκος Περι­
θώριο Όγκος Περι­

θώριο Όγκος Περι­
θώριο Όγκος Περι­

θώριο Όγκος Περι­
θώριο Όγκος 

Γραμμή ID Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 130 140 150 160 170 180 

010 1 Συνολική χρηματοδό­
τηση                   

020 1,1 εκ της οποίας: Κατα­
θέσεις λιανικής                   

030 1,2 εκ της οποίας: Μη 
εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής                   

040 1,3 εκ της οποίας: Εξα­
σφαλισμένη χρηματο­
δότηση                   

050 1,4 εκ της οποίας: Μη 
εξασφαλισμένοι τίτλοι 
με εξοφλητική προτε­
ραιότητα                   

060 1,5 εκ της οποίας: Καλυμ­
μένα ομόλογα                   

070 1,6 εκ της οποίας: Τίτλοι 
εξασφαλισμένοι με 
στοιχεία ενεργητικού 
περιλαμβανομένων 
εμπορικών χρεογρά­
φων εξασφαλισμένων 
με στοιχεία ενεργητι­
κού (ABCP)                    
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C 70.00 — ΑΝΑΝΕΩΣΗ ΧΡΗΜΑΤΟΔΟΤΗΣΗΣ  

άξονας των z Συνολικά και σημαντικά νομί­
σματα   

Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

010 1.1 1 Συνολική χρηματοδότηση             

020 1.1.1 Καταθέσεις λιανικής             

030 1.1.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

040 1.1.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

050 1.2 2 Συνολική χρηματοδότηση             

060 1.2.1 Καταθέσεις λιανικής             

070 1.2.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

080 1.2.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

010 1.1 1 Συνολική χρηματοδότηση             

020 1.1.1 Καταθέσεις λιανικής             

030 1.1.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

040 1.1.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

050 1.2 2 Συνολική χρηματοδότηση             

060 1.2.1 Καταθέσεις λιανικής             

070 1.2.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

080 1.2.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

010 1.1 1 Συνολική χρηματοδότηση          

020 1.1.1 Καταθέσεις λιανικής          

030 1.1.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

040 1.1.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

050 1.2 2 Συνολική χρηματοδότηση          

060 1.2.1 Καταθέσεις λιανικής          

070 1.2.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

080 1.2.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

090 1.3 3 Συνολική χρηματοδότηση             

100 1.3.1 Καταθέσεις λιανικής             

110 1.3.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

120 1.3.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

130 1.4 4 Συνολική χρηματοδότηση             

140 1.4.1 Καταθέσεις λιανικής             

150 1.4.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

160 1.4.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

170 1.5 5 Συνολική χρηματοδότηση             

180 1.5.1 Καταθέσεις λιανικής             

190 1.5.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

200 1.5.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

090 1.3 3 Συνολική χρηματοδότηση             

100 1.3.1 Καταθέσεις λιανικής             

110 1.3.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

120 1.3.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

130 1.4 4 Συνολική χρηματοδότηση             

140 1.4.1 Καταθέσεις λιανικής             

150 1.4.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

160 1.4.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

170 1.5 5 Συνολική χρηματοδότηση             

180 1.5.1 Καταθέσεις λιανικής             

190 1.5.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

200 1.5.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

090 1.3 3 Συνολική χρηματοδότηση          

100 1.3.1 Καταθέσεις λιανικής          

110 1.3.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

120 1.3.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

130 1.4 4 Συνολική χρηματοδότηση          

140 1.4.1 Καταθέσεις λιανικής          

150 1.4.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

160 1.4.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

170 1.5 5 Συνολική χρηματοδότηση          

180 1.5.1 Καταθέσεις λιανικής          

190 1.5.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

200 1.5.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

210 1.6 6 Συνολική χρηματοδότηση             

220 1.6.1 Καταθέσεις λιανικής             

230 1.6.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

240 1.6.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

250 1.7 7 Συνολική χρηματοδότηση             

260 1.7.1 Καταθέσεις λιανικής             

270 1.7.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

280 1.7.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

290 1.8 8 Συνολική χρηματοδότηση             

300 1.8.1 Καταθέσεις λιανικής             

310 1.8.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

320 1.8.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

210 1.6 6 Συνολική χρηματοδότηση             

220 1.6.1 Καταθέσεις λιανικής             

230 1.6.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

240 1.6.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

250 1.7 7 Συνολική χρηματοδότηση             

260 1.7.1 Καταθέσεις λιανικής             

270 1.7.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

280 1.7.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

290 1.8 8 Συνολική χρηματοδότηση             

300 1.8.1 Καταθέσεις λιανικής             

310 1.8.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

320 1.8.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

210 1.6 6 Συνολική χρηματοδότηση          

220 1.6.1 Καταθέσεις λιανικής          

230 1.6.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

240 1.6.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

250 1.7 7 Συνολική χρηματοδότηση          

260 1.7.1 Καταθέσεις λιανικής          

270 1.7.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

280 1.7.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

290 1.8 8 Συνολική χρηματοδότηση          

300 1.8.1 Καταθέσεις λιανικής          

310 1.8.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

320 1.8.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           
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EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

330 1.9 9 Συνολική χρηματοδότηση             

340 1.9.1 Καταθέσεις λιανικής             

350 1.9.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

360 1.9.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

370 1.10 10 Συνολική χρηματοδότηση             

380 1.10.1 Καταθέσεις λιανικής             

390 1.10.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

400 1.10.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

410 1,11 11 Συνολική χρηματοδότηση             

420 1.11.1 Καταθέσεις λιανικής             

430 1.11.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

440 1.11.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/22 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

330 1.9 9 Συνολική χρηματοδότηση             

340 1.9.1 Καταθέσεις λιανικής             

350 1.9.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

360 1.9.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

370 1.10 10 Συνολική χρηματοδότηση             

380 1.10.1 Καταθέσεις λιανικής             

390 1.10.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

400 1.10.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

410 1,11 11 Συνολική χρηματοδότηση             

420 1.11.1 Καταθέσεις λιανικής             

430 1.11.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

440 1.11.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/23 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

330 1.9 9 Συνολική χρηματοδότηση          

340 1.9.1 Καταθέσεις λιανικής          

350 1.9.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

360 1.9.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

370 1.10 10 Συνολική χρηματοδότηση          

380 1.10.1 Καταθέσεις λιανικής          

390 1.10.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

400 1.10.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

410 1,11 11 Συνολική χρηματοδότηση          

420 1.11.1 Καταθέσεις λιανικής          

430 1.11.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

440 1.11.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           

5.3.2016 
L 60/24 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

450 1,12 12 Συνολική χρηματοδότηση             

460 1.12.1 Καταθέσεις λιανικής             

470 1.12.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

480 1.12.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

490 1,13 13 Συνολική χρηματοδότηση             

500 1.13.1 Καταθέσεις λιανικής             

510 1.13.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

520 1.13.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

530 1,14 14 Συνολική χρηματοδότηση             

540 1.14.1 Καταθέσεις λιανικής             

550 1.14.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

560 1.14.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/25 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

450 1,12 12 Συνολική χρηματοδότηση             

460 1.12.1 Καταθέσεις λιανικής             

470 1.12.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

480 1.12.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

490 1,13 13 Συνολική χρηματοδότηση             

500 1.13.1 Καταθέσεις λιανικής             

510 1.13.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

520 1.13.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

530 1,14 14 Συνολική χρηματοδότηση             

540 1.14.1 Καταθέσεις λιανικής             

550 1.14.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

560 1.14.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/26 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

450 1,12 12 Συνολική χρηματοδότηση          

460 1.12.1 Καταθέσεις λιανικής          

470 1.12.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

480 1.12.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

490 1,13 13 Συνολική χρηματοδότηση          

500 1.13.1 Καταθέσεις λιανικής          

510 1.13.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

520 1.13.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

530 1,14 14 Συνολική χρηματοδότηση          

540 1.14.1 Καταθέσεις λιανικής          

550 1.14.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

560 1.14.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           

5.3.2016 
L 60/27 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

570 1,15 15 Συνολική χρηματοδότηση             

580 1.15.1 Καταθέσεις λιανικής             

590 1.15.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

600 1.15.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

610 1,16 16 Συνολική χρηματοδότηση             

620 1.16.1 Καταθέσεις λιανικής             

630 1.16.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

640 1.16.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

650 1,17 17 Συνολική χρηματοδότηση             

660 1.17.1 Καταθέσεις λιανικής             

670 1.17.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

680 1.17.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/28 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

570 1,15 15 Συνολική χρηματοδότηση             

580 1.15.1 Καταθέσεις λιανικής             

590 1.15.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

600 1.15.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

610 1,16 16 Συνολική χρηματοδότηση             

620 1.16.1 Καταθέσεις λιανικής             

630 1.16.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

640 1.16.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

650 1,17 17 Συνολική χρηματοδότηση             

660 1.17.1 Καταθέσεις λιανικής             

670 1.17.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

680 1.17.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/29 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

570 1,15 15 Συνολική χρηματοδότηση          

580 1.15.1 Καταθέσεις λιανικής          

590 1.15.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

600 1.15.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

610 1,16 16 Συνολική χρηματοδότηση          

620 1.16.1 Καταθέσεις λιανικής          

630 1.16.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

640 1.16.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

650 1,17 17 Συνολική χρηματοδότηση          

660 1.17.1 Καταθέσεις λιανικής          

670 1.17.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

680 1.17.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           

5.3.2016 
L 60/30 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

690 1,18 18 Συνολική χρηματοδότηση             

700 1.18.1 Καταθέσεις λιανικής             

710 1.18.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

720 1.18.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

730 1,19 19 Συνολική χρηματοδότηση             

740 1.19.1 Καταθέσεις λιανικής             

750 1.19.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

760 1.19.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

770 1.20 20 Συνολική χρηματοδότηση             

780 1.20.1 Καταθέσεις λιανικής             

790 1.20.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

800 1.20.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/31 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

690 1,18 18 Συνολική χρηματοδότηση             

700 1.18.1 Καταθέσεις λιανικής             

710 1.18.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

720 1.18.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

730 1,19 19 Συνολική χρηματοδότηση             

740 1.19.1 Καταθέσεις λιανικής             

750 1.19.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

760 1.19.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

770 1.20 20 Συνολική χρηματοδότηση             

780 1.20.1 Καταθέσεις λιανικής             

790 1.20.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

800 1.20.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/32 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

690 1,18 18 Συνολική χρηματοδότηση          

700 1.18.1 Καταθέσεις λιανικής          

710 1.18.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

720 1.18.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

730 1,19 19 Συνολική χρηματοδότηση          

740 1.19.1 Καταθέσεις λιανικής          

750 1.19.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

760 1.19.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

770 1.20 20 Συνολική χρηματοδότηση          

780 1.20.1 Καταθέσεις λιανικής          

790 1.20.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

800 1.20.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           

5.3.2016 
L 60/33 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

810 1,21 21 Συνολική χρηματοδότηση             

820 1.21.1 Καταθέσεις λιανικής             

830 1.21.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

840 1.21.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

850 1,22 22 Συνολική χρηματοδότηση             

860 1.22.1 Καταθέσεις λιανικής             

870 1.22.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

880 1.22.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

890 1,23 23 Συνολική χρηματοδότηση             

900 1.23.1 Καταθέσεις λιανικής             

910 1.23.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

920 1.23.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/34 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

810 1,21 21 Συνολική χρηματοδότηση             

820 1.21.1 Καταθέσεις λιανικής             

830 1.21.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

840 1.21.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

850 1,22 22 Συνολική χρηματοδότηση             

860 1.22.1 Καταθέσεις λιανικής             

870 1.22.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

880 1.22.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

890 1,23 23 Συνολική χρηματοδότηση             

900 1.23.1 Καταθέσεις λιανικής             

910 1.23.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

920 1.23.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              

5.3.2016 
L 60/35 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

810 1,21 21 Συνολική χρηματοδότηση          

820 1.21.1 Καταθέσεις λιανικής          

830 1.21.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

840 1.21.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

850 1,22 22 Συνολική χρηματοδότηση          

860 1.22.1 Καταθέσεις λιανικής          

870 1.22.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

880 1.22.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

890 1,23 23 Συνολική χρηματοδότηση          

900 1.23.1 Καταθέσεις λιανικής          

910 1.23.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

920 1.23.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           

5.3.2016 
L 60/36 

Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EL    



Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

930 1,24 24 Συνολική χρηματοδότηση             

940 1.24.1 Καταθέσεις λιανικής             

950 1.24.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

960 1.24.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

970 1,25 25 Συνολική χρηματοδότηση             

980 1.25.1 Καταθέσεις λιανικής             

990 1.25.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1000 1.25.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1010 1,26 26 Συνολική χρηματοδότηση             

1020 1.26.1 Καταθέσεις λιανικής             

1030 1.26.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1040 1.26.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

930 1,24 24 Συνολική χρηματοδότηση             

940 1.24.1 Καταθέσεις λιανικής             

950 1.24.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

960 1.24.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

970 1,25 25 Συνολική χρηματοδότηση             

980 1.25.1 Καταθέσεις λιανικής             

990 1.25.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1000 1.25.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1010 1,26 26 Συνολική χρηματοδότηση             

1020 1.26.1 Καταθέσεις λιανικής             

1030 1.26.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1040 1.26.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

930 1,24 24 Συνολική χρηματοδότηση          

940 1.24.1 Καταθέσεις λιανικής          

950 1.24.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

960 1.24.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

970 1,25 25 Συνολική χρηματοδότηση          

980 1.25.1 Καταθέσεις λιανικής          

990 1.25.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

1000 1.25.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

1010 1,26 26 Συνολική χρηματοδότηση          

1020 1.26.1 Καταθέσεις λιανικής          

1030 1.26.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

1040 1.26.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

1050 1,27 27 Συνολική χρηματοδότηση             

1060 1.27.1 Καταθέσεις λιανικής             

1070 1.27.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1080 1.27.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1090 1,28 28 Συνολική χρηματοδότηση             

1100 1.28.1 Καταθέσεις λιανικής             

1110 1.28.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1120 1.28.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1130 1,29 29 Συνολική χρηματοδότηση             

1140 1.29.1 Καταθέσεις λιανικής             

1150 1.29.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1160 1.29.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

1050 1,27 27 Συνολική χρηματοδότηση             

1060 1.27.1 Καταθέσεις λιανικής             

1070 1.27.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1080 1.27.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1090 1,28 28 Συνολική χρηματοδότηση             

1100 1.28.1 Καταθέσεις λιανικής             

1110 1.28.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1120 1.28.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1130 1,29 29 Συνολική χρηματοδότηση             

1140 1.29.1 Καταθέσεις λιανικής             

1150 1.29.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1160 1.29.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

1050 1,27 27 Συνολική χρηματοδότηση          

1060 1.27.1 Καταθέσεις λιανικής          

1070 1.27.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

1080 1.27.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

1090 1,28 28 Συνολική χρηματοδότηση          

1100 1.28.1 Καταθέσεις λιανικής          

1110 1.28.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

1120 1.28.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

1130 1,29 29 Συνολική χρηματοδότηση          

1140 1.29.1 Καταθέσεις λιανικής          

1150 1.29.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

1160 1.29.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση           

5.3.2016 
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Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

Ημερήσια > 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες > 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 010 020 030 040 050 060 070 080 090 100 110 120 

1170 1.30 30 Συνολική χρηματοδότηση             

1180 1.30.1 Καταθέσεις λιανικής             

1190 1.30.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1200 1.30.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1210 1,31 31 Συνολική χρηματοδότηση             

1220 1.31.1 Καταθέσεις λιανικής             

1230 1.31.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1240 1.31.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας > 1 μήνας ≤ 3 μήνες > 3 μήνες ≤ 6 μήνες 

Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή Λήγουσα Ανανέω­
ση 

Νέα 
Κεφά­
λαια 

Καθαρή 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 130 140 150 160 170 180 190 200 210 220 230 240 

1170 1.30 30 Συνολική χρηματοδότηση             

1180 1.30.1 Καταθέσεις λιανικής             

1190 1.30.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1200 1.30.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             

1210 1,31 31 Συνολική χρηματοδότηση             

1220 1.31.1 Καταθέσεις λιανικής             

1230 1.31.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής             

1240 1.31.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση              
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Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
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Ανανέωση χρηματοδότησης  

> 6 μήνες 
Συνολικές 
καθαρές 

ταμειακές 
ροές 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 

Λήγουσα Ανανέωση Νέα Κεφά­
λαια Καθαρή 

Προθεσμία 
ληγόντων 

κεφαλαίων 

Προθεσμία 
ανανεωθέ­
ντων κεφα­

λαίων 

Προθεσμία 
νέων κεφα­

λαίων 

Συνολικό 
προφίλ 

χρηματο- 
δότησης 

Γραμμή ID Ημέρα Στοιχείο 250 260 270 280 290 300 310 320 330 

1170 1.30 30 Συνολική χρηματοδότηση          

1180 1.30.1 Καταθέσεις λιανικής          

1190 1.30.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

1200 1.30.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση          

1210 1,31 31 Συνολική χρηματοδότηση          

1220 1.31.1 Καταθέσεις λιανικής          

1230 1.31.2 Μη εξασφαλισμένες κατα­
θέσεις χονδρικής          

1240 1.31.3 Εξασφαλισμένη χρηματο­
δότηση             
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XIX 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ ΤΟΥ ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΟΣ ΠΡΟΣΘΕΤΩΝ ΕΡΓΑΛΕΙΩΝ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ ΤΟΥ 
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ XVIII 

1.  Πρόσθετα εργαλεία παρακολούθησης 

1.1.  Γενικές παρατηρήσεις 

1.  Τα περιληπτικά υποδείγματα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα XVIII έχουν σχεδιαστεί για την παρακολούθηση του 
κινδύνου ρευστότητας ενός ιδρύματος ο οποίος δεν εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής των αναφορών κάλυψης 
ρευστότητας και σταθερής χρηματοδότησης. 

1.2.  Συγκέντρωση χρηματοδότησης ανά αντισυμβαλλόμενο (C 67.00) 

1.  Το υπόδειγμα αυτό προορίζεται για τη συλλογή πληροφοριών σχετικά με τη συγκέντρωση χρηματοδότησης από τα 
ιδρύματα που υποβάλλουν αναφορά, ανά αντισυμβαλλόμενο. 

2.  Για τη συμπλήρωση του υποδείγματος αυτού: 

α)  Τα ιδρύματα αναφέρουν τους δέκα μεγαλύτερους αντισυμβαλλομένους ή μια ομάδα συνδεδεμένων πελατών, 
σύμφωνα με το άρθρο 4 σημείο 39) του κανονισμού 575/2013 [ΚΚΑ], για τους οποίους η χρηματοδότηση που 
λαμβάνεται από κάθε αντισυμβαλλόμενο υπερβαίνει το όριο του 1 % των συνολικών υποχρεώσεων στις επιμέρους 
γραμμές του τμήματος 1 του υποδείγματος. Έτσι, ο αντισυμβαλλόμενος που αναφέρεται στο στοιχείο 1.01 αντιπρο­
σωπεύει το μεγαλύτερο ποσό της χρηματοδότησης που έχει ληφθεί από έναν αντισυμβαλλόμενο που υπερβαίνει το 
όριο του 1 % κατά την ημερομηνία αναφοράς, το στοιχείο 1.02 αντιπροσωπεύει το δεύτερο μεγαλύτερο ποσό που 
υπερβαίνει το όριο του 1 %, και ούτω καθεξής. 

β)  Τα ιδρύματα αναφέρουν το σύνολο όλων των άλλων υπολειπόμενων υποχρεώσεων στο τμήμα 2. 

γ)  Τα σύνολα των τμημάτων 1 και 2 ισούνται με το σύνολο των υποχρεώσεων του ιδρύματος, σύμφωνα με τον 
ισολογισμό του, ο οποίος υποβάλλεται σύμφωνα με το πλαίσιο χρηματοοικονομικής αναφοράς (FINREP). 

3.  Για κάθε αντισυμβαλλόμενο, τα ιδρύματα καταγράφουν τα ακόλουθα στοιχεία: 

α)  Όνομα αντισυμβαλλομένου, 

β)  Κωδικός LEI, 

γ)  Τομέας αντισυμβαλλομένου, 

δ)  Τόπος κατοικίας του αντισυμβαλλομένου, 

ε)  Τύπος προϊόντων, 

στ)  Εισπραχθέν ποσό, 

ζ)  Σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα, και 

η)  Σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα. 

Τα στοιχεία αυτά εξηγούνται λεπτομερέστερα στον παρακάτω πίνακα. 

4.  Όταν λαμβάνεται χρηματοδότηση σε περισσότερους από έναν τύπους προϊόντων, ο τύπος που αναφέρεται είναι το 
προϊόν στο οποίο λαμβάνεται το μεγαλύτερο ποσοστό της χρηματοδότησης. Πρέπει να αναφέρονται στην αρμόδια αρχή 
χωριστές πληροφορίες, οι οποίες εξηγούν την κατανομή της ληφθείσας χρηματοδότησης για τα 5 κορυφαία προϊόντα, 
ανά τύπο προϊόντος. 

5.  Η ταυτοποίηση του υποκειμένου κατόχου τίτλων μπορεί να γίνεται με τη μέγιστη δυνατή επιμέλεια. Σε περίπτωση που 
ένα ίδρυμα έχει πληροφορίες όσον αφορά τον κάτοχο των τίτλων (δηλαδή είναι η τράπεζα που ενεργεί ως θεματο­
φύλακας) θα πρέπει να λαμβάνει υπόψη αυτό το ποσό για αναφορά σχετικά με τη συγκέντρωση των αντισυμβαλ­
λομένων. Όταν δεν υπάρχουν διαθέσιμες πληροφορίες σχετικά με τον κάτοχο των τίτλων, το αντίστοιχο ποσό δεν 
χρειάζεται να αναφέρεται.   
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6.  Οδηγίες για συγκεκριμένες στήλες 

Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

010 Όνομα αντισυμβαλλομένου 
Το όνομα κάθε αντισυμβαλλομένου από τον οποίο έχει ληφθεί χρηματοδότηση που υπερβαίνει το 1 % 
των συνολικών υποχρεώσεων καταγράφεται στη στήλη 010 με φθίνουσα σειρά, δηλαδή, κατά σειρά με­
γέθους της ληφθείσας χρηματοδότησης. 

Το όνομα του αντισυμβαλλομένου που καταγράφεται είναι η επωνυμία νομικού προσώπου της εταιρείας 
από την οποία προέρχεται η χρηματοδότηση, συμπεριλαμβανομένων οποιωνδήποτε προσδιοριστικών του 
είδους της εταιρείας, όπως SA (Société anonyme στη Γαλλία), Plc. (public limited company στο Ηνω­
μένο Βασίλειο), ή AG (Aktiengesellschaft στη Γερμανία). 

020 Κωδικός LEI 
Ο αναγνωριστικός κωδικός νομικής οντότητας του αντισυμβαλλομένου. 

030 Τομέας αντισυμβαλλομένου 
Κάθε αντισυμβαλλόμενος κατανέμεται σε έναν τομέα βάσει των κατηγοριών οικονομικών τομέων στο 
πλαίσιο της χρηματοοικονομικής αναφοράς (FINREP): 

i) κεντρικές τράπεζες· ii) γενικές κυβερνήσεις· iii) πιστωτικά ιδρύματα· iv) άλλες χρηματοδοτικές εται­
ρείες· v) μη χρηματοδοτικές εταιρείες· vi) νοικοκυριά. 

Για ομάδες συνδεδεμένων πελατών, δεν αναφέρεται τομέας. 

040 Τόπος κατοικίας αντισυμβαλλομένου 
Χρησιμοποιείται ο κωδικός ISO 3166-1-alpha-2 της χώρας σύστασης του αντισυμβαλλομένου (περι­
λαμβανομένων των ψευδοκωδικών ISO για τους διεθνείς οργανισμούς, που είναι διαθέσιμοι στην τελευ­
ταία έκδοση του “Οδηγού ισοζυγίου πληρωμών” της Eurostat). 

Για ομάδες συνδεδεμένων πελατών, δεν αναφέρεται χώρα. 

050 Τύπος προϊόντος 
Στους αντισυμβαλλομένους που αναφέρονται στη στήλη 010 εκχωρείται ένας τύπος προϊόντος, που 
αντιστοιχεί στο εκδοθέν προϊόν στο οποίο ελήφθη η χρηματοδότηση (ή στο οποίο ελήφθη το μεγαλύ­
τερο ποσοστό της χρηματοδότησης για μεικτούς τύπους προϊόντος), με τους ακόλουθους κωδικούς που 
σημειώνονται με έντονους χαρακτήρες: 

UWF (μη εξασφαλισμένη χρηματοδότηση χονδρικής που λαμβάνεται από χρηματοπιστωτικούς πελάτες, 
συμπεριλαμβανομένων κεφαλαίων από τη διατραπεζική χρηματαγορά) 

UWNF (μη εξασφαλισμένη χρηματοδότηση χονδρικής που λαμβάνεται από μη χρηματοπιστωτικούς πε­
λάτες) 

REPO (χρηματοδότηση που λαμβάνεται από συμφωνίες επαναγοράς, όπως ορίζονται στο άρθρο 4 πα­
ράγραφος 1 σημείο 82) του ΚΚΑ) 

CB (χρηματοδότηση που λαμβάνεται από την έκδοση καλυμμένων ομολόγων, όπως ορίζεται στο άρ­
θρο 129 παράγραφος 4 ή 5 του ΚΚΑ Ή στο άρθρο 52 παράγραφος 4 της οδηγίας 2009/65/ΕΚ) 

ABS (χρηματοδότηση που λαμβάνεται από την έκδοση τίτλων εξασφαλισμένων με στοιχεία ενεργητικού, 
συμπεριλαμβανομένων εμπορικών χρεογράφων εξασφαλισμένων με στοιχεία ενεργητικού) 

IGCP (χρηματοδότηση που λαμβάνεται από αντισυμβαλλομένους εντός ομίλου) 

060 Εισπραχθέν ποσό 
Το συνολικό ποσό της χρηματοδότησης που λαμβάνεται από τους αντισυμβαλλομένους που αναφέρο­
νται στη στήλη 010 καταγράφεται στη στήλη 060. 

070 Σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα 
Για το ποσό της χρηματοδότησης που λαμβάνεται, το οποίο αναφέρεται στη στήλη 060, από τον αντι­
συμβαλλόμενο που αναφέρεται στη στήλη 010, η σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα (σε ημέρες) της 
εν λόγω χρηματοδότησης καταγράφεται στη στήλη 070. 

Η σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα είναι η μέση αρχική ληκτότητα (σε ημέρες) της χρηματοδότησης 
που λαμβάνεται από τον εν λόγω αντισυμβαλλόμενο, με βάση το ύψος των διαφόρων ποσών χρηματο­
δότησης που λαμβάνονται διά τη συνολική χρηματοδότηση που λαμβάνεται.  
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Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

Για παράδειγμα: 

1. ελήφθη το ποσό του 1 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Α με αρχική ληκτότητα 180 ημε­
ρών. 

2. ελήφθη το ποσό του 0,5 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Α με αρχική ληκτότητα 360 ημε­
ρών. 

Σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα = (1 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 180 ημέρες + (0,5 δισε­
κατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 360 ημέρες 

Σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα = 240 ημέρες 

080 Σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα 
Για το ποσό της χρηματοδότησης που λαμβάνεται, το οποίο αναφέρεται στη στήλη 060, από τον αντι­
συμβαλλόμενο που αναφέρεται στη στήλη 010, η σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα (σε ημέρες) της 
εν λόγω χρηματοδότησης καταγράφεται στη στήλη 080. 

Η σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα είναι η μέση ληκτότητα (σε ημέρες) της χρηματοδότησης 
που εναπομένει να ληφθεί από τον εν λόγω αντισυμβαλλόμενο, με βάση το ύψος των διαφόρων ποσών 
χρηματοδότησης που λαμβάνονται διά τη συνολική χρηματοδότηση που λαμβάνεται. 

Για παράδειγμα: 

1.  ελήφθη το ποσό του 1 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Α με εναπομένουσα ληκτότητα 
60 ημερών. 

2.  ελήφθη το ποσό του 0,5 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Α με εναπομένουσα ληκτότητα 
180 ημερών. 

Σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα = (1 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 60 ημέρες + 
(0,5 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 180 ημέρες 

Σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα = 100 ημέρες  

1.3.  Συγκέντρωση χρηματοδότησης ανά τύπο προϊόντος (C 68.00) 

1.  Το υπόδειγμα αυτό προορίζεται για τη συλλογή πληροφοριών σχετικά με τη συγκέντρωση χρηματοδότησης από τα 
ιδρύματα που υποβάλλουν αναφορά, ανά τύπο προϊόντος, η οποία κατανέμεται στις εξής κατηγορίες χρηματοδότησης:  

1. Χρηματοδότηση λιανικής· 

α)  Καταθέσεις όψεως· 

β)  Προθεσμιακές καταθέσεις διαρκείας μικρότερης ή ίσης των 30 ημερών· 

γ)  Προθεσμιακές καταθέσεις διαρκείας μεγαλύτερης των 30 ημερών· 

i)  Με ποινή πρόωρης ανάληψης σημαντικά υψηλότερη από την απώλεια τόκων· 

ii)  Χωρίς ποινή πρόωρης ανάληψης σημαντικά υψηλότερη από την απώλεια τόκων· 

δ)  Λογαριασμοί ταμιευτηρίου· 

i)  Με προθεσμία προειδοποίησης για ανάληψη μεγαλύτερη των 30 ημερών· 

ii)  Χωρίς προθεσμία προειδοποίησης για ανάληψη μεγαλύτερη των 30 ημερών·  

2. Χρηματοδότηση χονδρικής· 

α)  Μη εξασφαλισμένη χρηματοδότηση χονδρικής· 

(i)  εκ της οποίας από χρηματοπιστωτικούς πελάτες 

(ii)  εκ της οποίας από μη χρηματοπιστωτικούς πελάτες 

(iii)  εκ της οποίας από οντότητες εντός ομίλου 
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β)  Εξασφαλισμένη χρηματοδότηση χονδρικής· 

(iv)  εκ της οποίας από συμφωνίες επαναγοράς 

(v)  εκ της οποίας από έκδοση καλυμμένων ομολόγων 

(vi)  εκ της οποίας από έκδοση τίτλων εξασφαλισμένων με στοιχεία ενεργητικού 

(vii)  εκ της οποίας από οντότητες εντός ομίλου 

2.  Για τη συμπλήρωση του υποδείγματος αυτού, τα ιδρύματα αναφέρουν το συνολικό ύψος της χρηματοδότησης που 
έχουν λάβει από κάθε κατηγορία προϊόντος, η οποία υπερβαίνει το όριο του 1 % των συνολικών υποχρεώσεων. 

3.  Για κάθε τύπο προϊόντος, τα ιδρύματα καταγράφουν τα ακόλουθα στοιχεία: 

α)  το σύνολο εισπραχθέντων ποσών· 

β)  το ποσό που καλύπτεται από σύστημα εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με την οδηγία 94/19/ΕΚ ή ισοδύναμο 
σύστημα εγγύησης των καταθέσεων τρίτης χώρας· 

γ)  το ποσό που δεν καλύπτεται από σύστημα εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με την οδηγία 94/19/ΕΚ ή 
ισοδύναμο σύστημα εγγύησης των καταθέσεων τρίτης χώρας· 

δ)  σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα· και 

ε)  σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα. 

Τα στοιχεία αυτά εξηγούνται λεπτομερέστερα στον παρακάτω πίνακα. 

4.  Το νόμισμα δεν διαδραματίζει κανέναν ρόλο στον καθορισμό των τύπων προϊόντων από τα οποία η χρηματοδότηση 
που έχει ληφθεί υπερβαίνει το 1 % του κατώτατου ορίου συνολικών υποχρεώσεων. 

5.  Οδηγίες για συγκεκριμένες στήλες 

Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

010 Σύνολο εισπραχθέντων ποσών 
Το συνολικό ποσό της χρηματοδότησης που εισπράχθηκε για κάθε μία από τις κατηγορίες των προϊό­
ντων που περιλαμβάνονται στη στήλη “Ονομασία προϊόντος” αναφέρεται στη στήλη 010 του υποδείγμα­
τος σε ένα συνδυασμένο νόμισμα αναφοράς. 

020 Ποσό που καλύπτεται από σύστημα εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με την οδηγία 
94/19/ΕΚ ή ισοδύναμο σύστημα εγγύησης των καταθέσεων τρίτης χώρας 
Από το συνολικό ποσό της χρηματοδότησης που εισπράχθηκε για κάθε μία από τις κατηγορίες των 
προϊόντων που περιλαμβάνονται στη στήλη “Ονομασία προϊόντος” και αναφέρεται στη στήλη 010, το 
ποσό που καλύπτεται από σύστημα εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με την οδηγία 94/19/ΕΚ ή ισο­
δύναμο σύστημα εγγύησης των καταθέσεων τρίτης χώρας. 

Σημείωση: τα ποσά που αναφέρονται στη στήλη 020 και στη στήλη 030, για κάθε μία από τις κατηγο­
ρίες των προϊόντων που περιλαμβάνονται στη στήλη “Ονομασία προϊόντος”, είναι ίσα με το συνολικό 
ποσό που έχει εισπραχθεί και αναφέρεται στη στήλη 010. 

030 Ποσό που δεν καλύπτεται από σύστημα εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με την οδηγία 
94/19/ΕΚ ή ισοδύναμο σύστημα εγγύησης των καταθέσεων τρίτης χώρας 
Από το συνολικό ποσό της χρηματοδότησης που εισπράχθηκε για κάθε μία από τις κατηγορίες των 
προϊόντων που περιλαμβάνονται στη στήλη “Ονομασία προϊόντος” και αναφέρεται στη στήλη 010, το 
ποσό που δεν καλύπτεται από σύστημα εγγύησης των καταθέσεων σύμφωνα με την οδηγία 94/19/ΕΚ ή 
ισοδύναμο σύστημα εγγύησης των καταθέσεων τρίτης χώρας. 

Σημείωση: τα ποσά που αναφέρονται στη στήλη 020 και στη στήλη 030, για κάθε μία από τις κατηγο­
ρίες των προϊόντων που περιλαμβάνονται στη στήλη “Ονομασία προϊόντος”, είναι ίσα με το συνολικό 
ποσό που έχει εισπραχθεί και αναφέρεται στη στήλη 010. 
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Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

040 Σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα 
Για το ποσό της χρηματοδότησης που λαμβάνεται, το οποίο αναφέρεται στη στήλη 010, από τις κατη­
γορίες των προϊόντων που περιλαμβάνονται στη στήλη “Ονομασία προϊόντος”, η σταθμισμένη μέση αρ­
χική ληκτότητα (σε ημέρες) της εν λόγω χρηματοδότησης καταγράφεται στη στήλη 040. 

Η σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα είναι η μέση αρχική ληκτότητα (σε ημέρες) της χρηματοδότησης 
που έχει ληφθεί από κάθε αντισυμβαλλόμενο, ως αποτέλεσμα της έκδοσης ενός συγκεκριμένου προϊό­
ντος διά τη συνολική χρηματοδότηση που έχει ληφθεί από την έκδοση του εν λόγω προϊόντος. 

Για παράδειγμα: 

1.  ελήφθη 1 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Α ως αποτέλεσμα της έκδοσης του προϊόντος X 
με αρχική ληκτότητα 180 ημερών. 

2. ελήφθη 0,5 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Β ως αποτέλεσμα της έκδοσης του προϊό­
ντος X με αρχική ληκτότητα 360 ημερών. 

Σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα = (1 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 180 ημέρες + (0,5 δισε­
κατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 360 ημέρες 

Σταθμισμένη μέση αρχική ληκτότητα = 240 ημέρες 

050 Σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα 
Για το ποσό της χρηματοδότησης που λαμβάνεται, το οποίο αναφέρεται στη στήλη 010, από τις κατη­
γορίες των προϊόντων που περιλαμβάνονται στη στήλη “Ονομασία προϊόντος”, η σταθμισμένη μέση ενα­
πομένουσα ληκτότητα (σε ημέρες) της εν λόγω χρηματοδότησης καταγράφεται στη στήλη 050. 

Η σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα είναι η μέση ληκτότητα (σε ημέρες) που απομένει από τη 
χρηματοδότηση που έχει ληφθεί από κάθε αντισυμβαλλόμενο χωριστά, ως αποτέλεσμα της έκδοσης ενός 
συγκεκριμένου προϊόντος διά τη συνολική χρηματοδότηση που έχει ληφθεί από την έκδοση του εν 
λόγω προϊόντος. 

Για παράδειγμα: 

1.  ελήφθη το ποσό του 1 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Α ως αποτέλεσμα της έκδοσης του 
προϊόντος Χ με εναπομένουσα ληκτότητα 60 ημερών. 

2.  ελήφθη το ποσό του 0,5 δισεκατ. ευρώ από τον αντισυμβαλλόμενο Β ως αποτέλεσμα της έκδοσης 
του προϊόντος Χ με εναπομένουσα ληκτότητα 180 ημερών. 

Σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα = (1 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 60 ημέρες + 
(0,5 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 180 ημέρες 

Σταθμισμένη μέση εναπομένουσα ληκτότητα = 100 ημέρες  

1.4.  Τιμές για διάφορα χρονικά διαστήματα χρηματοδότησης (C 69.00) 

1.  Το υπόδειγμα αυτό προορίζεται για τη συλλογή πληροφοριών σχετικά με τον μέσο όγκο των συναλλαγών και των 
τιμών που καταβάλλονται από τα ιδρύματα για χρηματοδότηση με τις ακόλουθες ληκτότητες: 

α)  Ημερήσια (στήλες 010 και 020) 

β)  1 εβδομάδας (στήλες 030 και 040) 

γ)  1 μηνός (στήλες 050 και 060) 

δ)  3 μηνών (στήλες 070 και 080) 

ε)  6 μηνών (στήλες 090 και 100) 

στ)  1 έτους (στήλες 110 και 120) 

ζ)  2 ετών (στήλες 130 και 140) 

η  5 ετών (στήλες 150 και 160) 

θ)  10 ετών (στήλες 170 και 180) 
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1.  Για τον καθορισμό της ληκτότητας της χρηματοδότησης που έχει ληφθεί, τα ιδρύματα αγνοούν το διάστημα μεταξύ 
της ημερομηνίας συναλλαγής και της ημερομηνίας διακανονισμού, π.χ. ο διακανονισμός μιας τρίμηνης υποχρέωσης σε 
δύο εβδομάδες αναφέρεται στη ληκτότητα 3 μηνών (στήλες 070 και 080). 

2.  Το περιθώριο που αναφέρεται στην αριστερή στήλη κάθε χρονικής περιόδου είναι ένα από τα εξής:  

1. το περιθώριο που καταβάλλεται από την εταιρεία για τις υποχρεώσεις με ημερομηνία λήξης έως και ένα έτος, εάν 
μετατρέπονταν στο επιτόκιο αναφοράς μιας ημέρας για το αντίστοιχο νόμισμα, το αργότερο έως το πέρας των 
εργασιών της ημέρας της συναλλαγής·  

2. το περιθώριο που καταβάλλεται από την εταιρεία κατά την έκδοση για τις υποχρεώσεις με ημερομηνία λήξης άνω 
του ενός έτους, εάν μετατρέπονταν στο αντίστοιχο επιτόκιο αναφοράς μιας ημέρας για το αντίστοιχο νόμισμα, ήτοι 
το Euribor τριών μηνών για ευρώ ή το LIBOR για λίρες στερλίνες και δολάρια ΗΠΑ, το αργότερο έως το πέρας 
των εργασιών της ημέρας της συναλλαγής. 

3.  Το περιθώριο αναφέρεται σε μονάδες βάσης (basis points, bp) και υπολογίζεται με βάση τον σταθμισμένο μέσο όρο. 
Για παράδειγμα:  

1. Ο αντισυμβαλλόμενος Α έλαβε ή προσέφερε χρηματοδότηση ύψους 1 δισεκατ. ευρώ με περιθώριο 200 μονάδων 
βάσης (bp) άνω του ισχύοντος επιτοκίου Euribor.  

2. Ο αντισυμβαλλόμενος Β έλαβε ή προσέφερε χρηματοδότηση ύψους 0,5 δισεκατ. ευρώ με περιθώριο 150 μονάδων 
βάσης (bp) άνω του ισχύοντος επιτοκίου Euribor. 

Σταθμισμένο μέσο περιθώριο = (1 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. ευρώ) * 200 bp + (0,5 δισεκατ. ευρώ/1,5 δισεκατ. 
ευρώ) * 150 bp 

Σταθμισμένο μέσο περιθώριο = 183 μονάδες βάσης 

4.  Για τον υπολογισμό του μέσου καταβλητέου περιθωρίου, τα ιδρύματα υπολογίζουν το συνολικό κόστος στο νόμισμα 
έκδοσης, αγνοώντας οποιαδήποτε συμφωνία ανταλλαγής συναλλάγματος, αλλά λαμβάνοντας υπόψη οποιαδήποτε 
μείωση ή αύξηση αξίας και οποιαδήποτε πληρωτέα ή εισπρακτέα έξοδα, με βάση τη διάρκεια οποιασδήποτε θεωρητικής 
ή πραγματικής συμφωνίας ανταλλαγής επιτοκίου που αντιστοιχεί στη διάρκεια της υποχρέωσης. Το περιθώριο είναι το 
επιτόκιο της υποχρέωσης μείον το επιτόκιο της συμφωνίας ανταλλαγής. 

5.  Το καθαρό ποσό της χρηματοδότησης που λαμβάνεται για τις κατηγορίες χρηματοδότησης που περιλαμβάνονται στη 
στήλη “Στοιχεία” αναφέρεται στη στήλη “Όγκος” της εφαρμοστέας χρονικής περιόδου. Για παράδειγμα, για τη χρηματο­
δότηση στο σημείο 4 ανωτέρω, το ποσό αυτό θα ήταν 1 500 000 ευρώ. 

6.  Όταν δεν υπάρχει κανένα στοιχείο για να αναφερθεί, τα περιθώρια παραμένουν κενά. 

7.  Οδηγίες για συγκεκριμένες γραμμές: 

Γραμμή Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

010 1 Συνολική χρηματοδότηση 
Συνολικός όγκος και μέσο σταθμισμένο περιθώριο της συνολικής χρηματοδότησης που λαμβάνεται για 
τα ακόλουθα χρονικά διαστήματα: 

α)  Ημερήσια (στήλες 010 και 020) 

β)  1 εβδομάδας (στήλες 030 και 040) 

γ)  1 μηνός (στήλες 050 και 060) 

δ)  3 μηνών (στήλες 070 και 080) 

ε)  6 μηνών (στήλες 090 και 100) 

στ)  1 έτους (στήλες 110 και 120) 

ζ)  2 ετών (στήλες 130 και 140) 

η)  5 ετών (στήλες 150 και 160) 

θ)  10 ετών (στήλες 170 και 180) 

020 1.1 εκ της οποίας: Καταθέσεις λιανικής 
Από τη συνολική χρηματοδότηση που αναφέρεται στο στοιχείο 1, ο συνολικός όγκος και το σταθμι­
σμένο μέσο περιθώριο των καταθέσεων λιανικής που λαμβάνονται. 
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Γραμμή Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

030 1.2 εκ της οποίας: Μη εξασφαλισμένες καταθέσεις χονδρικής 
Από τη συνολική χρηματοδότηση που αναφέρεται στο στοιχείο 1, ο συνολικός όγκος και το σταθμι­
σμένο μέσο περιθώριο των μη εξασφαλισμένων καταθέσεων χονδρικής που λαμβάνονται. 

040 1.3 εκ της οποίας: Εξασφαλισμένη χρηματοδότηση 
Από τη συνολική χρηματοδότηση που αναφέρεται στο στοιχείο 1, ο συνολικός όγκος και το σταθμι­
σμένο μέσο περιθώριο της εξασφαλισμένης χρηματοδότησης που λαμβάνεται. 

050 1.4 εκ της οποίας: Μη εξασφαλισμένοι τίτλοι με εξοφλητική προτεραιότητα 
Από τη συνολική χρηματοδότηση που αναφέρεται στο στοιχείο 1, ο συνολικός όγκος και το σταθμι­
σμένο μέσο περιθώριο των μη εξασφαλισμένων τίτλων με εξοφλητική προτεραιότητα που λαμβάνονται. 

060 1.5 εκ της οποίας: Καλυμμένα ομόλογα 
Από τη συνολική χρηματοδότηση που αναφέρεται στο στοιχείο 1, ο συνολικός όγκος και το σταθμι­
σμένο μέσο περιθώριο όλων των εκδόσεων καλυμμένων ομολόγων που βαρύνουν τα ίδια στοιχεία ενερ­
γητικού των ιδρυμάτων. 

070 1.6 εκ της οποίας: Τίτλοι εξασφαλισμένοι με στοιχεία ενεργητικού περιλαμβανομένων εμπορι­
κών χρεογράφων εξασφαλισμένων με στοιχεία ενεργητικού (ABCP) 

Από τη συνολική χρηματοδότηση που αναφέρεται στο στοιχείο 1, ο συνολικός όγκος και το σταθμι­
σμένο μέσο περιθώριο των τίτλων εξασφαλισμένων με στοιχεία ενεργητικού που έχουν εκδοθεί, περιλαμ­
βανομένων εμπορικών χρεογράφων εξασφαλισμένων με στοιχεία ενεργητικού.  

1.5.  Ανανέωση της χρηματοδότησης (C 70.00) 

1.  Το υπόδειγμα αυτό προορίζεται για τη συλλογή πληροφοριών σχετικά με τον όγκο των χρηματοδοτικών κεφαλαίων 
που λήγουν και των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται, δηλαδή την “ανανέωση της χρηματοδότησης” 
σε καθημερινή βάση με μηνιαίο χρονικό ορίζοντα. 

2.  Τα ιδρύματα αναφέρουν τα λήγοντα χρηματοδοτικά τους κεφάλαια στις ακόλουθες χρονικές περιόδους: 

α)  Ημερήσια (στήλες 010 και 040) 

β)  Μεταξύ 1 ημέρας και 7 ημερών (στήλες 050 έως 080) 

γ)  Μεταξύ 7 ημερών και 14 ημερών (στήλες 090 έως 120) 

δ)  Μεταξύ 14 ημερών και 1 μηνός (στήλες 130 έως 160) 

ε)  Μεταξύ 1 μηνός και 3 μηνών (στήλες 170 έως 200) 

στ)  Μεταξύ 3 μηνών και 6 μηνών (στήλες 210 έως 240) 

ζ)  Ληκτότητα άνω των 6 μηνών (στήλες 250 έως 280) 

3.  Για κάθε χρονική περίοδο, όπως περιγράφεται στο σημείο 2 ανωτέρω, το ποσό που λήγει αναφέρεται στην αριστερή 
στήλη, το ποσό των κεφαλαίων που ανανεώνονται αναφέρεται στη στήλη “Ανανέωση”, τα νέα κεφάλαια που 
λαμβάνονται αναφέρονται στη στήλη “Νέα κεφάλαια” και η καθαρή διαφορά (δηλαδή νέα κεφάλαια + ανανέωση — 
ληκτότητα) αναφέρεται στη δεξιά στήλη. 

4.  Οι συνολικές καθαρές ταμειακές ροές αναφέρονται στη στήλη 290 και ισούνται με το άθροισμα όλων των στηλών 
“Καθαρή” (δηλαδή 040 + 080 + 120 + 160 + 200 + 240 + 280). 

5.  Η μέση διάρκεια χρηματοδότησης (σε ημέρες) για τα λήγοντα κεφάλαια αναφέρεται στη στήλη 300. 
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6.  Η μέση διάρκεια χρηματοδότησης (σε ημέρες) για τα κεφάλαια που ανανεώνονται αναφέρεται στη στήλη 310. 

7.  Η μέση διάρκεια χρηματοδότησης (σε ημέρες) για τα κεφάλαια με νέα προθεσμία αναφέρεται στη στήλη 320. 

8.  Η μέση διάρκεια χρηματοδότησης (σε ημέρες) για το συνολικό προφίλ χρηματοδότησης αναφέρεται στη στήλη 330. 

9.  Οδηγίες για συγκεκριμένες γραμμές: 

Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

010 έως 
040 

Ημερήσια 
Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε καθημερινή βάση αναφέρεται στη 
στήλη 010 του στοιχείου 1.1-1.31. Για τους μήνες με λιγότερες από 31 ημέρες, οι γραμμές που δεν 
ισχύουν παραμένουν κενές. 

Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που ανανεώνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται 
στη στήλη 020 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Το συνολικό ποσό των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται σε καθημερινή βάση αναφέρε­
ται στη στήλη 030 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Η καθαρή διαφορά μεταξύ των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε καθημερινή βάση και των 
νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται στη στήλη 040 του 
στοιχείου 1.1-1.31. 

050 έως 
080 

> 1 ημέρα ≤ 7 ημέρες 
Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε διάστημα από μία ημέρα έως μία 
εβδομάδα αναφέρεται στη στήλη 050 του στοιχείου 1.1-1.31. Για τους μήνες με λιγότερες από 31 ημέ­
ρες, οι γραμμές που δεν ισχύουν παραμένουν κενές. 

Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που ανανεώνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται 
στη στήλη 060 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Το συνολικό ποσό των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται με διάρκεια από μία ημέρα 
έως μία εβδομάδα αναφέρεται στη στήλη 70 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Η καθαρή διαφορά μεταξύ των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν και των νέων χρηματοδοτικών 
κεφαλαίων που λαμβάνονται αναφέρεται στη στήλη 080 του στοιχείου 1.1-1.31. 

090 έως 
120 

> 7 ημέρες ≤ 14 ημέρες 
Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε διάστημα από μία εβδομάδα έως δύο 
εβδομάδες αναφέρεται στη στήλη 090 του στοιχείου 1.1-1.31. Για τους μήνες με λιγότερες από 31 ημέ­
ρες, οι γραμμές που δεν ισχύουν παραμένουν κενές. 

Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που ανανεώνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται 
στη στήλη 100 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Το συνολικό ποσό των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται με διάρκεια από μία εβδο­
μάδα έως δύο εβδομάδες αναφέρεται στη στήλη 110 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Η καθαρή διαφορά μεταξύ των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν και των νέων χρηματοδοτικών 
κεφαλαίων που λαμβάνονται αναφέρεται στη στήλη 120 του στοιχείου 1.1-1.31. 

130 έως 
160 

> 14 ημέρες ≤ 1 μήνας 
Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε διάστημα από δύο εβδομάδες έως 
έναν μήνα αναφέρεται στη στήλη 130 του στοιχείου 1.1-1.31. Για τους μήνες με λιγότερες από 31 ημέ­
ρες, οι γραμμές που δεν ισχύουν παραμένουν κενές. 

Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που ανανεώνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται 
στη στήλη 140 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Το συνολικό ποσό των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται με διάρκεια από μία εβδο­
μάδα έως έναν μήνα αναφέρεται στη στήλη 150 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Η καθαρή διαφορά μεταξύ των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν και των νέων χρηματοδοτικών 
κεφαλαίων που λαμβάνονται αναφέρεται στη στήλη 160 του στοιχείου 1.1-1.31. 
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Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

170 έως 
200 

> 1 μήνας ≤ 3 μήνες 
Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε διάστημα από έναν μήνα έως τρεις 
μήνες αναφέρεται στη στήλη 170 του στοιχείου 1.1-1.31. Για τους μήνες με λιγότερες από 31 ημέρες, 
οι γραμμές που δεν ισχύουν παραμένουν κενές. 

Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που ανανεώνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται 
στη στήλη 180 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Το συνολικό ποσό των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται με διάρκεια από έναν μήνα 
έως τρεις μήνες αναφέρεται στη στήλη 190 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Η καθαρή διαφορά μεταξύ των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν και των νέων χρηματοδοτικών 
κεφαλαίων που λαμβάνονται αναφέρεται στη στήλη 200 του στοιχείου 1.1-1.31. 

210 έως 
240 

> 3 μήνες ≤ 6 μήνες 
Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε διάστημα από τρεις μήνες έως έξι μή­
νες αναφέρεται στη στήλη 210 του στοιχείου 1.1-1.31. Για τους μήνες με λιγότερες από 31 ημέρες, οι 
γραμμές που δεν ισχύουν παραμένουν κενές. 

Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που ανανεώνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται 
στη στήλη 220 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Το συνολικό ποσό των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται με διάρκεια από τρεις μήνες 
έως έξι μήνες αναφέρεται στη στήλη 230 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Η καθαρή διαφορά μεταξύ των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν και των νέων χρηματοδοτικών 
κεφαλαίων που λαμβάνονται αναφέρεται στη στήλη 240 του στοιχείου 1.1-1.31. 

250 έως 
280 

> 6 μήνες 
Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν σε διάστημα άνω των έξι μηνών αναφέ­
ρεται στη στήλη 250 του στοιχείου 1.1-1.31. Για τους μήνες με λιγότερες από 31 ημέρες, οι γραμμές 
που δεν ισχύουν παραμένουν κενές. 

Το συνολικό ποσό των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που ανανεώνονται σε καθημερινή βάση αναφέρεται 
στη στήλη 260 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Το συνολικό ποσό των νέων χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λαμβάνονται με διάρκεια άνω των έξι μη­
νών αναφέρεται στη στήλη 270 του στοιχείου 1.1-1.31. 

Η καθαρή διαφορά μεταξύ των χρηματοδοτικών κεφαλαίων που λήγουν και των νέων χρηματοδοτικών 
κεφαλαίων που λαμβάνονται αναφέρεται στη στήλη 280 του στοιχείου 1.1-1.31. 

290 Συνολικές καθαρές ταμειακές ροές 
Οι συνολικές καθαρές ταμειακές ροές, που ισούνται με το άθροισμα όλων των στηλών “Καθαρή” (δη­
λαδή 040 + 080 + 120 + 160 + 200 + 240 + 280) αναφέρονται στη στήλη 290. 

300 έως 
330 

Μέση διάρκεια (ημέρες) 
Η μέση σταθμισμένη διάρκεια (σε ημέρες) όλων των κεφαλαίων που λήγουν αναφέρεται στη στήλη 300. 
Η μέση σταθμισμένη διάρκεια (σε ημέρες) όλων των κεφαλαίων που ανανεώνονται αναφέρεται στη 
στήλη 310, η μέση σταθμισμένη διάρκεια (σε ημέρες) όλων των νέων κεφαλαίων αναφέρεται στη 
στήλη 320 και η μέση σταθμισμένη διάρκεια (σε ημέρες) για το συνολικό προφίλ χρηματοδότησης ανα­
φέρεται στη στήλη 330.    
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XX 

ΠΡΟΣΘΕΤΑ ΜΕΤΡΑ ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ ΤΗΣ ΡΕΥΣΤΟΤΗΤΑΣ ΒΑΣΕΙ ΤΟΥ ΑΡΘΡΟΥ 415 ΠΑΡΑΓΡΑΦΟΣ 3 ΣΤΟΙΧΕΙΟ β) ΤΟΥ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ (ΕΕ) αριθ. 575/2013 

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ALMM 

Αριθμός 
υποδείγματος 

Κωδικός 
υποδείγματος Ονομασία του υποδείγματος/της ομάδας υποδειγμάτων   

ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΑ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΑΝΤΙΣΤΑΘΜΙΣΗΣ 

71 C 71.00 ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΑΝΤΙΣΤΑΘΜΙΣΗΣ ΑΝΑ ΕΚΔΟΤΗ/ ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟ  

C 71.00 — ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ ΑΝΤΙΣΤΑΘΜΙΣΗΣ ΑΝΑ ΕΚΔΟΤΗ/ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛΛΟΜΕΝΟ  

άξονας 
των z Συνολικά και σημαντικά νομίσματα   

Συγκέντρωση ικανότητας αντιστάθμισης ανά εκδότη/αντισυμβαλλόμενο  

Όνομα 
εκδότη/αντι­
συμβαλλο­

μένου 

Κωδικός LEI 

Τομέας 
εκδότη/αντι­
συμβαλλο­

μένου 

Τόπος 
κατοικίας 

εκδότη/αντι­
συμβαλλο­

μένου 

Τύπος 
προϊόντος Νόμισμα 

Βαθμίδα 
πιστωτικής 
ποιότητας 

Αξία/ονομα­
στική αξία 
τρέχουσας 

τιμής 
αγοράς 
(MtM) 

Αξία 
εξασφαλί­

σεων επιλέ­
ξιμων από 

ΚΤ 

Γραμμή ID 010 020 030 040 050 060 070 080 090 

010 1. ΔΕΚΑ ΜΕΓΑΛΥΤΕΡΟΙ ΕΚΔΟΤΕΣ/ΑΝΤΙΣΥΜΒΑΛ­
ΛΟΜΕΝΟΙ          

020 1,01          

030 1,02          

040 1,03          

050 1,04          

060 1,05          

070 1,06          
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Συγκέντρωση ικανότητας αντιστάθμισης ανά εκδότη/αντισυμβαλλόμενο  

Όνομα 
εκδότη/αντι­
συμβαλλο­

μένου 

Κωδικός LEI 

Τομέας 
εκδότη/αντι­
συμβαλλο­

μένου 

Τόπος 
κατοικίας 

εκδότη/αντι­
συμβαλλο­

μένου 

Τύπος 
προϊόντος Νόμισμα 

Βαθμίδα 
πιστωτικής 
ποιότητας 

Αξία/ονομα­
στική αξία 
τρέχουσας 

τιμής 
αγοράς 
(MtM) 

Αξία 
εξασφαλί­

σεων επιλέ­
ξιμων από 

ΚΤ 

Γραμμή ID 010 020 030 040 050 060 070 080 090 

080 1,07          

090 1,08          

100 1,09          

110 1,10          

120 2. ΟΛΑ ΤΑ ΑΛΛΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΠΟΥ ΧΡΗΣΙΜΟ­
ΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΩΣ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑ ΑΝΤΙΣΤΑΘΜΙ­
ΣΗΣ             
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ XXI 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗ ΣΥΜΠΛΗΡΩΣΗ ΤΟΥ ΥΠΟΔΕΙΓΜΑΤΟΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΙΚΑΝΟΤΗΤΑΣ 
ΑΝΤΙΣΤΑΘΜΙΣΗΣ (C 71.00) ΤΟΥ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑΤΟΣ XXII 

Συγκέντρωση ικανότητας αντιστάθμισης ανά εκδότη/αντισυμβαλλόμενο (CCC) (C 71.00) 

Το υπόδειγμα αυτό προορίζεται για τη συλλογή πληροφοριών σχετικά με τη συγκέντρωση ικανότητας αντιστάθμισης των 
ιδρυμάτων που υποβάλλουν αναφορά, ως προς τα δέκα μεγαλύτερα κατεχόμενα στοιχεία ενεργητικού ή τις διευκολύνσεις 
ρευστότητας που χορηγήθηκαν στο ίδρυμα για τον σκοπό αυτό. Η ικανότητα αντιστάθμισης αντιπροσωπεύει το απόθεμα των μη 
βεβαρημένων στοιχείων ενεργητικού ή άλλες πηγές χρηματοδότησης, που είναι νομίμως και πρακτικά διαθέσιμα στο ίδρυμα 
κατά την ημερομηνία υποβολής αναφοράς για την κάλυψη δυνητικών κενών χρηματοδότησης. Αναφέρονται μόνον οι εκροές και 
οι εισροές που απορρέουν από συμβάσεις υφιστάμενες κατά την ημερομηνία υποβολής αναφοράς. 

Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

010 Όνομα εκδότη/αντισυμβαλλομένου 
Το όνομα των δέκα μεγαλύτερων εκδοτών/αντισυμβαλλομένων μη βεβαρημένων στοιχείων ενεργητικού ή μη ανα­
ληφθεισών δεσμευμένων διευκολύνσεων ρευστότητας που χορηγήθηκαν στο ίδρυμα καταγράφεται στη στήλη 010 
κατά φθίνουσα σειρά. Το μεγαλύτερο στοιχείο καταγράφεται στο στοιχείο 1.01, το δεύτερο μεγαλύτερο στο 
στοιχείο 1.02, και ούτω καθεξής. 

Το όνομα του εκδότη/αντισυμβαλλομένου που καταγράφεται είναι η επωνυμία νομικού προσώπου της εταιρείας 
η οποία εξέδωσε τα στοιχεία ενεργητικού ή χορήγησε τις πιστωτικές διευκολύνσεις, συμπεριλαμβανομένων 
οποιωνδήποτε προσδιοριστικών του είδους της εταιρείας, όπως SA (Société anonyme στη Γαλλία), Plc. (public 
limited company στο Ηνωμένο Βασίλειο), ή AG (Aktiengesellschaft στη Γερμανία) κ.λπ. 

020 Κωδικός LEI 
Ο αναγνωριστικός κωδικός νομικής οντότητας του αντισυμβαλλομένου. 

030 Τομέας εκδότη/αντισυμβαλλομένου 
Κάθε αντισυμβαλλόμενος κατανέμεται σε έναν τομέα βάσει των κατηγοριών οικονομικών τομέων στο πλαίσιο της 
χρηματοοικονομικής αναφοράς (FINREP): 

i) κεντρικές τράπεζες· ii) γενικές κυβερνήσεις· iii) πιστωτικά ιδρύματα· iv) άλλες χρηματοδοτικές εταιρείες· v) μη 
χρηματοδοτικές εταιρείες· vi) νοικοκυριά. 

Για ομάδες συνδεδεμένων πελατών, δεν αναφέρεται τομέας. 

040 Τόπος κατοικίας εκδότη/αντισυμβαλλόμενου 
Χρησιμοποιείται ο κωδικός ISO 3166-1-alpha-2 της χώρας σύστασης του αντισυμβαλλομένου (περιλαμβανομέ­
νων των ψευδοκωδικών ISO για τους διεθνείς οργανισμούς, που είναι διαθέσιμοι στην τελευταία έκδοση του 
“Οδηγού ισοζυγίου πληρωμών” της Eurostat). 

Για ομάδες συνδεδεμένων πελατών, δεν αναφέρεται χώρα. 

050 Τύπος προϊόντος 
Στους εκδότες/αντισυμβαλλομένους που καταγράφονται στη στήλη 010 εκχωρείται ένας τύπος προϊόντος που 
αντιστοιχεί στο προϊόν στο οποίο διατηρείται το στοιχείο ενεργητικού ή έχει ληφθεί η εφεδρική διευκόλυνση 
ρευστότητας, με τους ακόλουθους κωδικούς που σημειώνονται με έντονους χαρακτήρες: 

SrB (ομόλογο με εξοφλητική προτεραιότητα) 

SubB (ομόλογο μειωμένης εξασφάλισης) 

CP (εμπορικό χρεόγραφο) 

CB (καλυμμένα ομόλογα) 

US (τίτλοι ΟΣΕΚΑ, δηλαδή χρηματοπιστωτικά μέσα που αντιπροσωπεύουν μια μετοχή ή έναν τίτλο που έχει εκ­
δοθεί από οργανισμό συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες) 

ABS (τίτλος εξασφαλισμένος με στοιχεία ενεργητικού) 

CrCl (δανειακές απαιτήσεις)  
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Στήλη Νομικά κείμενα αναφοράς και οδηγίες 

Eq (εισηγμένη σε αναγνωρισμένο χρηματιστήριο μετοχή, που δεν είναι ιδίας έκδοσης ή εκδοθείσα από χρηματο­
πιστωτικό ίδρυμα) 

Χρυσός 
LiqL (μη αναληφθείσα δεσμευμένη διευκόλυνση ρευστότητας που έχει χορηγηθεί στο ίδρυμα) 

OPT (άλλος τύπος προϊόντος) 

060 Νόμισμα 
Στους εκδότες/αντισυμβαλλομένους που καταγράφονται στη στήλη 010 εκχωρείται ένας κωδικός νομίσματος 
ISO στη στήλη 060, που αντιστοιχεί στο νόμισμα στο οποίο είναι εκφρασμένο το παραληφθέν περιουσιακό στοι­
χείο ή οι μη αναληφθείσες δεσμευμένες διευκολύνσεις ρευστότητας που έχουν χορηγηθεί στο ίδρυμα. Αναφέρε­
ται ο τριψήφιος κωδικός νομισματικής μονάδας σύμφωνα με το ISO 4217. 

070 Βαθμίδα πιστωτικής ποιότητας 
Στους εκδότες/αντισυμβαλλομένους που καταγράφονται στη στήλη 010 εκχωρείται η κατάλληλη βαθμίδα πιστω­
τικής ποιότητας, σύμφωνα με τον ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ 575/2013, με βάση τα στοιχεία που αναφέρονται στον πίνακα 
ληκτότητας. 

080 Αξία/ονομαστική αξία τρέχουσας τιμής αγοράς (MtM) 
Η αγοραία αξία ή η εύλογη αξία των περιουσιακών στοιχείων ή, κατά περίπτωση, η ονομαστική αξία της μη ανα­
ληφθείσας διευκόλυνσης ρευστότητας που έχει χορηγηθεί στο ίδρυμα. 

090 Αξία εξασφαλίσεων επιλέξιμων από ΚΤ 
Η αξία των εξασφαλίσεων σύμφωνα με τους κανόνες της κεντρικής τράπεζας για τις πάγιες διευκολύνσεις για τα 
συγκεκριμένα περιουσιακά στοιχεία, εάν χρησιμοποιούνται ως εξασφαλίσεις για τις πιστοδοτήσεις που έχουν λη­
φθεί από την κεντρική τράπεζα. 

Όσον αφορά τα περιουσιακά στοιχεία που εκφράζονται σε νόμισμα το οποίο περιλαμβάνεται στα ΕΤΠ που εκδί­
δονται σύμφωνα με το άρθρο 416 παράγραφος 5 του κανονισμού αριθ. 575/2013, ως νόμισμα για το οποίο 
ισχύει εξαιρετικά στενός ορισμός επιλεξιμότητας από την κεντρική τράπεζα, τα ιδρύματα αφήνουν το πεδίο αυτό 
κενό.»   
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/314 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Μαρτίου 2016 

σχετικά με την τροποποίηση του παραρτήματος III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τα καλλυντικά προϊόντα 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
30ής Νοεμβρίου 2009, για τα καλλυντικά προϊόντα (1), και ιδίως το άρθρο 31 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η ουσία μονοαιθυλαιθέρας της διαιθυλενογλυκόλης (DEGEE) με την ονομασία INCI «Ethoxydiglycol» που χρησιμο­
ποιείται σε καλλυντικά προϊόντα δεν έχει ακόμη ρυθμιστεί δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1223/2009. 

(2)  Η DEGEE αποτέλεσε αντικείμενο εκτίμησης κινδύνου που διενεργήθηκε από τη Γαλλία. Με βάση την εκτίμηση αυτή, η 
Γαλλία αποφάσισε (2) ότι η εν λόγω ουσία είναι ασφαλής για τους καταναλωτές, όταν χρησιμοποιείται σε συγκέντρωση 
έως 1,5 % σε όλα τα καλλυντικά προϊόντα με εξαίρεση τα προϊόντα στοματικής υγιεινής. Η απόφαση κοινοποιήθηκε 
στην Επιτροπή και στα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 12 της οδηγίας 76/768/ΕΟΚ του Συμβουλίου (3). Κατόπιν 
τούτου, η Επιτροπή έδωσε εντολή στην επιστημονική επιτροπή για τα καταναλωτικά προϊόντα (ΕΕΚΠ) να γνωμοδοτήσει 
σχετικά με την ασφάλεια κάθε γλυκολαιθέρα, στο πλαίσιο που καθόρισε η γαλλική απόφαση. 

(3)  Η ΕΕΚΠ —η οποία αντικαταστάθηκε στη συνέχεια από την επιστημονική επιτροπή για την ασφάλεια των καταναλωτών 
(ΕΕΑΚ) με την απόφαση 2008/721/ΕΚ της Επιτροπής (4) — εξέδωσε επιστημονικές γνώμες σχετικά με την ουσία DEGEE 
στις 19 Δεκεμβρίου 2006 (5), στις 16 Δεκεμβρίου 2008 (6), στις 21 Σεπτεμβρίου 2010 (7) και στις 26 Φεβρουαρίου 
2013 (8). 

(4)  Η ΕΕΑΚ κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η χρήση της ουσίας DEGEE σε οξειδωτικά παρασκευάσματα βαφής μαλλιών σε 
μέγιστη συγκέντρωση 7 % w/w, σε μη οξειδωτικά παρασκευάσματα βαφής μαλλιών σε μέγιστη συγκέντρωση 5 % w/w 
και σε άλλα προϊόντα που ξεπλένονται μετά τη χρήση σε μέγιστη συγκέντρωση 10 % w/w δεν ενέχει κίνδυνο για την 
υγεία των καταναλωτών. Η ΕΕΑΚ κατέληξε επίσης στο συμπέρασμα ότι η χρήση της ουσίας DEGEE δεν ενέχει κίνδυνο 
για την υγεία των καταναλωτών σε μέγιστη συγκέντρωση 2,6 % w/w σε άλλα καλλυντικά προϊόντα που δεν παρουσιά­
ζονται σε μορφή αερολύματος και στα ακόλουθα προϊόντα σε μορφή αερολύματος: εκλεκτά αρώματα, προϊόντα για 
μαλλιά σε μορφή αερολύματος, αντιιδρωτικά και αποσμητικά. Ωστόσο, η χρήση της ουσίας DEGEE σε προϊόντα 
στοματικής υγιεινής και οφθαλμικά προϊόντα δεν αξιολογήθηκε από την ΕΕΑΚ και, ως εκ τούτου, δεν μπορεί να 
θεωρηθεί ασφαλής για τους καταναλωτές. 

(5)  Με βάση αυτές τις γνώμες της ΕΕΑΚ, η Επιτροπή θεωρεί ότι η μη ρύθμιση της ουσίας DEGEE συνεπάγεται δυνητικό 
κίνδυνο για την ανθρώπινη υγεία. 

(6)  Ως εκ τούτου, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 
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(6) SCCP/1200/08, http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_161.pdf 
(7) SCCS/1316/10, http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_039.pdf 
(8) SCCS/1507/13, http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_119.pdf 

http://www.journal-officiel.gouv.fr/frameset.html
http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_082.pdf
http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_sccp/docs/sccp_o_161.pdf
http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_039.pdf
http://ec.europa.eu/health/scientific_committees/consumer_safety/docs/sccs_o_119.pdf


(7)  Η εφαρμογή των προαναφερόμενων περιορισμών θα πρέπει να αναβληθεί, ώστε να μπορέσει η βιομηχανία να προβεί στις 
απαραίτητες προσαρμογές όσον αφορά τη σύνθεση των προϊόντων. Ειδικότερα, οι επιχειρήσεις θα πρέπει να έχουν στη 
διάθεσή τους δώδεκα μήνες για να διαθέσουν στην αγορά συμμορφούμενα προϊόντα και για να αποσύρουν από την 
αγορά τα μη συμμορφούμενα προϊόντα μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού. 

(8)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για τα 
καλλυντικά προϊόντα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Από τις 25 Μαρτίου 2017 μόνο τα καλλυντικά προϊόντα που συμμορφώνονται με τον παρόντα κανονισμό διατίθενται ή 
καθίστανται διαθέσιμα στην ενωσιακή αγορά. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 4 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Στο παράρτημα III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1223/2009 προστίθεται η ακόλουθη καταχώριση: 

Αριθ. 
αναφ. 

Ταυτοποίηση ουσίας Περιορισμοί 
Κείμενο των όρων 

χρήσης και των 
προειδοποιήσεων 

Χημική ονομασία/ 
Διεθνής Κοινόχρηστη 

Ονομασία (ΔΚΟ) 

Ονομασία του 
κοινού γλωσσαρίου 

συστατικών 
Αριθμός CAS Αριθ. EC Είδος προϊόντος, μέρη του σώματος Μέγιστη συγκέντρωση σε 

έτοιμο παρασκεύασμα Άλλοι  

α β γ δ ε στ ζ η θ 

«x 2-(2-αιθοξυαι­
θοξυ)αιθανόλη 
Μονοαιθυλαιθέρας 
της διαιθυλενο­
γλυκόλης 
(DEGBE) 

Ethoxydiglycol 111-90-0 203-919-7 α) οξειδωτικά προϊόντα βαφής μαλ­
λιών 

α)  7 % α) έως ε): 

Το επίπεδο των προσμεί­
ξεων αιθυλενογλυκόλης 
στο Ethoxydiglycol πρέ­
πει να είναι ≤ 0,1 %. 

Να μη χρησιμοποιείται σε 
οφθαλμικά και στοματικά 
προϊόντα.»  

β)  μη οξειδωτικά προϊόντα βαφής 
μαλλιών 

β)  5 % 

γ)  προϊόντα που ξεπλένονται μετά τη 
χρήση, εκτός των προϊόντων βαφής 
μαλλιών 

γ)  10 % 

δ)  άλλα καλλυντικά προϊόντα που δεν 
παρουσιάζονται σε μορφή αερολύ­
ματος 

δ)  2,6 % 

ε) τα ακόλουθα προϊόντα που παρου­
σιάζονται σε μορφή αερολύματος: 
εκλεκτά αρώματα, προϊόντα για 
μαλλιά σε μορφή αερολύματος, 
αντιιδρωτικά και αποσμητικά 

ε)  2,6 %   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/315 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Μαρτίου 2016 

σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 του Συμβουλίου για την επιβολή 
περιοριστικών μέτρων κατά της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 329/2007 του Συμβουλίου, της 27ης Μαρτίου 2007, για την επιβολή περιοριστικών 
μέτρων κατά της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας (1), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο ε), 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 περιλαμβάνει κατάλογο προσώπων, οντοτήτων και φορέων που 
έχουν κατονομαστεί από την Επιτροπή Κυρώσεων ή το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών (ΣΑΗΕ) και 
καλύπτονται από τη δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων δυνάμει του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Το παράρτημα V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 περιλαμβάνει κατάλογο προσώπων, οντοτήτων και φορέων που, 
ενώ δεν απαριθμούνταν στο παράρτημα IV, συμπεριλήφθηκαν στον κατάλογο από το Συμβούλιο και καλύπτονται από τη 
δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων δυνάμει του εν λόγω κανονισμού. 

(3)  Στις 2 Μαρτίου 2016 το ΣΑΗΕ αποφάσισε να προσθέσει 16 φυσικά πρόσωπα και 12 οντότητες στον κατάλογο των 
προσώπων και οντοτήτων που υπόκεινται σε περιοριστικά μέτρα και επικαιροποίησε τα αναγνωριστικά στοιχεία που 
αφορούν ένα πρόσωπο και δύο οντότητες. Το παράρτημα IV θα πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί αναλόγως. Το 
παράρτημα V θα πρέπει επίσης να τροποποιηθεί δεδομένου ότι επτά από τις οντότητες και ένα πρόσωπο περιλαμβάνονται 
στον εν λόγω κατάλογο. 

(4)  Ο παρών κανονισμός πρέπει να τεθεί σε ισχύ αμέσως, ώστε να διασφαλιστεί η αποτελεσματικότητα των μέτρων που 
προβλέπονται σε αυτόν, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 329/2007 τροποποιείται ως εξής:  

1) Το παράρτημα IV τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα I του παρόντος κανονισμού.  

2) Το παράρτημα V τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 4 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 

Προϊστάμενος της Υπηρεσίας Μέσων Εξωτερικής Πολιτικής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι 

Το παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 τροποποιείται ως εξής:  

1. Οι παρακάτω εγγραφές προστίθενται στο παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 υπό τον τίτλο «Φυσικά 
πρόσωπα»: 

α)  Choe Chun-Sik [άλλως α) Choe Chun Sik· β) Ch'oe Ch'un Sik]. Ημερομηνία γέννησης: 12.10.1954. Ιθαγένεια: 
Βόρεια Κορέα. Άλλες πληροφορίες: Ο Chun-sik ήταν ο διευθυντής της Δεύτερης Ακαδημίας Φυσικών Επιστημών και 
επικεφαλής του προγράμματος πυραύλων μεγάλου βεληνεκούς της ΛΔΚ. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

β)  Choe Song Il. Αριθ. διαβατηρίου: α) 472320665 (ημερομηνία λήξης: 26.9.2017), β) 563120356. Ιθαγένεια: Βόρεια 
Κορέα. Άλλες πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon Commercial Bank στο Βιετνάμ. Ημερομηνία 
κατονομασίας: 2.3.2016. 

γ)  Hyon Kwang Il (άλλως Hyon Gwang Il). Ημερομηνία γέννησης: 27.5.1961. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Άλλες 
πληροφορίες: Ο Hyon Kwang Il είναι ο διευθυντής του Τμήματος Επιστημονικών Εξελίξεων στην Εθνική Υπηρεσία 
Αεροδιαστημικής Ανάπτυξης. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

δ)  Jang Bom Su (άλλως Jang Pom Su). Ημερομηνία γέννησης: 15.4.1957. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Άλλες πληροφορίες: 
Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon Commercial Bank στη Συρία. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ε)  Jang Yong Son. Ημερομηνία γέννησης: 20.2.1957. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Άλλες πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της 
Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) στο Ιράν. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

στ)  Jon Myong Guk (άλλως Cho'n Myo'ng-kuk). Ημερομηνία γέννησης: 18.10.1976. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Αριθ. 
διαβατηρίου: 4721202031 (ημερομηνία λήξης: 21.2.2017). Άλλες πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της τράπεζας 
Tanchon Commercial Bank στη Συρία. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ζ)  Kang Mun Kil (άλλως Jiang Wen-ji). Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Αριθ. διαβατηρίου: PS 472330208 (ημερομηνία λήξης: 
4.7.2017). Άλλες πληροφορίες: Ο Kang Mun Kil διεξήγαγε δραστηριότητες προμήθειας πυρηνικών υλικών ως 
αντιπρόσωπος της Namchongang, γνωστής και ως Namhung. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

η)  Kang Ryong. Ημερομηνία γέννησης: 21.8.1969. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα Άλλες πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της 
Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) στη Συρία. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

θ)  Kim Jung Jong (άλλως Kim Chung Chong). Ημερομηνία γέννησης: 7.11.1966. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Αριθ. 
διαβατηρίου: α) 199421147 (ημερομηνία λήξης: 29.12.2014), β) 381110042 (ημερομηνία λήξης: 25.1.2016), γ) 
563210184 (ημερομηνία λήξης: 18.6.2018). Άλλες πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon Commercial 
Bank στο Βιετνάμ. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ι)  Kim Kyu. Ημερομηνία γέννησης: 30.7.1968. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Άλλες πληροφορίες: Υπεύθυνος Εξωτερικών 
Υποθέσεων της Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID). Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ια)  Kim Tong My'ong [άλλως α) Kim Chin-So'k, β) Kim Tong-Myong, γ) Kim Jin-Sok, δ) Kim, ε) Hyok-Chol]. Έτος 
γέννησης: 1964. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Άλλες πληροφορίες: O Kim Tong My'ong είναι ο πρόεδρος της Tanchon 
Commercial Bank και κατείχε διάφορες θέσεις στην Tanchon Commercial Bank τουλάχιστον από το 2002. 
Διαδραμάτισε επίσης ρόλο στη διαχείριση των υποθέσεων της Amroggang. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ιβ)  Kim Yong Chol. Ημερομηνία γέννησης: 18.2.1962. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Άλλες πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της 
Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) στο Ιράν. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ιγ)  Ko Tae Hun (άλλως Kim Myong Gi). Ημερομηνία γέννησης: 25.5.1972. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Αριθ. διαβατηρίου: 
563120630 (ημερομηνία λήξης: 20.3.2018). Άλλες πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon Commercial 
Bank. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 
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ιδ)  Ri Man Gon. Ημερομηνία γέννησης: 29.10.1945. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Αριθ. διαβατηρίου: PO381230469 
(ημερομηνία λήξης: 6.4.2016). Άλλες πληροφορίες: Ο Ri Man Gon είναι ο υπουργός του Τμήματος Βιομηχανίας 
Πυρομαχικών. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ιε)  Ryu Jin. Ημερομηνία γέννησης: 7.8.1965. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Αριθ. διαβατηρίου: 563410081. Άλλες 
πληροφορίες: Αντιπρόσωπος της Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) στη Συρία. Ημερομηνία 
κατονομασίας: 2.3.2016. 

ιστ)  Yu Chol U. Ιθαγένεια: Βόρεια Κορέα. Άλλες πληροφορίες: Ο Yu Choi U είναι ο διευθυντής της Εθνικής Υπηρεσίας 
Αεροδιαστημικής Ανάπτυξης. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016.  

2. Τα στοιχεία ταυτοποίησης για την εγγραφή «Ra Ky'ong-Su (γνωστός και ως Ra Kyung-Su). Θέση: αξιωματούχος της 
τράπεζας Tanchon Commercial Bank (TCB). Ημερομηνία γέννησης: 4.6.1954. Αριθ. διαβατηρίου: 645120196. Άλλες 
πληροφορίες: Φύλο: άρρεν. Ημερομηνία κατονομασίας: 22.1.2013.» υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα» αντικαθίστανται ως 
εξής: 

«Ra Ky'ong-Su [άλλως α) Ra Kyung-Su, α) Chang, Myong Ho]. Ημερομηνία γέννησης: 4.6.1954. Αριθ. διαβατηρίου: 
645120196. Άλλες πληροφορίες: α) Φύλο: άρρεν, β) ο Ra Ky'ong-Su είναι αξιωματούχος της τράπεζας Tanchon 
Commercial Bank (TCB). Υπό την ιδιότητα αυτή διευκόλυνε συναλλαγές της TCB. Η Tanchon κατονομάστηκε από την 
επιτροπή τον Απρίλιο του 2009 ως η κύρια χρηματοοικονομική οντότητα της ΛΔΚ αρμόδια για τις πωλήσεις συμβατικών 
όπλων, βαλλιστικών πυραύλων, και αγαθών που σχετίζονται με τη συναρμολόγηση και την κατασκευή των όπλων αυτών. 
Ημερομηνία κατονομασίας: 22.1.2013.».  

3. Οι παρακάτω εγγραφές προστίθενται στο παράρτημα IV του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 υπό τον τίτλο «Νομικά 
πρόσωπα, οντότητες και φορείς»: 

α)  Academy of National Defense Science (Ακαδημία Επιστημών Εθνικής Άμυνας). Τοποθεσία: Pyongyang, Λαϊκή 
Δημοκρατία της Κορέας. Άλλες πληροφορίες: Η Ακαδημία Επιστημών Εθνικής Άμυνας συμμετέχει στις προσπάθειες της 
ΛΔΚ για την προώθηση της ανάπτυξης προγραμμάτων βαλλιστικών πυραύλων και πυρηνικών όπλων. Ημερομηνία 
κατονομασίας: 2.3.2016. 

β)  Chongchongang Shipping Company (άλλως Chong Chon Gang Shipping Co. Ltd.). Διεύθυνση: α) 817 Haeun, 
Donghung-dong, Central District, Pyongyang, ΛΔΚ, β) 817, Haeum, Tonghun-dong, Chung-gu, Pyongyang, ΛΔΚ. 
Άλλες πληροφορίες: α) Αριθμός IMO: 5342883, β) η Chongchongang Shipping Company, μέσω του πλοίου της 
Chong Chon Gang, επιχείρησε να εισαγάγει απευθείας παράνομο φορτίο συμβατικών όπλων στη ΛΔΚ τον Ιούλιο του 
2013. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

γ)  Daedong Credit Bank (DCB) [άλλως α) DCB, β) Taedong Credit Bank]. Διεύθυνση: α) Suite 401, Potonggang Hotel, 
Ansan-Dong, Pyongchon District, Pyongyang, ΛΔΚ, β) Ansan-dong, Botonggang Hotel, Pongchon, Pyongyang, 
ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: α) SWIFT: DCBK KKPY, β) η Daedong Credit Bank παρείχε χρηματοοικονομικές υπηρεσίες 
στην Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) και στην Tanchon Commercial Bank. Από το 
2007 τουλάχιστον, η DCB διευκόλυνε εκατοντάδες χρηματοοικονομικές συναλλαγές ύψους εκατομμυρίων δολαρίων για 
λογαριασμό της KOMID και της Tanchon Commercial Bank. Σε ορισμένες περιπτώσεις, η DCB, εν γνώσει της, 
διευκόλυνε συναλλαγές με τη χρήση αθέμιτων χρηματοοικονομικών πρακτικών. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

δ)  Hesong Trading Company (άλλως Hesong Trading Corporation). Διεύθυνση: Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: 
Η Korea Mining Development Corporation (KOMID) είναι η μητρική εταιρεία της Hesong Trading Corporation. 
Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ε)  Korea Kwangson Banking Corporation (KKBC) (άλλως KKBC). Διεύθυνση: Jungson-dong, Sungri Street, Central 
District, Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: Η KKBC παρέχει χρηματοοικονομικές υπηρεσίες προς στήριξη της 
Tanchon Commercial Bank και της Korea Hyoksin Trading Corporation, θυγατρικής της Korea Ryonbong General 
Corporation. Η Tanchon Commercial Bank χρησιμοποίησε την KKBC για να διευκολύνει μεταφορές κεφαλαίων που 
πιθανώς ανέρχονταν σε εκατομμύρια δολάρια, συμπεριλαμβανομένων μεταφορών κεφαλαίων που συνδέονται με την 
Korea Mining Development Corporation. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

στ)  Korea Kwangsong Trading Corporation. Διεύθυνση: Rakwon-dong, Pothonggang District, Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες 
πληροφορίες: Η Korea Ryongbong General Corporation είναι η μητρική εταιρεία της Korea Kwangsong Trading 
Corporation. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ζ)  Ministry οf Atomic Energy Industry (Υπουργείο Βιομηχανίας Ατομικής Ενέργειας) (άλλως MAEI). Διεύθυνση: Haeun- 
2-dong, Pyongchon District, Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: Το Υπουργείο Βιομηχανίας Ατομικής Ενέργειας 
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συστάθηκε το 2013 με σκοπό τον εκσυγχρονισμό της βιομηχανίας ατομικής ενέργειας της ΛΔΚ για την αύξηση της 
παραγωγής πυρηνικών υλικών, τη βελτίωση της ποιότητας και την περαιτέρω ανάπτυξη μιας ανεξάρτητης πυρηνικής 
βιομηχανίας της ΛΔΚ. Ως εκ τούτου, η MAEI είναι γνωστό ότι αποτελεί κρίσιμο παράγοντα στην ανάπτυξη πυρηνικών 
όπλων της ΛΔΚ και είναι υπεύθυνη για την καθημερινή λειτουργία του προγράμματος πυρηνικών όπλων της χώρας· σε 
αυτήν υπάγονται άλλοι οργανισμοί του τομέα των πυρηνικών. Στο εν λόγω υπουργείο υπάγονται ορισμένοι οργανισμοί 
και ερευνητικά κέντρα, καθώς και δύο επιτροπές: η Επιτροπή Εφαρμογής Ισοτόπων και η Επιτροπή Πυρηνικής Ενέργειας. 
Η MAEI διευθύνει επίσης ένα κέντρο πυρηνικών ερευνών στο Yongbyun, την τοποθεσία των γνωστών εγκαταστάσεων 
πλουτωνίου της ΛΔΚ. Επιπλέον, στην έκθεσή της το 2015, η ομάδα εμπειρογνωμόνων (ΡΟΕ) ανέφερε ότι ο Ri Je- son, 
πρώην διευθυντής του GBAE ο οποίος κατονομάστηκε από την Επιτροπή που συστάθηκε δυνάμει της απόφασης 1718 
(2006) το 2009 για συμμετοχή ή παροχή στήριξης σε πυρηνικά προγράμματα, διορίστηκε ως επικεφαλής του MAEI 
στις 9 Απριλίου 2014. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

η)  Munitions Industry Department (Τμήμα Βιομηχανίας Πυρομαχικών) (άλλως: Military Supplies Industry Department). 
Διεύθυνση: Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: Το Τμήμα Βιομηχανίας Πυρομαχικών συμμετέχει σε βασικές πτυχές 
του προγράμματος πυραύλων της ΛΔΚ. Είναι αρμόδιο για την εποπτεία της ανάπτυξης των βαλλιστικών πυραύλων της 
ΛΔΚ, συμπεριλαμβανομένου του πυραύλου Taepo Dong-2. Επιβλέπει την παραγωγή όπλων και τα προγράμματα Ε&Α 
της ΛΔΚ, συμπεριλαμβανομένου του προγράμματος βαλλιστικών πυραύλων της ΛΔΚ. Η Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή 
και η Δεύτερη Ακαδημία Φυσικών Επιστημών —που επίσης κατονομάστηκαν τον Αύγουστο του 2010— υπάγονται στο 
Τμήμα Βιομηχανίας Πυρομαχικών. Τα τελευταία έτη, το Τμήμα Βιομηχανίας Πυρομαχικών έχει εργαστεί για την 
ανάπτυξη του KN08 road-mobile ICBM. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

θ)  National Aerospace Development Administration (Εθνική Υπηρεσία Αεροδιαστημικής Ανάπτυξης) (άλλως NADA). 
Διεύθυνση: ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: Η NADA συμμετέχει στην ανάπτυξη της διαστημικής επιστήμης και τεχνολογίας 
της ΛΔΚ, συμπεριλαμβανομένων των εκτοξεύσεων δορυφόρων και των οχημάτων εκτόξευσης. Ημερομηνία κατονομασίας: 
2.3.2016. 

ι)  Office 39 (Γραφείο 39) [άλλως α) Office #39, β) Office No. 39, γ) Bureau 39, δ) Central Committee Bureau 39, ε) 
Third Floor, στ) Division 39]. Διεύθυνση: ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: Κρατική οντότητα της ΛΔΚ. Ημερομηνία 
κατονομασίας: 2.3.2016. 

ια)  Reconnaissance General Bureau (Γενικό Γραφείο Αναγνώρισης) [άλλως α) Chongch'al Ch'ongguk, β) KPA Unit 586, 
γ) RGB]. Διεύθυνση: α) Hyongjesan- Guyok, Pyongyang, ΛΔΚ, β) Nungrado, Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: 
Το Γενικό Γραφείο Αναγνώρισης αποτελεί τον κύριο οργανισμό πληροφοριών, που συστάθηκε στις αρχές του 2009 με 
τη συγχώνευση των υφιστάμενων οργανισμών πληροφοριών του Κορεατικού Εργατικού Κόμματος, του Operations 
Department και του Office 35, και του Reconnaissance Bureau του Λαϊκού Στρατού της Κορέας. Το Γενικό Γραφείο 
Αναγνώρισης εμπορεύεται συμβατικά όπλα και ελέγχει την εταιρεία συμβατικών όπλων Green Pine Associated 
Corporation της ΛΔΚ. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

ιβ)  Second Economic Committee (Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή). Διεύθυνση: Kangdong, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: Η 
Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή συμμετέχει σε βασικές πτυχές του προγράμματος πυραύλων της ΛΔΚ. Η Δεύτερη 
Οικονομική Επιτροπή είναι υπεύθυνη για την επίβλεψη της παραγωγής βαλλιστικών πυραύλων της ΛΔΚ και διευθύνει τις 
δραστηριότητες της KOMID. Ημερομηνία κατονομασίας: 2.3.2016. 

4. Τα στοιχεία ταυτοποίησης για τις ακόλουθες εγγραφές υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, οντότητες και φορείς» αντικαθί­
στανται ως εξής: 

α)  Η εγγραφή «Namchongang Trading Corporation [γνωστή και ως α) NCG, β) Namchongang Trading, γ) Nam Chon 
Gang Corporation, δ) Nomchongang Trading Co., ε) Nam Chong Gan Trading Corporation]. Άλλες πληροφορίες: α) 
Επιχείρηση της Βόρειας Κορέας, με έδρα το Pyongyang, β) η Namchongang είναι μία επιχείρηση εισαγωγών-εξαγωγών 
της Βόρειας Κορέας που υπάγεται στο General Bureau of Atomic Energy (Γενικό Οργανισμό Ατομικής Ενέργειας). Η 
Namchongang ενέχεται στην αγορά αντλιών κενού ιαπωνικής καταγωγής που εντοπίστηκαν σε πυρηνική εγκατάσταση 
της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας, καθώς και σε προμήθειες πυρηνικών υλικών συνδεόμενων με γερμανό υπήκοο. 
Επιπλέον, από τα τέλη της δεκαετίας του 1990, ενέχεται στην αγορά σωλήνων αλουμινίου και άλλου εξοπλισμού 
κατάλληλου για πρόγραμμα εμπλουτισμού ουρανίου. Ο αντιπρόσωπός της είναι πρώην διπλωμάτης που εκπροσώπησε τη 
Λαϊκή Δημοκρατία της Κορέας κατά την επιθεώρηση της πυρηνικής εγκατάστασης της Yongbyon που διεξήγαγε το 
2007 ο Διεθνής Οργανισμός Ατομικής Ενέργειας (ΔΟΑΕ). Οι δραστηριότητες διάδοσης πυρηνικών όπλων της 
Namchongang δημιουργούν σοβαρές ανησυχίες, αν ληφθούν υπόψη οι δραστηριότητες διάδοσης της Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κορέας στο παρελθόν. Ημερομ. καταχώρισης: 16.7.2009.» αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Namchongang Trading Corporation [άλλως α) NCG, β) Namchongang Trading, γ) Nam Chon Gang Corporation, 
δ) Nomchongang Trading Co., ε) Nam Chong Gan Trading Corporation, στ) Namhung Trading Corporation]. 
Άλλες πληροφορίες: α) Επιχείρηση της Βόρειας Κορέας, με έδρα το Pyongyang, β) η Namchongang είναι μία επιχείρηση 
εισαγωγών-εξαγωγών της Βόρειας Κορέας που υπάγεται στο General Bureau of Atomic Energy (Γενικό Οργανισμό 
Ατομικής Ενέργειας). Η Namchongang ενέχεται στην αγορά αντλιών κενού ιαπωνικής καταγωγής που εντοπίστηκαν σε 
πυρηνική εγκατάσταση της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας, καθώς και σε προμήθειες πυρηνικών υλικών συνδεόμενων με 
γερμανό υπήκοο. Επιπλέον, από τα τέλη της δεκαετίας του 1990, ενέχεται στην αγορά σωλήνων αλουμινίου και άλλου 

5.3.2016 L 60/65 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



εξοπλισμού κατάλληλου για πρόγραμμα εμπλουτισμού ουρανίου. Ο αντιπρόσωπός της είναι πρώην διπλωμάτης που 
εκπροσώπησε τη Λαϊκή Δημοκρατία της Κορέας κατά την επιθεώρηση της πυρηνικής εγκατάστασης της Yongbyon που 
διεξήγαγε το 2007 ο Διεθνής Οργανισμός Ατομικής Ενέργειας (ΔΟΑΕ). Οι δραστηριότητες διάδοσης πυρηνικών όπλων 
της Namchongang δημιουργούν σοβαρές ανησυχίες, αν ληφθούν υπόψη οι δραστηριότητες διάδοσης της Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κορέας στο παρελθόν. Ημερομηνία κατονομασίας: 16.7.2009.». 

β)  Η εγγραφή «Ocean Maritime Management Company, Limited (OMM) (γνωστή και ως OMM). Διεύθυνση: α) 
Donghung Dong, Central District, PO Box 120, Pyongyang, ΛΔΚ· β) Dongheung-dong Changgwang Street, Chung- 
Ku, PO Box 125, Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: α) Αριθμός Διεθνή Ναυτιλιακού Οργανισμού (IMO): 
1790183· β) Η Ocean Maritime Management Company, Limited είναι ο φορέας εκμετάλλευσης/διαχείρισης του 
πλοίου Chong Chon Gang. Έπαιξε βασικό ρόλο στη μεταφορά κρυμμένου φορτίου όπλων και σχετικού εξοπλισμού από 
την Κούβα στη ΛΔΚ τον Ιουλίου 2013. Με την ιδιότητά της αυτή, η εταιρεία Ocean Maritime Management Company, 
Limited συνέβαλε σε δραστηριότητες που απαγορεύονται δυνάμει των αποφάσεων, συγκεκριμένα του εμπάργκο όπλων 
που έχει επιβληθεί με την απόφαση 1718 (2006), όπως τροποποιήθηκε από την απόφαση 1874 (2009) και στην 
καταστρατήγηση των μέτρων που επιβάλλονται από τις ως άνω αποφάσεις. Ημερομηνία κατονομασίας: 30.7.2014.» 
αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Ocean Maritime Management Company, Limited (OMM) (άλλως OMM). Διεύθυνση: α) Donghung Dong, Central 
District, PO Box 120, Pyongyang, ΛΔΚ· β) Dongheung-dong Changgwang Street, Chung-Ku, PO Box 125, 
Pyongyang, ΛΔΚ. Άλλες πληροφορίες: α) Αριθμός Διεθνή Ναυτιλιακού Οργανισμού (IMO): 1790183· β) η Ocean 
Maritime Management Company, Limited έπαιξε βασικό ρόλο στη μεταφορά κρυμμένου φορτίου όπλων και σχετικού 
εξοπλισμού από την Κούβα στη ΛΔΚ τον Ιούλιο του 2013. Με την ιδιότητά της αυτή, η εταιρεία Ocean Maritime 
Management Company, Limited συνέβαλε σε δραστηριότητες που απαγορεύονται δυνάμει των αποφάσεων, 
συγκεκριμένα του εμπάργκο όπλων που έχει επιβληθεί με την απόφαση 1718 (2006), όπως τροποποιήθηκε από την 
απόφαση 1874 (2009) και στην καταστρατήγηση των μέτρων που επιβάλλονται από τις ως άνω αποφάσεις, γ) η Ocean 
Maritime Management Company, Limited είναι ο φορέας εκμετάλλευσης/διαχείρισης των ακόλουθων πλοίων με αριθμό 
IMO: α) Chol Ryong (Ryong Gun Bong) 8606173, β) Chong Bong (Greenlight) (Blue Nouvelle) 8909575, γ) 
Chong Rim 2 8916293, δ) Dawnlight 9110236, ε) Ever Bright 88 (J Star) 8914934, στ) Gold Star 3 (benevolence 
2) 8405402, ζ) Hoe Ryong 9041552, η) Hu Chang (O Un Chong Nyon) 8330815, θ) Hui Chon (Hwang Gum San 
2) 8405270, ι) JH 86 8602531, ια) Ji Hye San (Hyok Sin 2) 8018900, ιβ) Jin Tai 9163154, ιγ) Jin Teng 9163166, 
ιδ) Kang Gye (Pi Ryu Gang) 8829593, ιε) Mi Rim 8713471, ιστ) Mi Rim 2 9361407, ιζ) Rang (Po Thong Gang) 
8829555, ιη) Orion Star (Richocean) 9333589, ιθ) Ra Nam 2 8625545, κ) Ra Nam 3 9314650, κα) Ryo Myong 
8987333, κβ) Ryong Rim (Jon Jin 2) 8018912, κγ) Se Pho (Rak Won 2) 8819017, κδ) Songjin (Jang Ja San Chong 
Nyon Ho) 8133530, κε) South Hill 2 8412467, κστ) South Hill 5 9138680, κζ) Tan Chon (Ryon Gang 2) 
7640378, κη) Thae Pyong San (Petrel 1) 9009085, κθ) Tong Hung San (Chong Chon Gang) 7937317, λ) Grand 
Karo 8511823, λα) Tong Hung 8661575. Ημερομηνία κατονομασίας: 28.7.2014.».  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ 

Το παράρτημα V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 329/2007 τροποποιείται ως εξής:  

1. Οι ακόλουθες εγγραφές υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, οντότητες και φορείς που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 
2 στοιχείο α)» διαγράφονται: 

«2. Hesong Trading Cor­
poration 

Τοποθεσία: Pyon­
gyang 

Θυγατρική της Korea Mining Development Corporation (KOMID) (οντότητα εγ­
γεγραμμένη στον κατάλογο από τα Ηνωμένα Έθνη, 24.4.2009)· βασικός έμπορος 
όπλων και σημαντικός εξαγωγέας αγαθών και εξοπλισμού που σχετίζονται με βαλλι­
στικούς πυραύλους και συμβατικά όπλα. Η Hesong Trading Corporation εμπλέκε­
ται σε προμήθειες με πιθανή χρήση στο πλαίσιο του προγράμματος βαλλιστικών πυ­
ραύλων.» 

«6. Korea Kumryong 
Trading Corporation 

Τοποθεσία: Rakwon- 
dong, Pothonggang 
District, Pyongyang 

Θυγατρική της Korea Ryongbong General Corporation (οντότητα εγγεγραμμένη 
στον κατάλογο από τα Ηνωμένα Έθνη, 24.4.2009). Όμιλος αμυντικών επιχειρή­
σεων, εξειδικευμένος στις αγορές για λογαριασμό της αμυντικής βιομηχανίας της 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας (ΛΔΚ) και στη στήριξη των πωλήσεων στρατιωτικού 
εξοπλισμού της εν λόγω χώρας.» 

«10. Munitions Industry 
Department (άλλως: 
Military Supplies In­
dustry Department) 

Τοποθεσία: Pyon­
gyang 

Υπεύθυνη για την επίβλεψη δραστηριοτήτων των στρατιωτικών βιομηχανιών της Βό­
ρειας Κορέας, συμπεριλαμβανομένης της Δεύτερης Οικονομικής Επιτροπής (SEC) 
και της KOMID. Στο έργο αυτό περιλαμβάνεται η επίβλεψη της ανάπτυξης των προ­
γραμμάτων βαλλιστικών πυραύλων και πυρηνικών της Βόρειας Κορέας. Έως πρό­
σφατα, επικεφαλής στο Τμήμα Βιομηχανίας Πυρομαχικών ήταν ο Jon Pyong Ho· 
σύμφωνα με πληροφορίες ο πρώην πρώτος υποδιευθυντής του Τμήματος Βιομηχα­
νίας Πυρομαχικών (MID), Chu Kyu-ch'ang (Ju Gyu-chang), είναι ο σημερινός διευ­
θυντής της MID, η οποία δημόσια αναφέρεται ως το Τμήμα Μηχανολογικής Βιομη­
χανίας. Ο Chu θήτευσε ως ο γενικός επιβλέπων για την ανάπτυξη πυραύλων της Βό­
ρειας Κορέας, συμπεριλαμβανομένης της εποπτείας της 5ης Απριλίου 2009 της 
εκτόξευσης πυραύλου Taepo Dong-2 (TD-2) και της αποτυχημένης εκτόξευσης του 
Ιουλίου 2006 του TD-2.» 

«12. Reconnaissance Ge­
neral Bureau (RGB) 
(γνωστό και ως: 
Chongch'al 
Ch'ongguk· RGB· 
KPA Unit 586) 

Τοποθεσία: Hyongje­
san- Guyok, Pyon­
gyang, North Korea, 
Nungrado, Pyon­
gyang Βόρεια Κορέα. 

Το Γενικό Γραφείο Αναγνώρισης (RGB) είναι ο κύριος οργανισμός πληροφοριών της 
Βόρειας Κορέας, ο οποίος δημιουργήθηκε στις αρχές του 2009 με τη συγχώνευση 
των υφιστάμενων οργανισμών πληροφοριών του Κόμματος Εργαζομένων Κορέας, 
του Τμήματος Επιχειρήσεων και του Γραφείου 35, και του Γραφείου Αναγνώρισης 
του Λαϊκού Στρατού της Κορέας. Υπάγεται απευθείας στο υπουργείο Άμυνας και εί­
ναι κυρίως επιφορτισμένο με το καθήκον της συγκέντρωσης στρατιωτικών πληροφο­
ριών. Το RGB εμπορεύεται συμβατικά όπλα και ελέγχει την εταιρεία συμβατικών 
όπλων της Βόρειας Κορέας Green Pine Associated Corporation (Green Pine). 

13. Δεύτερη Οικονομική 
Επιτροπή  

Η Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή συμμετέχει σε βασικές πτυχές του προγράμματος 
πυραύλων της Βόρειας Κορέας. Η Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή είναι υπεύθυνη για 
την επίβλεψη της παραγωγής βαλλιστικών πυραύλων της Βόρειας Κορέας. Κατευθύ­
νει επίσης της δραστηριότητες της KOMID (η KOMID έχει εγγραφεί στον κατάλογο 
με απόφαση των Ηνωμένων Εθνών, 24.4.2009). Είναι μια οργάνωση εθνικού επιπέ­
δου, αρμόδια για την έρευνα και ανάπτυξη προηγμένων οπλικών συστημάτων της 
Βόρειας Κορέας, συμπεριλαμβανομένων των πυραύλων και πιθανώς πυρηνικών 
όπλων. Χρησιμοποιεί πολλές θυγατρικές οργανώσεις για να αποκτήσει τεχνολογία, 
εξοπλισμό και πληροφορίες από το εξωτερικό, συμπεριλαμβανομένης της Korea 
Tangun Trading Corporation, προς χρήση στο πρόγραμμα πυραύλων και πιθανώς 
στο πρόγραμμα πυρηνικών όπλων της Βόρειας Κορέας.»  
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2. Η ακόλουθη εγγραφή υπό τον τίτλο «Φυσικά πρόσωπα που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 2 στοιχείο β)» 
διαγράφεται: 

«3. KIM Tong-Myo'ng 
(άλλως: Kim Chin- 
so'k) 

Έτος γέννησης: 1964 
Ιθαγένεια: Βόρεια Κο­
ρέα 

Kim Tong-Myo'ng ενεργεί εξ ονόματος της Tanchon Commercial Bank (οντότητα 
εγγεγραμμένη στον κατάλογο από τα Ηνωμένα Έθνη, 24.4.2009). Ο Kim Dong 
Myong κατείχε διάφορες θέσεις στην Tanchon, τουλάχιστον από το 2002 και μετά, 
ενώ σήμερα είναι πρόεδρος. Διαδραμάτισε επίσης ρόλο στη διαχείριση των υποθέ­
σεων της Amroggang (που είναι της ιδιοκτησίας ή ελεγχόμενη από την Tanchon 
Commercial Bank) χρησιμοποιώντας το προσωνύμιο Kim Chin-so'k.»   

3. Οι ακόλουθες εγγραφές υπό τον τίτλο «Νομικά πρόσωπα, οντότητες ή φορείς που αναφέρονται στο άρθρο 6 παράγραφος 2 
στοιχείο β)» διαγράφονται: 

«5. Korea Kwangson 
Banking Corp. 
(KKBC) (άλλως: Ko­
rea Kwangson Ban­
king Corp· KKBC) 

Διεύθυνση: Jungson- 
dong, Sungri Street, 
Central District, 
Pyongyang 

Θυγατρική που ενεργεί εξ ονόματος ή υπό την καθοδήγησή της, της ιδιοκησίας ή 
ελεγχόμενης από την Korea Ryonbong General Corporation (οντότητα εγγεγραμ­
μένη στον κατάλογο από τα Ηνωμένα Έθνη, 24.4.2009). Παρέχει χρηματοοικονομι­
κές υπηρεσίες προς υποστήριξη τόσο της Tanchon Commercial Bank (οντότητα 
εγγεγραμμένη στον κατάλογο από τα Ηνωμένα Έθνη, 24.4.2009) όσο και της Ko­
rea Hyoksin Trading Corporation (οντότητα εγγεγραμμένη στον κατάλογο από τα 
Ηνωμένα Έθνη, 16.7.2009); Από το 2008 και μετά, η Tanchon Commercial Bank 
χρησιμοποιούσε την KKBC για να διευκολύνει μεταφορές κεφαλαίων που πιθανώς 
ανέρχονταν σε εκατομμύρια δολάρια, συμπεριλαμβανομένων μεταφορών στις οποίες 
εμπλέκονται κεφάλαια που συνδέονται με την Korea Mining Development Trading 
Corporation (KOMID) (οντότητα εγγεγραμμένη στον κατάλογο από τα Ηνωμένα 
Έθνη, 24.4.2009) από τη Βιρμανία στην Κίνα το 2009. Επιπροσθέτως, η Hyoksin, 
για την οποία ο ΟΗΕ ανέφερε ότι εμπλέκεται στην ανάπτυξη όπλων μαζικής κατα­
στροφής, επιδίωξε να χρησιμοποιήσει την KKBC σε σύνδεση με αγορά εξοπλισμού 
διπλής χρήσης το 2008. Η KKBC έχει τουλάχιστον ένα υποκατάστημα εξωτερικού 
στο Dandong της Κίνας. 

6. Γραφείο 39 του Κόμ­
ματος Εργαζομένων 
Κορέας (άλλως: Of­
fice #39· Office No. 
39· Bureau 39· Cen­
tral Committee· 
Third Floor Division 
39.) 

Διεύθυνση: Second 
KWP Government 
Building (Korean: 
Ch'o'ngsa), Chung­
so'ng, Urban Tower 
(Korean'Dong), 
Chung Ward, Pyon­
gyang; Chung-Guyok 
(Central District), So­
song Street, Kyon­
grim-Dong, Pyon­
gyang; Changgwang 
Street, Pyongyang. 

Το Γραφείο 39 του Κόμματος Εργαζομένων Κορέας ενέχεται σε παράνομη οικονο­
μική δαστηριότητα για την υποστήριξη της κυβέρνησης της Βόρειας Κορέας. Έχει 
παραρτήματα σε ολόκληρο το κράτος που συλλέγουν και διαχειρίζονται κεφάλαια 
και είναι αρμόδιο για την απόκτηση ξένου συναλλάγματος για την ανώτερη ηγεσία 
του Κόμματος Εργαζομένων Κορέας της Βόρειας Κορέας μέσω παράνομων δραστη­
ριοτήτων, όπως η διακίνηση ναρκωτικών. Το Γραφείο 39 ελέγχει ορισμένες οντότη­
τες μέσα στη Βόρεια Κορέα και στο εξωτερικό μέσω των οποίων πραγματοποιεί πολ­
λές παράνομες δραστηριότητες, συμπεριλαμβανομένων της παραγωγής, της λαθρε­
μπορίας και της διακίνησης ναρκωτικών. Το Γραφείο 39 συμμετείχε στην επιχειρη­
θείσα προμήθεια και μεταφορά ειδών πολυτελείας. Το Γραφείο 39 περιλαμβάνεται 
στους πιο σημαντικούς οργανισμούς στους οποίους έχουν ανατεθεί καθήκοντα από­
κτησης συναλλάγματος και εμπορευμάτων. Η οντότητα λέγεται ότι τελεί απευθείας 
υπό τις διαταγές του KIM Jong-il· ελέγχει αρκετές εμπορικές εταιρείες, ορισμένες 
από τις οποίες δραστηριοποιούνται σε παράνομες δραστηριότητες· σε αυτές συμπε­
ριλαμβάνονται η Daesong General Bureau, μέρος του ομίλου Daesong group, του 
μεγαλύτερου ομίλου εταιρειών της χώρας. Το Γραφείο 39 σύμφωνα με ορισμένες 
πηγές διατηρεί γραφείο αντιπροσώπευσης στη Ρώμη, το Πεκίνο, τη Μπανγκόνγκ, τη 
Σιγκαπούρη, το Χονγκ Κονγκ και το Ντουμπάι. Προς τα έξω, το Γραφείο 39 αλλά­
ζει όνομα και εμφάνιση τακτικά. Ο διευθυντής του Γραφείου 39, JON Il-chun περι­
λαμβάνεται ήδη στον κατάλογο κυρώσεων της ΕΕ.  
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Το Γραφείο 39 παρήγε μεθαμφεταμίνη στη Sangwon, της επαρχίας South Pyongan 
και συμμετείχε επίσης στη διακίνηση μεθαμφεταμίνης σε μικρής κλίμακας λαθρεμπό­
ρους της Βόρειας Κορέας για διακίνηση στην Κίνα και τη Νότια Κορέα. Το Γραφείο 
39 διαχειρίζεται επίσης αγροκτήματα καλλιέργειας μήκωνος της υπνοφόρου στις 
επαρχίες North Hamkyo'ng και North Pyongan και παράγει όπιο και ηρωίνη στη 
Hamhu'ng και στη Nachin. Το 2009 το Γραφείο 39 συμμετείχε στην αποτυχημένη 
απόπειρα για την αγορά και εξαγωγή στη Βόρεια Κορέα — μέσω Κίνας — δύο πο­
λυτελών θαλαμηγών ιταλικής κατασκευής αξίας άνω των 15 εκατομμυρίων δολα­
ρίων (USD). Οι ιταλικές αρχές σταμάτησαν την επιχειρηθείσα εξαγωγή των θαλαμη­
γών που προορίζονταν για τον Kim Jong-il, επειδή παραβίαζε τις κυρώσεις των 
Ηνωμένων Εθνών κατά της Βόρειας Κορέας βάσει του UNSCR 1718, που ζητά συ­
γκεκριμένα από τα κράτη μέλη να εμποδίζουν την προμήθεια, την πώληση ή τη με­
ταφορά ειδών πολυτελείας στη Βόρεια Κορέα. Το Γραφείο 39 χρησιμοποιούσε προη­
γουμένως τη Banco Delta Asia για το νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες δρα­
στηριότητες. Η Banco Delta Asia προσδιορίστηκε από το Υπουργείο Οικονομικών 
των ΗΠΑ τον Σεπτέμβριο του 2005 συνιστά σοβαρό κίνδυνο όσον αφορά τη νομι­
μοποίηση εσόδων από παράνομες δραστηριότητες δυνάμει του τμήματος (Section) 
311 του νόμου USA PATRIOT Act, επειδή αντιπροσώπευε μη αποδεκτό κίνδυνο 
νομιμοποίησης εσόδων από παράνομες δραστηριότητες και άλλα οικονομικά εγκλή­
ματα.»      

5.3.2016 L 60/69 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2016/316 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 4ης Μαρτίου 2016 

για καθορισμό των κατ' αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1308/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 
2013, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης των αγορών γεωργικών προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) 
αριθ. 922/72, (ΕΟΚ) αριθ. 234/79, (ΕΚ) αριθ. 1037/2001 και (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου (1), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση 
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των 
οπωροκηπευτικών και των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών (2), και ιδίως το άρθρο 136 παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, κατ' εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών 
εμπορικών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ' 
αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI 
μέρος A του εν λόγω κανονισμού. 

(2)  Η κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
καθορίζονται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 4 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή, 

εξ ονόματος του Προέδρου, 
Jerzy PLEWA 

Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και Αγροτικής Ανάπτυξης  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ' αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών (1) Κατ' αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0702 00 00 EG  371,5 

IL  154,0 

MA  97,8 

SN  174,9 

TN  110,7 

TR  104,2 

ZZ  168,9 

0707 00 05 JO  194,1 

MA  84,5 

TR  161,0 

ZZ  146,5 

0709 93 10 MA  60,7 

TR  161,2 

ZZ  111,0 

0805 10 20 EG  45,5 

IL  73,7 

MA  55,2 

TN  50,6 

TR  64,4 

ZZ  57,9 

0805 50 10 MA  117,0 

TN  91,8 

TR  90,3 

ZZ  99,7 

0808 10 80 CL  93,3 

US  149,0 

ZZ  121,2 

0808 30 90 CL  133,7 

CN  59,6 

TR  58,3 

ZA  103,3 

ZZ  88,7 

(1) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1106/2012 της Επιτροπής, της 27ης Νοεμβρίου 2012, για την εφαρ­
μογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 471/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις κοινοτικές στατιστικές του εξωτερι­
κού εμπορίου με τις τρίτες χώρες, όσον αφορά την επικαιροποίηση της ονοματολογίας των χωρών και εδαφών (ΕΕ L 328 της 28.11.2012, 
σ. 7). Ο κωδικός «ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».  
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ΟΔΗΓΙΕΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΟΔΗΓΙΑ (EE) 2016/317 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 3ης Μαρτίου 2016 

για την τροποποίηση των οδηγιών του Συμβουλίου 66/401/ΕΟΚ, 66/402/ΕΟΚ, 2002/54/ΕΚ, 2002/55/ΕΚ, 
2002/56/ΕΚ και 2002/57/ΕΚ όσον αφορά την επίσημη επισήμανση των συσκευασιών σπόρων προς σπορά 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 66/401/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1966, περί εμπορίας σπόρων προς σπορά 
κτηνοτροφικών φυτών (1), και ιδίως το άρθρο 21α, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 66/402/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1966, περί εμπορίας σπόρων δημητριακών προς 
σπορά (2), και ιδίως το άρθρο 21α, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/54/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων τεύτλων προς 
σπορά (3), και ιδίως το άρθρο 27, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/55/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων προς σπορά 
κηπευτικών (4), και ιδίως το άρθρο 45, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/56/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων γεωμήλων προς 
φύτευση (5), και ιδίως το άρθρο 24, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/57/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων προς σπορά των 
ελαιούχων και κλωστικών φυτών (6), και ιδίως το άρθρο 24, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Οι οδηγίες 66/401/ΕΟΚ, 66/402/ΕΟΚ, 2002/54/ΕΚ, 2002/55/ΕΚ, 2002/56/ΕΚ και 2002/57/ΕΚ καθορίζουν κανόνες 
για την επίσημη επισήμανση των συσκευασιών σπόρων προς σπορά. 

(2)  Κατά τα τελευταία έτη διαπιστώθηκαν ορισμένες περιπτώσεις δόλιας χρήσης των επίσημων επισημάνσεων. Ως εκ τούτου, 
η ασφάλεια των επίσημων επισημάνσεων θα πρέπει να βελτιωθεί σύμφωνα με τις επί του παρόντος διαθέσιμες τεχνικές 
γνώσεις, έτσι ώστε να εξασφαλίζεται ότι αποφεύγονται οι εν λόγω δόλιες πρακτικές. Στο πλαίσιο αυτό, και προκειμένου 
να δοθεί στις αρμόδιες αρχές η δυνατότητα να καταγράφουν και να ελέγχουν καλύτερα την εκτύπωση, τη διανομή και 
τη χρήση των επίσημων επισημάνσεων από τους επιχειρηματίες, καθώς και να παρακολουθούν τις σπορομερίδες, η 
ασφάλεια των επίσημων επισημάνσεων θα πρέπει να βελτιωθεί με τη θέσπιση αύξοντος αριθμού που θα χορηγείται 
επίσημα και θα αναγράφεται στην επίσημη επισήμανση (ετικέτα) των βασικών σπόρων, των πιστοποιημένων σπόρων, των 
εμπορικών σπόρων και των μειγμάτων σπόρων, καθώς επίσης στην επισήμανση και στο έγγραφο που προβλέπονται στην 
περίπτωση μη πιστοποιημένων σπόρων που έχουν συλλεγεί σε άλλο κράτος μέλος. 

(3)  Συνεπώς, οι οδηγίες 66/401/ΕΟΚ, 66/402/ΕΟΚ, 2002/54/ΕΚ, 2002/55/ΕΚ, 2002/56/ΕΚ και 2002/57/ΕΚ θα πρέπει 
να τροποποιηθούν ανάλογα. 

(4)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα οδηγία είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΟΔΗΓΙΑ: 

Άρθρο 1 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 66/401/ΕΟΚ 

Η οδηγία 66/401/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής:  

1) Το παράρτημα IV τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α σημείο Ι στοιχείο α) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Α σημείο Ι στοιχείο β) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 3α: 

«3α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

γ)  Στο τμήμα Α σημείο Ι στοιχείο γ) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.».  

2) Το παράρτημα V τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Γ, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

Άρθρο 2 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 66/402/ΕΟΚ 

Η οδηγία 66/402/ΕΟΚ τροποποιείται ως εξής:  

1) Το παράρτημα IV τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α στοιχείο α) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Α στοιχείο β) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.».  

2) Το παράρτημα V τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Γ, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2002/54/ΕΚ 

Η οδηγία 2002/54/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:  

1) Το παράρτημα III τροποποιείται ως εξής: 

Στο τμήμα Α σημείο Ι προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 
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2) Το παράρτημα IV τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Γ, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

Άρθρο 4 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2002/55/ΕΚ 

Η οδηγία 2002/55/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:  

1) Το παράρτημα IV τροποποιείται ως εξής: 

Στο τμήμα Α σημείο Ι προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.».  

2) Το παράρτημα V τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Γ, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

Άρθρο 5 

Τροποποίηση της οδηγίας 2002/56/ΕΚ 

Στο παράρτημα III τμήμα Α της απόφασης 2002/56/ΕΚ προστίθεται το ακόλουθο στοιχείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

Άρθρο 6 

Τροποποιήσεις της οδηγίας 2002/57/ΕΚ 

Η οδηγία 2002/57/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:  

1) Το παράρτημα IV τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α στοιχείο α) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 2α: 

«2α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Α στοιχείο β) προστίθεται το ακόλουθο σημείο 3α: 

«3α.  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.».  

2) Το παράρτημα V τροποποιείται ως εξής: 

α)  Στο τμήμα Α, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 

β)  Στο τμήμα Γ, μετά την πρώτη περίπτωση, προστίθεται η ακόλουθη περίπτωση: 

«—  Αύξων αριθμός που χορηγείται επίσημα.». 
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Άρθρο 7 

Μεταφορά 

1. Τα κράτη μέλη θεσπίζουν και δημοσιεύουν, το αργότερο έως τις 31 Μαρτίου 2017, τις αναγκαίες νομοθετικές, 
κανονιστικές και διοικητικές διατάξεις για να συμμορφωθούν με την παρούσα οδηγία. Ανακοινώνουν αμέσως στην Επιτροπή το 
κείμενο των εν λόγω διατάξεων. 

Εφαρμόζουν τις διατάξεις αυτές από την 1η Απριλίου 2017. 

Όταν τα κράτη μέλη θεσπίζουν τις εν λόγω διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά στην παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από την 
αναφορά αυτή κατά την επίσημη δημοσίευσή τους. Ο τρόπος της αναφοράς αποφασίζεται από τα κράτη μέλη. 

2. Τα κράτη μέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείμενο των ουσιωδών διατάξεων εθνικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν 
στον τομέα που διέπεται από την παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 8 

Έναρξη ισχύος 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

Άρθρο 9 

Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 3 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2016/318 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 4ης Μαρτίου 2016 

για την τροποποίηση της απόφασης 2014/119/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων 
προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Ουκρανία 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 29, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 5 Μαρτίου 2014 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2014/119/ΚΕΠΠΑ (1). 

(2)  Στις 5 Μαρτίου 2015 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/364 (2), η οποία ορίζει ότι τα περιοριστικά 
μέτρα που προβλέπονται στην απόφαση 2014/119/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει να ισχύσουν έως τις 6 Μαρτίου 2016 για 
δεκατέσσερα άτομα, και έως τις 6 Ιουνίου 2015 για τέσσερα άτομα. 

(3)  Στις 5 Ιουνίου 2015 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/876 (3), η οποία μεταξύ άλλων προβλέπει 
ότι, για δύο από τα εν λόγω τέσσερα άτομα, η εφαρμογή των περιοριστικών μέτρων θα πρέπει να παραταθεί έως τις 
6 Μαρτίου 2016, και για ένα από αυτά έως τις 6 Οκτωβρίου 2015. Στις 5 Οκτωβρίου 2015 το Συμβούλιο εξέδωσε 
την απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/1781 (4), η οποία προβλέπει για το άτομο αυτό ότι η εφαρμογή των περιοριστικών 
μέτρων θα πρέπει να παραταθεί έως τις 6 Μαρτίου 2016. 

(4)  Τα περιοριστικά μέτρα που περιέχονται στην απόφαση 2014/119/ΚΕΠΠΑ ισχύουν έως τις 6 Μαρτίου 2016 για όλα τα 
άτομα. Με βάση την επανεξέταση της εν λόγω απόφασης, η εφαρμογή των περιοριστικών μέτρων θα πρέπει να παραταθεί 
έως τις 6 Μαρτίου 2017 για 16 άτομα, η καταχώριση για ένα άτομο πρέπει να διαγραφεί και το σκεπτικό αναφορικά με 
τρία άτομα θα πρέπει να αναπροσαρμοστεί καταλλήλως. 

(5)  Η απόφαση 2014/119/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει, ως εκ τούτου, να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

H απόφαση 2014/119/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής:  

1) Στο άρθρο 5, η δεύτερη παράγραφος αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται έως τις 6 Μαρτίου 2017.».  

2) Το παράρτημα τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα της παρούσας απόφασης. 
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(1) Απόφαση 2014/119/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 5ης Μαρτίου 2014, σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων 
και φορέων ενόψει της κατάστασης στην Ουκρανία (ΕΕ L 66 της 6.3.2014, σ. 26). 

(2) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/364 του Συμβουλίου, της 5ης Μαρτίου 2015, για την τροποποίηση της απόφασης 2014/119/ΚΕΠΠΑ σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Ουκρανία (ΕΕ L 62 της 6.3.2015, σ. 25). 

(3) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/876 του Συμβουλίου, της 5ης Ιουνίου 2015, για την τροποποίηση της απόφασης 2014/119/ΚΕΠΠΑ σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Ουκρανία (ΕΕ L 142 της 6.6.2015, σ. 30). 

(4) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2015/1781 του Συμβουλίου, της 5ης Οκτωβρίου 2015, για την τροποποίηση της απόφασης 2014/119/ΚΕΠΠΑ σχετικά με 
περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Ουκρανία (ΕΕ L 259 της 6.10.2015, σ. 23). 



Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 4 Μαρτίου 2016. 

Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος 
S.A.M. DIJKSMA   

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Ι.  Η καταχώριση για το κάτωθι πρόσωπο διαγράφεται από τον κατάλογο που περιλαμβάνεται στο παράρτημα της απόφασης 
2014/119/ΚΕΠΠΑ: 

«14. Raisa Vasylivna Bohatyriova»  

ΙΙ. Οι καταχωρίσεις για τα κάτωθι πρόσωπα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφασης 2014/119/ΚΕΠΠΑ αντικαθί­
στανται ως εξής:  

Ονοματεπώνυμο Αναγνωριστικά στοιχεία Αιτιολογία Ημερομηνία 
καταχώρισης 

«2. Vitalii Yuriyovych 
Zakharchenko 

(Вiталiй Юрiйович 
Захарченко), 

Vitaliy Yurievich 
Zakharchenko 

(Виталий Юрьевич 
Захарченко) 

Γεννήθηκε στις 20 Ια­
νουαρίου 1963 στην 
Kostiantynivka (περιφέ­
ρεια Donetsk)· πρώην 
υπουργός Εσωτερικών. 

Πρόσωπο για το οποίο έχει κινηθεί ποι­
νική διαδικασία από τις αρχές της Ου­
κρανίας για κατάχρηση δημόσιων κον­
δυλίων ή περιουσιακών στοιχείων και σε 
σχέση με την κατάχρηση αξιώματος από 
δημόσιο αξιωματούχο προκειμένου να 
παρασχεθεί αδικαιολόγητο πλεονέκτημα 
για τον ίδιο ή για τρίτο, προκαλώντας 
επομένως ζημία στον κρατικό προϋπο­
λογισμό ή σε περιουσιακά στοιχεία της 
Ουκρανίας. 

6.3.2014 

4. Olena Leonidivna Lukash 

(Олена Леонiдiвна 
Лукаш), 

Elena Leonidovna Lukash 

(Елена Леонидовна 
Лукаш) 

Γεννήθηκε στις 12 Νοεμ­
βρίου 1976 στην 
Rîbnița (Μολδαβία)· 
πρώην υπουργός Δι­
καιοσύνης. 

Πρόσωπο για το οποίο έχει κινηθεί ποι­
νική διαδικασία από τις αρχές της Ου­
κρανίας για συμμετοχή σε κατάχρηση 
δημόσιων κονδυλίων ή περιουσιακών 
στοιχείων και σε σχέση με την κατά­
χρηση αξιώματος από δημόσιο αξιωμα­
τούχο προκειμένου να παρασχεθεί αδι­
καιολόγητο πλεονέκτημα για την ίδια ή 
για τρίτο, προκαλώντας επομένως ζημία 
στον κρατικό προϋπολογισμό ή σε πε­
ριουσιακά στοιχεία της Ουκρανίας. 

6.3.2014 

13. Dmytro Volodymyrovych 
Tabachnyk 

(Дмитро Володимирович 
Табачник) 

Γεννήθηκε στις 28 Νοεμ­
βρίου 1963 στο Κίεβο· 
πρώην υπουργός Παι­
δείας και Επιστημών. 

Πρόσωπο για το οποίο έχει κινηθεί ποι­
νική διαδικασία από τις ουκρανικές αρ­
χές για συμμετοχή σε κατάχρηση δημό­
σιων κονδυλίων. 

6.3.2014»   
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ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2016/319 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 4ης Μαρτίου 2016 

για την τροποποίηση της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ για την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά της 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 29, 

Έχοντας υπόψη την απόφαση 2013/183/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 22ας Απριλίου 2013, για την επιβολή περιοριστικών 
μέτρων κατά της Λαϊκής Δημοκρατίας της Κορέας και για την κατάργηση της απόφασης 2010/800/ΚΕΠΠΑ (1), και ιδίως το 
άρθρο 19 παράγραφοι 1 και 2, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ύπατης Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 22 Απριλίου 2013 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2013/183/ΚΕΠΠΑ. 

(2)  Στις 2 Μαρτίου 2016 το Συμβούλιο Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών εξέδωσε την απόφαση 2270 (2016), με την 
οποία προσέθεσε 16 πρόσωπα και 12 οντότητες στον κατάλογο των προσώπων και οντοτήτων που υπόκεινται σε 
περιοριστικά μέτρα, και επικαιροποίησε τα αναγνωριστικά στοιχεία που αφορούν ένα πρόσωπο και δύο οντότητες που 
υπόκεινται σε περιοριστικά μέτρα. 

(3)  Το παράρτημα Ι της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει συνεπώς να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(4)  Οι καταχωρίσεις που αφορούν ένα πρόσωπο και επτά οντότητες που απαριθμούνται στο παράρτημα II της απόφασης 
2013/183/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει να διαγραφούν, καθότι έχουν καταχωριστεί στον κατάλογο του παραρτήματος Ι της εν 
λόγω απόφασης. 

(5)  Το παράρτημα ΙΙ της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει συνεπώς να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Τα παραρτήματα Ι και II της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ τροποποιούνται όπως ορίζεται στο παράρτημα της παρούσας 
απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 4 Μαρτίου 2016. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
A.G. KOENDERS  
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(1) ΕΕ L 111 της 23.4.2013, σ. 52. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  

1. Τα πρόσωπα και οι οντότητες που απαριθμούνται κατωτέρω προστίθενται στον κατάλογο των προσώπων και οντοτήτων που 
υπόκεινται σε περιοριστικά μέτρα όπως ορίζονται στο παράρτημα Ι της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ: 

Α. Πρόσωπα  

Όνομα Άλλως Ημερομηνία γέννησης Ημερομηνία 
καταχώρισης Αιτιολογία 

13. Choe Chun-Sik Choe Chun Sik, 
Ch'oe Ch'un Sik 

Ημερομηνία γέννησης: 12 Οκτω­
βρίου 1954, Ιθαγένεια: Λαϊκή Δη­
μοκρατία της Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Ο Choe Chun-sik ήταν ο διευθυντής 
της Δεύτερης Ακαδημίας Φυσικών Επι­
στημών (SANS) και ο επικεφαλής του 
προγράμματος πυραύλων μεγάλου βελη­
νεκούς της ΛΔΚ. 

14. Choe Song Il  Αριθ. διαβατηρίου: 472320665 
Ημερομηνία λήξης: 26 Σεπτεμ­
βρίου 2017, 
Αριθ. διαβατηρίου: 563120356 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon 
Commercial Bank στο Βιετνάμ. 

15. Hyon Kwang II Hyon Gwang Il Ημερομηνία γέννησης: 27 Μαΐου 
1961, Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρα­
τία της Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Ο Hyon Kwang II είναι ο διευθυντής 
του τμήματος επιστημονικής ανάπτυξης 
της Εθνικής Διοίκησης για την Ανάπτυξη 
της Αεροδιαστημικής. 

16. Jang Bom Su Jang Pom Su Ημερομηνία γέννησης: 15 Απρι­
λίου 1957, Ιθαγένεια: Λαϊκή Δη­
μοκρατία της Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon 
Commercial Bank στη Συρία. 

17. Jang Yong Son  Ημερομηνία γέννησης: 20 Φε­
βρουαρίου 1957, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της Korea Mining Deve­
lopment Trading Corporation (KO­
MID) στο Ιράν. 

18. Jon Myong Guk Cho 'n Myo 'ng- 
kuk 

Αριθ. διαβατηρίου: 4721202031 
Ημερομηνία λήξης διαβατηρίου: 
21 Φεβρουαρίου 2017, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 
Ημερομηνία γέννησης: 18 Οκτω­
βρίου 1976 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon 
Commercial Bank στη Συρία. 

19. Kang Mun Kil Jiang Wen-ji Αριθ. διαβατηρίου: 
PS472330208, 
Ημερομηνία λήξης διαβατηρίου: 
4 Ιουλίου 2017, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Ο Kang Mun Kil έχει ασκήσει δραστη­
ριότητες που αφορούν προμήθειες στον 
τομέα της πυρηνικής ενέργειας ως αντι­
πρόσωπος της Namchongang, γνωστής 
και ως Namhung. 

20. Kang Ryong  Ημερομηνία γέννησης: 21 Αυγού­
στου 1969, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της Korea Mining Deve­
lopment Trading Corporation (KO­
MID) στη Συρία. 

21. Kim Jung Jong Kim Chung 
Chong 

Αριθ. διαβατηρίου: 199421147 
Ημερομηνία λήξης διαβατηρίου: 
29 Δεκεμβρίου 2014,  

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon 
Commercial Bank στο Βιετνάμ. 
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Όνομα Άλλως Ημερομηνία γέννησης Ημερομηνία 
καταχώρισης Αιτιολογία 

Αριθ. διαβατηρίου: 381110042, 
Ημερομηνία λήξης διαβατηρίου: 
25 Ιανουαρίου 2016, 
Αριθ. διαβατηρίου: 563210184, 
Ημερομηνία λήξης διαβατηρίου: 
18 Ιουνίου 2018, 
Ημερομηνία γέννησης: 07 Νοεμ­
βρίου 1966, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

22. Kim Kyu  Ημερομηνία γέννησης: 30 Ιουλίου 
1968, Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρα­
τία της Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Υπεύθυνος εξωτερικών υποθέσεων της 
Korea Mining Development Trading 
Corporation (KOMID). 

23. Kim Tong My­
'ong 

Kim Chin-So'k, 
Kim Tong- 
Myong, Kim Jin- 
Sok, Kim, Hyok- 
Chol 

Ημερομηνία γέννησης: 1964, Ιθα­
γένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της Κο­
ρέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Ο Kim Tong My'ong είναι ο πρόεδρος 
της τράπεζας Tanchon Commercial 
Bank και κατείχε διάφορες θέσεις στην 
τράπεζα Tanchon Commercial Bank 
τουλάχιστον από το 2002. Είχε επίσης 
διαχειριστικό ρόλο στις υποθέσεις της 
Amroggang. 

24. Kim Yong Chol  Ημερομηνία γέννησης: 18 Φε­
βρουαρίου 1962, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της KOMID στο Ιράν. 

25. Ko Tae Hun Kim Myong Gi Αριθ. διαβατηρίου: 563120630, 
Ημερομηνία λήξης διαβατηρίου: 
20 Μαρτίου 2018, 
Ημερομηνία γέννησης: 25 Μαΐου 
1972, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της τράπεζας Tanchon 
Commercial Bank. 

26. Ri Man Gon  Ημερομηνία γέννησης: 29 Οκτω­
βρίου 1945, 
Αριθμός διαβατηρίου: 
P0381230469, 
Ημερομηνία λήξης διαβατηρίου: 
6 Απριλίου 2016, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Ο Ri Man Gon είναι ο υπουργός Βιομη­
χανίας Πυρομαχικών. 

27. Ryu Jin  Ημερομηνία γέννησης: 7 Αυγού­
στου 1965, 
Αριθμός διαβατηρίου: 
563410081, 
Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Αντιπρόσωπος της KOMID στη Συρία. 

28. Yu Chol U  Ιθαγένεια: Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κορέας (ΛΔΚ) 

2.3.2016 Ο Yu Chol U είναι ο διευθυντής της 
Εθνικής Διοίκησης για την Ανάπτυξη της 
Αεροδιαστημικής.     
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2. Η καταχώριση για το κατωτέρω πρόσωπο, ως έχει στο παράρτημα Ι της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, αντικαθίσταται από την ακόλουθη καταχώριση:  

Όνομα Άλλως Ημερομηνία γέννησης Ημερομηνία 
καταχώρισης Αιτιολογία 

8. Ra Ky'ong-Su Ra Kyung-Su 
Chang, Myong Ho  

22.1.2013 Ο Ra Ky'ong-Su είναι αξιωματούχος της τράπεζας Tanchon Com­
mercial Bank (TCB). Υπό την ιδιότητα αυτή έχει διευκολύνει συναλ­
λαγές της TCB. Η Tanchon κατονομάστηκε από την επιτροπή τον 
Απρίλιο του 2009 ως η κύρια χρηματοοικονομική οντότητα της 
ΛΔΚ αρμόδια για τις πωλήσεις συμβατικών όπλων, βαλλιστικών πυ­
ραύλων και αγαθών που σχετίζονται με τη συναρμολόγηση και την 
κατασκευή των όπλων αυτών.    

3. Οι οντότητες που απαριθμούνται κατωτέρω προστίθενται στον κατάλογο των υποκείμενων σε περιοριστικά μέτρα οντοτήτων όπως ορίζεται στο παράρτημα Ι της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ του 
Συμβουλίου: 

Β. Οντότητες  

Όνομα Άλλως Τόπος εγκατάστασης Ημερομηνία 
καταχώρισης Λοιπές πληροφορίες 

21. Ακαδημία Επιστήμης Εθνικής 
Άμυνας (Academy of National 
Defense Science)  

Pyongyang, ΛΔΚ 2.3.2016 Η Ακαδημία Επιστήμης Εθνικής Άμυνας συμμετέχει στις προσπάθειες 
της ΛΔΚ να αναπτύξει περαιτέρω τα προγράμματά της στα πεδία των 
βαλλιστικών πυραύλων και των πυρηνικών όπλων. 

22. Chongchongang Shipping Co­
mpany 

Chong Chon Gang Ship­
ping Co. Ltd. 

Διεύθυνση: 817 Haeun, Dong­
hung-dong, Central District, 
Pyongyang, ΛΔΚ· άλλη διεύ­
θυνση: 817, Haeum, Tonghun- 
dong, Chung-gu, Pyongyang, 
ΛΔΚ· αριθμός ΔΝΟ: 5342883 

2.3.2016 Η Chongchongang Shipping Company, μέσω του σκάφους της με 
την ονομασία Chong Chon Gang, επιχείρησε τον Ιούλιο του 2013 
να εισαγάγει απευθείας στη ΛΔΚ παράνομο φορτίο συμβατικών 
όπλων. 

23. Daedong Credit Bank (DCB) DCB· Taedong Credit Bank Διεύθυνση: Suite 401, Potong­
gang Hotel, Ansan-Dong, 
PyongchonDistrict, Pyongyang, 
ΛΔΚ· άλλη διεύθυνση: Ansan- 
dong, Botonggang Hotel, 
Pongchon, Pyongyang, ΛΔΚ· 
SWIFT: DCBK KKPY 

2.3.2016 Η Daedong Credit Bank έχει παράσχει χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες 
στην Korea Mining Development Trading Corporation (KOMID) 
και στην Tanchon Commercial Bank. Από το 2007 τουλάχιστον, 
έχει διευκολύνει εκατοντάδες χρηματοπιστωτικές συναλλαγές αξίας 
εκατομμυρίων δολαρίων για λογαριασμό της KOMID και της Tanc­
hon Commercial Bank. Σε ορισμένες περιπτώσεις, η DCB έχει διευ­
κολύνει εν γνώσει της συναλλαγές με τη χρήση αθέμιτων χρηματοπι­
στωτικών πρακτικών. 
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Όνομα Άλλως Τόπος εγκατάστασης Ημερομηνία 
καταχώρισης Λοιπές πληροφορίες 

24. Hesong Trading Company  Pyongyang, ΛΔΚ 2.3.2016 Η Korea Mining Development Corporation (KOMID) είναι η μη­
τρική εταιρεία της Hesong Trading Corporation. 

25. Korea Kwangson Banking Cor­
poration (KKBC) 

KKBC Jungson-dong, Sungri Street, 
Central District, Pyongyang, 
ΛΔΚ 

2.3.2016 Η KKBC παρέχει χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες προς στήριξη της 
Tanchon Commercial Bank και της Korea Hyoksin Trading Cor­
poration, η οποία υπάγεται στην Korea Ryonbong General Corpo­
ration. Η Tanchon Commercial Bank έχει χρησιμοποιήσει την 
KKBC για τη διευκόλυνση μεταφορών κεφαλαίων που ανέρχονται πι­
θανώς σε εκατομμύρια δολάρια, συμπεριλαμβανομένων και μεταφο­
ρών οι οποίες αφορούσαν κεφάλαια που συνδέονταν με την Korea 
Mining Development Corporation. 

26. Korea Kwangsong Trading 
Corporation  

Rakwon-dong, Pothonggang 
District, Pyongyang, ΛΔΚ 

2.3.2016 Η Korea Ryongbong General Corporation είναι η μητρική εταιρεία 
της Korea Kwangsong Trading Corporation. 

27. Υπουργείο Βιομηχανίας Ατομι­
κής Ενέργειας (Ministry of Ato­
mic Energy Industry) 

MAEI Haeun-2-dong, Pyongchon Di­
strict, Pyongyang, ΛΔΚ 

2.3.2016 Το Υπουργείο Βιομηχανίας Ατομικής Ενέργειας συστάθηκε το 2013 
με σκοπό τον εκσυγχρονισμό της βιομηχανίας ατομικής ενέργειας της 
ΔΛΚ, προκειμένου να αυξηθεί η παραγωγή πυρηνικών υλικών, να βελ­
τιωθεί η ποιότητά τους και να μπορέσει η ΛΔΚ να αναπτύξει περαι­
τέρω μια ανεξάρτητη πυρηνική βιομηχανία. Λόγω του ρόλου του αυ­
τού, το Υπουργείο Βιομηχανίας Ατομικής Ενέργειας είναι γνωστό ότι 
αποτελεί αποφασιστικό παράγοντα στην ανάπτυξη πυρηνικών όπλων 
από τη ΛΔΚ και ότι είναι υπεύθυνο για την καθημερινή λειτουργία 
του προγράμματος της χώρας στο πεδίο των πυρηνικών όπλων. Στο 
Υπουργείο Βιομηχανίας Ατομικής Ενέργειας υπάγονται άλλοι οργανι­
σμοί που ασχολούνται με τα πυρηνικά. 
Στο υπουργείο υπάγεται σειρά οργανισμών και ερευνητικών κέντρων 
που ασχολούνται με τα πυρηνικά, καθώς και δυο επιτροπές: η Επι­
τροπή Εφαρμογών Ισοτόπων (Isotope Application Committee) και η 
Επιτροπή Πυρηνικής Ενέργειας (Nuclear Energy Committee). Το 
Υπουργείο Βιομηχανίας Ατομικής Ενέργειας διευθύνει επίσης κέντρο 
πυρηνικών ερευνών στο Yongbyun, όπου βρίσκονται οι γνωστές 
εγκαταστάσεις πλουτωνίου της ΛΔΚ. Επιπλέον, στην έκθεση που εκ­
πόνησε το 2015, η ομάδα εμπειρογνωμόνων ανέφερε ότι στις 9 Απρι­
λίου 2014 διορίστηκε επικεφαλής του Υπουργείου Βιομηχανίας Ατο­
μικής Ενέργειας ο Ri Je-son, πρώην Διευθυντής του GBAE και κατο­
νομασθείς από την επιτροπή που συστάθηκε το 2009 δυνάμει της 
απόφασης αριθ. 1718 (2006) για συνεργασία ή στήριξη προγραμμά­
των που σχετίζονται με τα πυρηνικά. 
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Όνομα Άλλως Τόπος εγκατάστασης Ημερομηνία 
καταχώρισης Λοιπές πληροφορίες 

28. Υπουργείο Βιομηχανίας Πυρομα­
χικών (Munitions Industry De­
partment) 

Υπουργείο Βιομηχανίας 
Στρατιωτικών Προμηθειών 
(Military Supplies Industry 
Department) 

Pyongyang, ΛΔΚ 2.3.2016 Το Υπουργείο Βιομηχανίας Πυρομαχικών ενέχεται σε βασικές πτυχές 
του πυραυλικού προγράμματος της ΛΔΚ. Το Υπουργείο Βιομηχανίας 
Πυρομαχικών είναι υπεύθυνο για την επίβλεψη της ανάπτυξης των 
βαλλιστικών πυραύλων της ΛΔΚ, συμπεριλαμβανομένου του Taepo 
Dong-2.Το Υπουργείο Βιομηχανίας Πυρομαχικών επιβλέπει τα βο­
ρειοκορετικά προγράμματα παραγωγής και Ε&Α όπλων, συμπεριλαμ­
βανομένου του προγράμματος βαλλιστικών πυραύλων της χώρας. 
Στο Υπουργείο Βιομηχανίας Πυρομαχικών υπάγονται η Δεύτερη Οι­
κονομική Επιτροπή και η Δεύτερη Ακαδημία Φυσικών Επιστημών, οι 
οποίες κατανομάστηκαν και αυτές τον Αύγουστο του 2010. Τα τε­
λευταία χρόνια, το Υπουργείο Βιομηχανίας Πυρομαχικών έχει εργα­
στεί για την ανάπτυξη του κινητού διηπειρωτικού βαλλιστικού πυ­
ραύλου KN08. 

29. Εθνική Υπηρεσία για την Ανά­
πτυξη της Αεροδιαστημικής (Na­
tional Aerospace Development 
Administration) 

NADA ΛΔΚ 2.3.2016 Η NADA συμμετέχει στην ανάπτυξη της διαστημικής επιστήμης και 
τεχνολογίας από τη ΛΔΚ, συμπεριλαμβανομένων των εκτοξευτήρων 
δορυφόρων και των οχημάτων μεταφοράς πυραύλων. 

30. Γραφείο 39 (Office 39) Office #39 (Γραφείο #39)· 
Office No. 39 (Γραφείο 
αριθ. 39)· Bureau 39 
(Γραφείο 39)· Central 
Committee Bureau 39 
(Γραφείο Κεντρικής 
Επιτροπής 39)· 
Third Floor (τρίτος όροφος)· 
Division 39 (Τμήμα 39) 

ΛΔΚ 2.3.2016 Κυβερνητική υπηρεσία της ΛΔΚ. 

31. Γενικό Γραφείο Αναγνώρισης 
(Reconnaissance General Bu­
reau) 

Chongch'al Ch'ongguk· 
KPA Unit 586· RGB 

Hyongjesan- Guyok, Pyon­
gyang, ΛΔΚ· άλλη διεύθυνση: 
Nungrado, Pyongyang, ΛΔΚ 

2.3.2016 Το Γενικό Γραφείο Αναγνώρισης είναι η κυριότερη υπηρεσία πληρο­
φοριών της ΛΔΚ, η οποία συστάθηκε στις αρχές του 2009 με τη 
συγχώνευση των υφιστάμενων υπηρεσιών πληροφοριών του Κορεατι­
κού Εργατικού Κόμματος, του Τμήματος Επιχειρήσεων (Operations 
Department) και του Γραφείου 35 (Office 35), καθώς και του Γρα­
φείου Αναγνώρισης του Λαϊκού Στρατού της Κορέας. Το Γενικό Γρα­
φείο Αναγνώρισης εμπορεύεται συμβατικά όπλα και ελέγχει την βο­
ρειοκορεατική εταιρεία συμβατικών όπλων Green Pine Associated 
Corporation. 

32. Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή 
(Second Economic Committee)  

Kangdong, ΛΔΚ 2.3.2016 Η Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή ενέχεται σε βασικές πτυχές του πυ­
ραυλικού προγράμματος της ΔΛΚ. Η Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή 
είναι υπεύθυνη για την επίβλεψη της παραγωγής των βαλλιστικών πυ­
ραύλων της ΔΛΚ και διευθύνει τις δραστηριότητες της KOMID.   
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4. Οι καταχωρίσεις για τις κατωτέρω οντότητες, ως έχουν στο παράρτημα Ι της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, αντικαθίστανται από τις ακόλουθες καταχωρίσεις:  

Όνομα Άλλως Τόπος Ημερομηνία 
καταχώρισης Λοιπές πληροφορίες 

4. Namchongang Trading Corpo­
ration 

NCG, NAMCHONGANG 
TRADING, NAM CHON 
GANG CORPORATION, 
NOMCHONGANG TRA­
DING CO., NAM CHONG 
GAN TRADING CORPO­
RATION, Namhung Tra­
ding Corporation 

Pyongyang, ΛΔΚ 16.7.2009 Η Namchongang είναι μια εμπορική εταιρία της ΛΔΚ υπαγόμενη 
στο Γενικό Γραφείο Ατομικής Ενέργειας (GBAE). Η Namchongang 
ενέχεται στην προμήθεια αντλιών κενού ιαπωνικής καταγωγής που 
εντοπίστηκαν σε μια βορειοκορεατική πυρηνική εγκατάσταση, καθώς 
και στην προμήθεια πυρηνικών υλικών συνδεόμενων με γερμανό πο­
λίτη. Επιπλέον, από τα τέλη της δεκαετίας του '90, ενέχεται στην 
αγορά σωλήνων αλουμινίου και άλλου εξοπλισμού κατάλληλου για 
πρόγραμμα εμπλουτισμού ουρανίου. 
Ο αντιπρόσωπός της είναι ένας πρώην διπλωμάτης που υπηρέτησε ως 
εκπρόσωπος της ΛΔΚ κατά την επιθεώρηση των πυρηνικών εγκατα­
στάσεων του Yongbyon από τον Διεθνή Οργανισμό Ατομικής Ενέρ­
γειας (ΔΟΑΕ) το 2007. Οι δραστηριότητες διάδοσης της Namchon­
gang εμπνέουν σοβαρές ανησυχίες λόγω των παλαιότερων δραστη­
ριοτήτων διάδοσης της ΛΔΚ. 

20. Σκάφη της Ocean Maritime 
Management Company, 
Limited (OMM) με αριθ. ΔΝΟ: 
α) Chol Ryong (Ryong Gun 

Bong) 
8606173 

β) Chong Bong (Greenlight) 
(Blue Nouvelle) 
8909575 

γ) Chong Rim 2 
8916293 

δ) Dawnlight 
9110236 

ε) Ever Bright 88 (J Star) 
8914934 

στ) Gold Star 3 
(benevolence 2) 
8405402   

Donghung Dong, Central Di­
strict. PO BOX 120. Pyon­
gyang, ΛΔΚ, 
Dongheung-dong Changwang 
Street, Chung-Ku, PO Box 125, 
Pyongyang. 

28.7.2014 Η Ocean Maritime Management Company, Limited (αριθ. 
ΔΝΟ: 1790183) είναι η εταιρεία εκμετάλλευσης/διαχείρισης του 
σκάφους Chong Chon Gang. Είχε κύριο ρόλο στη μεταφορά κρυμ­
μένου φορτίου όπλων και σχετικού εξοπλισμού από την Κούβα στη 
ΛΔΚ τον Ιούλιο του 2013. Υπό αυτή την ιδιότητα, η εταιρεία Ocean 
Maritime Management Company, Limited συνέβαλε σε δραστηριό­
τητες που απαγορεύονται δυνάμει των αποφάσεων, συγκεκριμένα 
της απαγόρευσης εξαγωγών όπλων που επιβλήθηκε με την 
απόφαση 1718 (2006), όπως τροποποιήθηκε από την από­
φαση 1874 (2009), και συνέβαλε στην καταστρατήγηση των μέτρων 
που επιβάλλονται από τις ως άνω αποφάσεις. 
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Όνομα Άλλως Τόπος Ημερομηνία 
καταχώρισης Λοιπές πληροφορίες 

ζ) Hoe Ryong 
9041552 

η) Hu Chang (O Un Chong 
Nyon) 
8330815 

θ) Hui Chon (Hwang Gum 
San 2) 
8405270 

ι) JH 86 
8602531 

ια) Ji Hye San (Hyok Sin 2) 
8018900 

ιβ) Jin Tal 
9163154· 

ιγ) Jin Teng 
9163166 

ιδ) Kang Gye (Pi Ryu Gang) 
8829593 

ιε) Mi Rim 
8713471 

ιστ) Mi Rim 2 
9361407 

ιζ) O Rang (Po Thong Gang) 
8829555 

ιη) Orion Star (Richocean) 
9333589 

ιθ) Ra Nam 2 
8625545 

κ) RaNam 3 
9314650 

κα) Ryo Myong 
8987333  
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Όνομα Άλλως Τόπος Ημερομηνία 
καταχώρισης Λοιπές πληροφορίες 

κβ) Ryong Rim (Jon Jin 2) 
8018912 

κγ) Se Pho (Rak Won 2) 
8819017 

κδ) Songjin (Jang Ja San 
Chong Nyon Ho) 
8133530 

κε) South Hill 2 
8412467 

κστ) South Hill 5 
9138680 

κζ) Tan Chon (Ryong Gang 2) 
7640378 

κη) Thae Pyong San (Petrel 1) 
9009085 

κθ) Tong Hung San (Chong 
Chon Gang) 
7937317 

λ) Grand Karo 
8511823 

λα) Tong Hung 1 
8661575            
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5. Τα πρόσωπα και οι οντότητες που αναφέρονται κατωτέρω διαγράφονται από τον κατάλογο που περιλαμβάνεται στο 
παράρτημα ΙΙ της απόφασης 2013/183/ΚΕΠΠΑ. 

I. Πρόσωπα και οντότητες τα οποία είναι υπεύθυνα για τα πυρηνικά προγράμματα ή τα προγράμματα βαλλιστικών 
πυραύλων ή άλλων όπλων μαζικής καταστροφής της ΛΔΚ ή πρόσωπα που ενεργούν εξ ονόματός τους ή υπό τη 
διεύθυνσή τους, ή οντότητες υπό την κυριότητα ή τον έλεγχό τους. 

B. Οντότητες 

4.  Δεύτερη Οικονομική Επιτροπή 

7.  Hesong Trading Corporation 

10.  Korea Kwangson Trading Corporation 

11.  Munitions Industry Department (άλλως: Military Supplies Industry Department) 

12.  Reconnaissance General Bureau (RGB) (άλλως: Chongch'al Ch'ongguk, KPA Unit 586) 

II. Πρόσωπα και οντότητες που παρέχουν χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες οι οποίες θα μπορούσαν να συμβάλουν στα 
πυρηνικά προγράμματα, τα προγράμματα βαλλιστικών πυραύλων ή άλλων όπλων μαζικής καταστροφής της ΛΔΚ. 

Α. Πρόσωπα 

3.  Kim Tong-Myo'ng (άλλως: Kim Chin-so'k) 

Β. Οντότητες 

3.  Korea Kwangson Banking Corp. (KKBC) (άλλως: Korea Kwangson Banking Corp, KKBC) 

4.  Office 39 of The Korean Workers' Party (άλλως: Office #39, Office No. 39, Bureau 39, Central Committee 
Bureau 39, Third Floor Division 39)   
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/320 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 3ης Μαρτίου 2016 

για την τροποποίηση της απόφασης 2004/842/ΕΚ σχετικά με κανόνες εφαρμογής βάσει των οποίων τα 
κράτη μέλη μπορούν να επιτρέπουν τη διάθεση στο εμπόριο σπόρων ποικιλίας για την οποία έχει ήδη 
υποβληθεί αίτηση εγγραφής στον εθνικό κατάλογο ποικιλιών καλλιεργούμενων φυτικών ειδών ή 

κηπευτικών ειδών 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2016) 1221] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 66/401/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1966, περί εμπορίας σπόρων προς σπορά 
κτηνοτροφικών φυτών (1), και ιδίως το άρθρο 4α παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 66/402/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 14ης Ιουνίου 1966, περί εμπορίας σπόρων δημητριακών προς 
σπορά (2), και ιδίως το άρθρο 4α παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/54/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων τεύτλων προς 
σπορά (3), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/55/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων προς σπορά 
κηπευτικών (4), και ιδίως το άρθρο 23 παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/56/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων γεωμήλων προς 
φύτευση (5), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2002/57/ΕΚ του Συμβουλίου, της 13ης Ιουνίου 2002, περί εμπορίας σπόρων προς σπορά των 
ελαιούχων και κλωστικών φυτών (6), και ιδίως το άρθρο 6 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η απόφαση 2004/842/ΕΚ της Επιτροπής (7) καθορίζει κανόνες για την επίσημη επισήμανση των συσκευασιών σπόρων 
ποικιλίας για την οποία έχει ήδη υποβληθεί αίτηση εγγραφής στον εθνικό κατάλογο ποικιλιών καλλιεργούμενων φυτικών 
ειδών ή κηπευτικών ειδών. 

(2)  Κατά τα τελευταία έτη διαπιστώθηκαν ορισμένες περιπτώσεις δόλιας χρήσης των επίσημων επισημάνσεων. Ως εκ τούτου, 
η ασφάλεια των επίσημων επισημάνσεων θα πρέπει να βελτιωθεί σύμφωνα με τις επί του παρόντος διαθέσιμες τεχνικές 
γνώσεις, έτσι ώστε να εξασφαλίζεται ότι αποφεύγονται οι εν λόγω δόλιες πρακτικές. Στο πλαίσιο αυτό, και προκειμένου 
να δοθεί στις αρμόδιες αρχές η δυνατότητα να καταγράφουν και να ελέγχουν καλύτερα την εκτύπωση, τη διανομή και 
τη χρήση των επίσημων επισημάνσεων από τους επιχειρηματίες, καθώς και να παρακολουθούν τις σπορομερίδες, η 
ασφάλεια των επίσημων επισημάνσεων θα πρέπει να βελτιωθεί με τη θέσπιση αύξοντος αριθμού που θα χορηγείται 
επίσημα και θα αναγράφεται στις εν λόγω επίσημες επισημάνσεις (ετικέτες). 

(3)  Η παρούσα απόφαση και η εκτελεστική οδηγία (ΕΕ) 2016/317 της Επιτροπής (8) θα πρέπει να αρχίσουν να 
εφαρμόζονται από την ίδια ημερομηνία, ώστε να εξασφαλίζεται η ίση μεταχείριση όσον αφορά τις απαιτήσεις για όλους 
τους χρήστες των σχετικών επισημάνσεων. Συνεπώς, η παρούσα απόφαση θα πρέπει να αρχίσει να εφαρμόζεται από την 
1η Απριλίου 2017. 
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(1) ΕΕ 125 της 11.7.1966, σ. 2298/66. 
(2) ΕΕ 125 της 11.7.1966, σ. 2309/66. 
(3) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 12. 
(4) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 33. 
(5) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 60. 
(6) ΕΕ L 193 της 20.7.2002, σ. 74. 
(7) Απόφαση 2004/842/ΕΚ της Επιτροπής, της 1ης Δεκεμβρίου 2004, σχετικά με κανόνες εφαρμογής βάσει των οποίων τα κράτη μέλη μπορούν να 

επιτρέπουν τη διάθεση στο εμπόριο σπόρων ποικιλίας για την οποία έχει ήδη υποβληθεί αίτηση εγγραφής στον εθνικό κατάλογο ποικιλιών 
καλλιεργούμενων φυτικών ειδών ή κηπευτικών ειδών (ΕΕ L 362 της 9.12.2004, σ. 21). 

(8) Εκτελεστική οδηγία (EE) 2016/317 της Επιτροπής, της 3ης Μαρτίου 2016, για την τροποποίηση των οδηγιών του Συμβουλίου 66/401/EΟΚ, 
66/402/EΟΚ, 2002/54/EΚ, 2002/55/EΚ, 2002/56/EΚ και 2002/57/EΚ όσον αφορά την επίσημη επισήμανση των συσκευασιών σπόρων προς 
σπορά (βλέπε σελίδα 72 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας). 



(4)  Επομένως, η απόφαση 2004/842/ΕΚ θα πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα. 

(5)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Τροποποίηση της απόφασης 2004/842/ΕΚ 

Στο άρθρο 9 παράγραφος 2 της απόφασης 2004/842/ΕΚ προστίθεται το ακόλουθο στοιχείο αα): 

«αα)  τον αύξοντα αριθμό που χορηγείται επίσημα·». 

Άρθρο 2 

Αποδέκτες 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Άρθρο 3 

Ημερομηνία έναρξης εφαρμογής 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να εφαρμόζεται από την 1η Απριλίου 2017. 

Βρυξέλλες, 3 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  
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ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2016/321 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 3ης Μαρτίου 2016 

για την αναπροσαρμογή του γεωγραφικού πεδίου της έγκρισης για την καλλιέργεια γενετικώς 
τροποποιημένου αραβοσίτου (Zea mays L.) MON 810 (MON-ØØ81Ø-6) 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2016) 1231] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2001/18/EΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης Μαρτίου 2001, για τη 
σκόπιμη ελευθέρωση γενετικώς τροποποιημένων οργανισμών στο περιβάλλον και την κατάργηση της οδηγίας 90/220/EΟΚ (1), 
και ιδίως το άρθρο 26γ παράγραφος 3, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η καλλιέργεια γενετικώς τροποποιημένου αραβοσίτου MON 810 εγκρίθηκε αρχικά δυνάμει της οδηγίας 90/220/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου (2) με την απόφαση 98/294/ΕΚ της Επιτροπής (3). Στις 3 Αυγούστου 1998 η Γαλλία έδωσε 
συγκατάθεση στην εταιρεία Monsanto Europe SA (εφεξής «Monsanto») για τη διάθεση προϊόντων αραβοσίτου 
MON 810 στην αγορά. 

(2)  Τον Ιούλιο του 2004 η εταιρεία Monsanto προέβη σε κοινοποίηση ότι οι σπόροι καλλιέργειας του αραβόσιτου 
MON 810 συνιστούν «υφιστάμενο προϊόν» σύμφωνα με τις μεταβατικές διατάξεις που ορίζονται στο άρθρο 20 
παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1829/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου (4). Κατά συνέπεια, μπορούσαν να συνεχίσουν να διατίθενται στην αγορά βάσει του καθεστώτος των 
«υφιστάμενων προϊόντων», σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1829/2003. 

(3)  Τον Απρίλιο του 2007 η Monsanto υπέβαλε αίτηση για ανανέωση σύμφωνα με το άρθρο 23 του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1829/2003 για την έγκριση της καλλιέργειας του αραβοσίτου MON 810. Σύμφωνα με το άρθρο 23 
παράγραφος 4 του εν λόγω κανονισμού, η περίοδος της έγκρισης παρατείνεται αυτομάτως έως ότου ληφθεί απόφαση 
σχετικά με την ανανέωση της έγκρισης του προϊόντος. 

(4)  Με την οδηγία (ΕΕ) 2015/412 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (5) θεσπίστηκε η δυνατότητα τα 
κράτη μέλη να ζητούν αναπροσαρμογή του γεωγραφικού πεδίου της έγκρισης για καλλιέργεια που έχει ήδη χορηγηθεί, 
ώστε να αποκλειστεί από την καλλιέργεια το σύνολο ή τμήμα της επικράτειας του εν λόγω κράτους μέλους. Τα αιτήματα 
αυτά έπρεπε να υποβληθούν από τις 2 Απριλίου 2015 έως τις 3 Οκτωβρίου 2015. 

(5)  Δεκαεννέα κράτη μέλη ζήτησαν, σύμφωνα με το άρθρο 26γ της οδηγίας 2001/18/ΕΚ, την απαγόρευση της καλλιέργειας 
του αραβοσίτου MON 810 στο σύνολο ή σε τμήμα της επικράτειάς τους. Η Επιτροπή παρέλαβε τα παρακάτω αιτήματα 
πριν από τις 3 Οκτωβρίου 2015: στις 3 Ιουλίου 2015 από τη Λετονία· στις 27 Ιουλίου 2015 από την Ελλάδα· στις 
15 Σεπτεμβρίου 2015 από τη Γαλλία· στις 17 Σεπτεμβρίου 2015 από την Κροατία· στις 18 Σεπτεμβρίου 2015 από 
την Αυστρία· στις 21 Σεπτεμβρίου 2015 από την Ουγγαρία· στις 23 Σεπτεμβρίου 2015 από τις Κάτω Χώρες και το 

5.3.2016 L 60/90 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    

(1) ΕΕ L 106 της 17.4.2001, σ. 1. 
(2) Οδηγία 90/220/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 23ης Απριλίου 1990, για τη σκόπιμη ελευθέρωση γενετικώς τροποποιημένων οργανισμών στο 

περιβάλλον (ΕΕ L 117 της 8.5.1990, σ. 15). 
(3) Απόφαση 98/294/ΕΚ της Επιτροπής, της 22ας Απριλίου 1998, για τη διάθεση στην αγορά γενετικώς τροποποιημένου αραβοσίτου (Zea mays L. 

σειρά MON810) σύμφωνα με την οδηγία 90/220/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 131 της 5.5.1998, σ. 32). 
(4) Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1829/2003 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 22ας Σεπτεμβρίου 2003, για τα γενετικώς 

τροποποιημένα τρόφιμα και ζωοτροφές (ΕΕ L 268 της 18.10.2003, σ. 1). 
(5) Οδηγία (ΕΕ) 2015/412 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Μαρτίου 2015, για την τροποποίηση της οδηγίας 

2001/18/ΕΚ όσον αφορά τη δυνατότητα που παρέχεται στα κράτη μέλη να περιορίζουν ή να απαγορεύουν την καλλιέργεια γενετικά 
τροποποιημένων οργανισμών (ΓΤΟ) στην επικράτειά τους (ΕΕ L 68 της 13.3.2015, σ. 1). 



Βέλγιο· στις 24 Σεπτεμβρίου 2015 από την Πολωνία· στις 25 Σεπτεμβρίου 2015 από τη Λιθουανία και το Ηνωμένο 
Βασίλειο· στις 30 Σεπτεμβρίου 2015 από τη Βουλγαρία, τη Γερμανία και την Κύπρο· την 1η Οκτωβρίου 2015 από τη 
Δανία και την Ιταλία· και στις 2 Οκτωβρίου 2015 από το Λουξεμβούργο, τη Μάλτα και τη Σλοβενία. 

(6)  Όλα τα αιτήματα που έλαβε η Επιτροπή καλύπτουν το σύνολο της επικράτειας των εν λόγω κρατών μελών, με εξαίρεση 
το Βέλγιο, το οποίο κοινοποίησε αίτημα που αφορά μόνο την περιοχή της Βαλονίας, και το Ηνωμένο Βασίλειο, το οποίο 
κοινοποίησε αίτημα που καλύπτει μόνο τις περιοχές της Βόρειας Ιρλανδίας, της Σκοτίας και της Ουαλίας. Το αίτημα της 
Γερμανίας δεν καλύπτει την καλλιέργεια για ερευνητικούς σκοπούς. 

(7)  Η Επιτροπή παρουσίασε όλα τα αιτήματα των οικείων κρατών μελών στην εταιρεία Monsanto. Η Monsanto δεν 
προέβαλε αντιρρήσεις σε κανένα από τα αιτήματα αυτά εντός περιόδου τριάντα ημερών, όπως ορίζεται στο άρθρο 26γ 
παράγραφος 3 της οδηγίας 2001/18/ΕΚ και, ως εκ τούτου, δεν επιβεβαίωσε το γεωγραφικό πεδίο της έγκρισης για την 
καλλιέργεια του αραβοσίτου MON 810. Συνεπώς, σύμφωνα με το άρθρο 26γ παράγραφος 3 της εν λόγω οδηγίας, το 
γεωγραφικό πεδίο της έγκρισης που χορηγήθηκε για την καλλιέργεια των σπόρων αραβοσίτου MON 810 θα πρέπει να 
αναπροσαρμοστεί σύμφωνα με τα αιτήματα των οικείων κρατών μελών χωρίς την εφαρμογή της διαδικασίας που 
αναφέρεται στο άρθρο 35 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1829/2003. 

(8)  Η παρούσα απόφαση δεν προδικάζει την απόφαση που πρέπει να ληφθεί σχετικά με την ανανέωση της έγκρισης 
σύμφωνα με το άρθρο 23 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1829/2003. 

(9)  Όλες οι σχετικές πληροφορίες όσον αφορά την έγκριση του αραβοσίτου MON 810 θα πρέπει να καταχωριστούν στο 
κοινοτικό μητρώο των γενετικώς τροποποιημένων τροφίμων και ζωοτροφών, όπως προβλέπεται στον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 1829/2003, και τα κράτη μέλη θα ενημερωθούν σχετικά με την παρούσα απόφαση, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η καλλιέργεια του γενετικώς τροποποιημένου αραβοσίτου (Zea mays L.) MON 810 απαγορεύεται στις περιοχές που 
παρατίθενται στο παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Οι πληροφορίες που παρατίθενται στην παρούσα απόφαση καταχωρίζονται στο κοινοτικό μητρώο των γενετικώς 
τροποποιημένων τροφίμων και ζωοτροφών το οποίο αναφέρεται στο άρθρο 28 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1829/2003. 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην εταιρεία Monsanto Europe SA, Avenue de Tervuren, 270-272, 1150 Βρυξέλλες, 
Βέλγιο. 

Βρυξέλλες, 3 Μαρτίου 2016. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΠΕΡΙΟΧΕΣ ΣΤΙΣ ΟΠΟΙΕΣ ΑΠΑΓΟΡΕΥΕΤΑΙ Η ΚΑΛΛΙΕΡΓΕΙΑ ΤΟΥ ΑΡΑΒΟΣΙΤΟΥ MON 810  

1. Βαλονία (Βέλγιο),  

2. Βουλγαρία,  

3. Δανία,  

4. Γερμανία (εξαιρείται η καλλιέργεια για ερευνητικούς σκοπούς),  

5. Ελλάδα,  

6. Γαλλία,  

7. Κροατία,  

8. Ιταλία,  

9. Κύπρος,  

10. Λετονία,  

11. Λιθουανία,  

12. Λουξεμβούργο,  

13. Ουγγαρία,  

14. Μάλτα,  

15. Κάτω Χώρες,  

16. Αυστρία,  

17. Πολωνία,  

18. Σλοβενία,  

19. Βόρεια Ιρλανδία (Ηνωμένο Βασίλειο),  

20. Σκοτία (Ηνωμένο Βασίλειο),  

21. Ουαλία (Ηνωμένο Βασίλειο).  
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ΔΙΟΡΘΩΤΙΚΑ 

Διορθωτικό στον κατ' εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) 2015/2420 της Επιτροπής, της 12ης Οκτωβρίου 
2015, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 428/2009 του Συμβουλίου περί κοινοτικού 
συστήματος ελέγχου των εξαγωγών, της μεταφοράς, της μεσιτείας και της διαμετακόμισης ειδών διπλής 

χρήσης 

(Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 340 της 24ης Δεκεμβρίου 2015) 

Στη σελίδα 88, στο σημείο 1C450.β.5: 

αντί:  «Ν-διαλκυλο-[μεθυλο-, αιθυλο-, προπυλο- ή ισοπροπυλο-] αμινοαιθανο-2-όλες και τα αντίστοιχα πρωτονιωμένα 
άλατα, εκτός από την Ν,Ν-διισοπροπυλο-β-αμινοαιθανόλη (96-80-0) και την Ν,Ν-διαιθυλαμινοαιθανόλη (100-37-8) 
που αναφέρονται στο σημείο 1C350,» 

διάβαζε:  «Ν,Ν-διάλκυλο-[μεθυλο-, αιθυλο-, προπυλο- ή ισοπροπυλο-] αμινοαιθανο-2-όλες και τα αντίστοιχα πρωτονιωμένα 
άλατα, εκτός από την Ν,Ν-διισοπροπυλο-β-αμινοαιθανόλη (96-80-0) και την Ν,Ν-διαιθυλαμινοαιθανόλη (100-37-8) 
που αναφέρονται στο σημείο 1C350,». 

Στη σελίδα 105, το σημείο 2B201 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«2B201  Εργαλειομηχανές και συνδυασμοί τους, εκτός από εκείνες που προσδιορίζονται στο σημείο 2Β001, για την αφαίρεση ή 
την κοπή μεταλλικών, κεραμικών ή σύνθετων υλικών, οι οποίες, σύμφωνα με τις τεχνικές προδιαγραφές του 
κατασκευαστή, μπορούν να εφοδιαστούν με ηλεκτρονικές διατάξεις για ταυτόχρονο «έλεγχο της διαμόρφωσης 
περιγράμματος» σε δύο ή περισσότερους άξονες, ως εξής: 

Τεχνική παρατήρηση: 

Για κάθε μοντέλο εργαλειομηχανής μπορούν να χρησιμοποιούνται τα επίπεδα «δηλωμένης ακρίβειας 
τοποθέτησης» συναγόμενα από τις ακόλουθες διαδικασίες από μετρήσεις που έχουν γίνει σύμφωνα με το πρότυπο 
ISO 230/2(1988) (1) ή με εθνικά ισοδύναμα ως εναλλακτικά των δοκιμών των επιμέρους μηχανών εάν παρασχεθούν 
και γίνουν αποδεκτά από τις εθνικές αρχές. Προσδιορισμός της «δηλωμένης ακρίβειας τοποθέτησης»: 

α.  Επιλέγονται πέντε μηχανές του μοντέλου που πρέπει να αξιολογηθεί, 

β.  Μετρούνται οι ακρίβειες γραμμικού άξονα σύμφωνα με το πρότυπο ISO 230/2 (1988) (1), 

γ.  Προσδιορίζονται οι τιμές ακρίβειας (Α) για κάθε άξονα κάθε μηχανής. Η μέθοδος υπολογισμού της τιμής 
ακρίβειας περιγράφεται στο πρότυπο ISO 230/2 (1988) (1) 1, 

δ.  Προσδιορίζεται η μέση τιμή ακρίβειας για κάθε άξονα. Η εν λόγω μέση τιμή γίνεται η δηλωμένη τιμή ακρίβειας 
(Âx, Ây …) του αντίστοιχου άξονα για το συγκεκριμένο μοντέλο, 

ε.  Αφού στο σημείο 2Β201 γίνεται λόγος για κάθε γραμμικό άξονα, θα υπάρχουν τόσες τιμές «δηλωμένης 
ακρίβειας» όσοι και άξονες, 

στ.  Αν κάποιος άξονας εργαλειομηχανής μη ελεγχόμενος δυνάμει των σημείων 2B201.α., 2B201.β. ή 2B201.γ. έχει 
δηλωμένη «ακρίβεια τοποθέτησης» 6 μm ή καλύτερη (χαμηλότερη) για μηχανές για τρόχισμα και 8 µm 
ή καλύτερη (χαμηλότερη) για μηχανές φρεζαρίσματος ή τόρνευσης, και τα δύο σύμφωνα με το πρότυπο 
ISO 230/2 (1988) (1), πρέπει να απαιτείται από τον κατασκευαστή να επιβεβαιώνει το επίπεδο ακρίβειας κάθε 
δεκαοχτώ μήνες. 

α.  Εργαλειομηχανές για φρεζάρισμα, με οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

1.  Ακρίβεια τοποθέτησης με «όλες τις διαθέσιμες αντισταθμίσεις» μικρότερη (καλύτερη) από ή ίση με 6 μm 
σύμφωνα με το πρότυπο ISO 230/2 (1988) (1) ή με εθνικά ισοδύναμα κατά μήκος οποιουδήποτε γραμμικού 
άξονα, 

2.  Δύο ή περισσότερους άξονες περιστροφής για τη διαμόρφωση περιγράμματος. Ή 
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3.  Πέντε ή περισσότερους άξονες που μπορούν να συνδυαστούν ταυτόχρονα για τον «έλεγχο της διαμόρφωσης 
περιγράμματος». 

Σημείωση: Στο σημείο 2Β201.α. δεν υπάγονται οι μηχανές για φρεζάρισμα με τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

α.  Διαδρομή κατά τον άξονα μεγαλύτερη από 2 m: και 

β.  Γενική ακρίβεια τοποθέτησης στον άξονα των x μεγαλύτερη (χειρότερη) από 30 μm. 

β.  Εργαλειομηχανές για τρόχισμα έχουσες οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:  

1. Ακρίβεια τοποθέτησης με «όλες τις διαθέσιμες αντισταθμίσεις» μικρότερη (καλύτερη) από ή ίση με 4 μm 
σύμφωνα με το πρότυπο ISO 230/2 (1988) (1) ή με εθνικά ισοδύναμα κατά μήκος οποιουδήποτε γραμμικού 
άξονα,  

2. Δύο ή περισσότερους άξονες περιστροφής για τη διαμόρφωση περιγράμματος. ή  

3. Πέντε ή περισσότερους άξονες που μπορούν να συνδυαστούν ταυτόχρονα για τον «έλεγχο της διαμόρφωσης 
περιγράμματος». 

Σημείωση: Στο σημείο 2Β001.β. δεν υπάγονται οι μηχανές για τρόχισμα ως εξής: 

α.  Μηχανές για τρόχισμα κυλινδρικών εξωτερικών, εσωτερικών και εξωτερικών/εσωτερικών 
επιφανειών με όλα τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:  

1. Περιορίζονται στο να δέχονται αντικείμενα προς κατεργασία μέγιστης εξωτερικής διαμέτρου ή 
μέγιστου μήκους 150 mm. και  

2. Διαθέτουν μόνον άξονες x, z και c, 

β.  Μηχανές για τρόχισμα με περιτύπωμα οι οποίες δεν διαθέτουν άξονα z ή άξονα w, με 
συνολική ακρίβεια τοποθέτησης μικρότερη (καλύτερη) από 4 μm σύμφωνα με το πρότυπο 
ISO 230/2 (1988) ή τα εθνικά ισοδύναμα. 

γ.  Εργαλειομηχανές για τόρνευση, με «ακρίβεια τοποθέτησης με «όλες τις διαθέσιμες αντισταθμίσεις» μικρότερη 
(καλύτερη) από 6 μm σύμφωνα με το πρότυπο ISO 230/2 (1988) κατά μήκος οποιουδήποτε γραμμικού άξονα 
(συνολική τοποθέτηση) με ικανότητα κατεργασίας διαμέτρων μεγαλύτερων των 35 mm· 

Σημείωση: Στο σημείο 2Β201.γ. δεν υπάγονται μηχανές κατεργασίας ράβδων (Swissturn), που περιορίζονται 
μόνο στην κατεργασία ράβδων εν σειρά, αν η μέγιστη διάμετρος των ράβδων είναι ίση ή κατώτερη 
των 42 mm και αν δεν υπάρχει δυνατότητα προσαρμογής σφιγκτήρων. Οι μηχανές μπορούν να έχουν 
ικανότητες διάτρησης και/ή φρεζαρίσματος μερών με διάμετρο κάτω των 42 mm. 

Σημείωση 1: Στο σημείο 2Β201 δεν υπάγονται εργαλειομηχανές ειδικών χρήσεων που προορίζονται μόνον για την 
κατασκευή ενός από τα ακόλουθα: 

α.  Οδοντωτών τροχών, 

β.  στροφαλοφόρων ή εκκεντροφόρων αξόνων, 

γ.  εργαλείων ή κοπτικών εργαλείων, 
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δ.  Ατερμόνων κοχλιών διελαστήρων.  

Σημείωση 2: Τόρνευση, φρεζάρισμα, τρόχισμα (π.χ., τορνευτικές εργαλειομηχανές με ικανότητα φρεζαρίσματος) 
πρέπει να αξιολογούνται με βάση όλα τα αντίστοιχα υποσημεία α., β. ή/και γ. του σημείου 2Β001α., 
β. ή γ.» 

Στη σελίδα 133, στο σημείο 3A001.α.5.β.2: 

αντί:  «Διακριτική ικανότητα 12 bit και άνω με «προσαρμοσμένο ρυθμό ενημέρωσης» τουλάχιστον 1 250 MSPS και 
οποιοδήποτε από τα εξής:» 

διάβαζε:  «Διακριτική ικανότητα 12 bit και άνω με «προσαρμοσμένο ρυθμό ενημέρωσης» άνω των 1 250 MSPS και 
οποιοδήποτε από τα εξής:». 

Στη σελίδα 185, τα σημεία 6Α001 έως 6Α001.α.1 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείμενο: 

«6A001  Ηχητικά συστήματα, εξοπλισμός και κατασκευαστικά μέρη ως εξής: 

α.  Συστήματα θαλάσσιων ηχομέτρων, εξοπλισμός ή ειδικά σχεδιασμένα κατασκευαστικά μέρη τους, ως εξής:  

1. Ενεργητικά συστήματα (πομποί ή πομποδέκτες), εξοπλισμός και ειδικά σχεδιασμένα κατασκευαστικά μέρη τους, 
ως εξής: 

Σημείωση: Στο σημείο 6A001.α.1. δεν υπάγεται εξοπλισμός ως εξής: 

α.  Βαθύμετρα που λειτουργούν κατακορύφως κάτω από τη συσκευή και δεν περιλαμβάνουν 
λειτουργία σάρωσης υπερβαίνουσα ± 20° περιοριζόμενα στη μέτρηση του βάθους ύδατος, 
την απόσταση βυθισμένων ή θαμμένων αντικειμένων ή τον εντοπισμό κοπαδιών ψαριών. 

β.  Ηχητικοί σηματοδότες, ως εξής:  

1. Ηχητικοί σηματοδότες έκτακτης ανάγκης,  

2. Σηματοδότες υποβρύχιων ηχοκυμάτων ειδικά σχεδιασμένοι για τον επανεντοπισμό ή την 
επιστροφή σε μια υποβρύχια θέση. 

α.  Ηχητικός εξοπλισμός επισκόπησης θαλάσσιου βυθού, ως εξής:  

1. Εξοπλισμός επισκόπησης πλοίου επιφανείας που είναι σχεδιασμένος για την τοπογραφική χαρτογράφηση 
του θαλάσσιου βυθού και με όλα τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

α.  Είναι σχεδιασμένος για να λαμβάνει μετρήσεις υπό γωνία υπερβαίνουσα τις 20° από την κατακόρυφο, 

β.  Είναι σχεδιασμένος για να μετρά την τοπογραφία του βυθού σε βάθη βυθού που υπερβαίνουν τα 
600 m, 

γ.  Έχει «ανάλυση βαθοσκόπησης» κάτω του 2, και 

δ.  Έχει «ενίσχυση» της ακρίβειας βάθους μέσω αντιστάθμισης για όλα από τα ακόλουθα: 

1.  Κίνηση του ηχητικού αισθητήρα, 
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2.  Μετάδοση εντός του ύδατος από τον αισθητήρα στον θαλάσσιο βυθό και πίσω, 

3.  Ταχύτητα ήχου στον αισθητήρα, 

Τεχνικές παρατηρήσεις 

1. «Ανάλυση βαθοσκόπησης» είναι το πλάτος λωρίδας (βαθμοί) διά τον ανώτατο αριθμό βαθοσκο­
πήσεων ανά λωρίδα.  

2. Η «ενίσχυση» περιλαμβάνει την ικανότητα αντιστάθμισης με εξωτερικά μέσα.  

2. Υποβρύχιος εξοπλισμός επισκόπησης που είναι σχεδιασμένος για την τοπογραφική χαρτογράφηση του 
θαλάσσιου βυθού και έχει οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

Τεχνική παρατήρηση: 

Ο συντελεστής πίεσης του ηχητικού αισθητήρα καθορίζει τον συντελεστή βάθους του εξοπλισμού που 
προσδιορίζεται στο σημείο 6A001.α.1.α.2. 

α.  Με όλα τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:  

1. Είναι σχεδιασμένος ή τροποποιημένος για να λειτουργεί σε όλα τα βάθη άνω των 300 m, και  

2. Έχει «συντελεστή βαθοσκόπησης» μεγαλύτερο του 3 800 m/s, ή 

Τεχνική παρατήρηση: 

«Συντελεστής βαθοσκόπησης» είναι το γινόμενο της ανώτατης ταχύτητας (m/s) με την οποία 
μπορεί να λειτουργήσει ο αισθητήρας επί τον ανώτατο αριθμό βαθοσκοπήσεων ανά λωρίδα, 
λαμβάνοντας κάλυψη 100 %. Για συστήματα τα οποία παράγουν βαθοσκοπήσεις σε δύο 
κατευθύνσεις (σόναρ 3D), θα πρέπει να χρησιμοποιείται ο μέγιστος «συντελεστής βαθοσκόπησης» 
σε κάθε κατεύθυνση 

β.  Εξοπλισμός επισκόπησης που δεν προσδιορίζεται στο σημείο 6A001.α.1.α.2.α., με όλα τα ακόλουθα 
χαρακτηριστικά:  

1. Είναι σχεδιασμένος ή τροποποιημένος για να λειτουργεί σε όλα τα βάθη άνω των 100 m,  

2. α. Είναι σχεδιασμένος για να λαμβάνει μετρήσεις υπό γωνία υπερβαίνουσα τις 20° από την 
κατακόρυφο,  

3. Με οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

α.  Συχνότητα λειτουργίας κάτω των 350 kHz, ή 

β.  Είναι σχεδιασμένος για να μετρά την τοπογραφία του θαλάσσιου βυθού σε βάθη που 
υπερβαίνουν τα 200 m από τον ηχητικό αισθητήρα, και  

4. Έχει «ενίσχυση» της ακρίβειας βάθους μέσω αντιστάθμισης για όλα από τα ακόλουθα: 

α.  Κίνηση του ηχητικού αισθητήρα, 
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β.  Μετάδοση εντός του ύδατος από τον αισθητήρα στον θαλάσσιο βυθό και πίσω, και 

γ.  Ταχύτητα ήχου στον αισθητήρα,  

3. Σύστημα ηχοεντοπισμού (σονάρ) πλευρικής σάρωσης (SSS) ή σονάρ με συνθετικό διάφραγμα (SAS), που 
είναι σχεδιασμένα για απεικόνιση βυθού, με όλα τα ακόλουθα χαρακτηριστικά, και είναι ειδικά 
σχεδιασμένα για την εκπομπή και λήψη ακουστικών συστοιχιών: 

α.  Είναι σχεδιασμένο ή τροποποιημένο για να λειτουργεί σε όλα τα βάθη άνω των 500 m, 

β.  Έχει «συντελεστή κάλυψης ζώνης» μεγαλύτερο των 570 m2/s όταν λειτουργεί στο μέγιστο εύρος στο 
οποίο δύναται να λειτουργήσει με «ανάλυση κατά μήκος ζώνης (track)» κάτω των 15 cm, και 

γ.  Έχει «ανάλυση κατά πλάτος ζώνης (track)» κάτω των 15 cm. 

Τεχνικές παρατηρήσεις 

1. Ο «συντελεστής κάλυψης ζώνης» (m2/s) είναι το διπλάσιο του γινομένου του φάσματος ηχοεντο­
πισμού (m) επί την ανώτατη ταχύτητα (m/s) με την οποία μπορεί να λειτουργήσει ο αισθητήρας σε 
αυτό το φάσμα.  

2. Η «ανάλυση κατά μήκος ζώνης (track)» (cm), αποκλειστικά για το SSS, είναι το γινόμενο του 
αζιμούθ (οριζόντιου) εύρους ακτίνας (βαθμοί) επί το φάσμα ηχοεντοπισμού (m) και επί το 0,873.  

3. Η «ανάλυση κατά πλάτος ζώνης (track)» (cm) είναι το 75 διά το εύρος ζώνης του σήματος (kHz). 

β.  Συστήματα εκπομπής και λήψης συστοιχιών σχεδιασμένα για την ανίχνευση ή τον εντοπισμό αντικειμένων, με 
οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά:  

1. Συχνότητα εκπομπής κάτω των 10 kHz,  

2. Ηχοστάθμη πίεσης υπερβαίνουσα τα 224 dΒ (τιμή αναφοράς 1 μΡa σε απόσταση 1 m) για εξοπλισμό 
λειτουργικής συχνότητας στη ζώνη συχνοτήτων από 10 kHz έως και τα 24 kHz,  

3. Ηχοστάθμη πίεσης υπερβαίνουσα τα 235 dΒ (τιμή αναφοράς 1 μΡa σε απόσταση 1 m) για εξοπλισμό 
λειτουργικής συχνότητας στη ζώνη συχνοτήτων μεταξύ 24 kHz έως 30 kHz,  

4. Σχηματίζουν δέσμες κάτω της 1° σε οποιοδήποτε άξονα και έχουν λειτουργική συχνότητα κάτω των 
100 kHz,  

5. Έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν καθαρή εικόνα από αποστάσεις άνω των 5 120 m, ή  

6. Έχουν σχεδιαστεί για να αντέχουν πιέσεις, υπό συνθήκες ομαλής λειτουργίας, σε βάθη υπερβαίνοντα τα 
1 000 m και που έχουν μορφοτροπείς με οποιοδήποτε από τα ακόλουθα: 

α.  Δυναμική αντιστάθμιση έναντι πίεσης, ή 

β.  Έχουν ενσωματωμένο στοιχείο μορφοτροπής διαφορετικό από ζιρκονικό-τιτανικό άλας μολύβδου, 
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γ. Ακουστικοί προβολείς, συμπεριλαμβανομένων μορφοτροπέων, στους οποίους είναι ενσωματωμένα πιεζοη­
λεκτρικά, μαγνητοπεριοριστικά, ηλεκτροπεριοριστικά, ηλεκτροδυναμικά ή υδραυλικά στοιχεία που 
λειτουργούν μεμονωμένως ή με επί τούτου μελετημένο συνδυασμό, με οποιοδήποτε από τα ακόλουθα 
χαρακτηριστικά: 

Σημείωση 1: Η διαβάθμιση ελέγχου ακουστικών προβολέων, συμπεριλαμβανομένων των μορφοτροπέων, 
που είναι ειδικά σχεδιασμένοι για άλλο εξοπλισμό που δεν προσδιορίζεται στο σημείο 
6Α001, υπαγορεύεται από τη διαβάθμιση ελέγχου του άλλου εξοπλισμού.  

Σημείωση 2: Στο σημείο 6Α001.α.1.γ. δεν υπάγονται ηλεκτρονικές πηγές που κατευθύνουν τον ήχο μόνο 
κατακορύφως, ή μηχανικές πηγές (π.χ. αεριοβόλο ή κρουστικό ατμοβόλο) ή χημικές πηγές 
(π.χ. εκρηκτικά).  

Σημείωση 3: Τα πιεζοηλεκτρικά στοιχεία που προσδιορίζονται στο σημείο 6A001.α.1.γ. περιλαμβάνουν 
εκείνα που είναι κατασκευασμένα από μονοκρυστάλλους νιοβικού μολυβδο-μαγνησίου/ 
τιτανικού μολύβδου [Pb(Mg1/3Nb2/3)O3-PbTiO3 ή PMN-PT] που έχουν παραχθεί από στερεό 
διάλυμα ή από μονοκρυστάλλους νιοβικού μολυβδο-ινδίου/νιοβικού μολυβδο-μαγνησίου/ 
τιτανικού μολύβδου [Pb(In1/2Nb1/2)O3–Pb(Mg1/3Nb2/3)O3–PbTiO3 ή PIN-PMN-PT] που έχουν 
παραχθεί από στερεό διάλυμα.  

1. Λειτουργούν σε συχνότητες κάτω των 10 kHz και έχουν οποιοδήποτε από τα ακόλουθα χαρακτηριστικά: 

α. Δεν έχουν σχεδιαστεί για συνεχή λειτουργία με κύκλο δράσης 100 % λειτουργίας και έχουν ακτινοβο­
λούμενη «στάθμη πηγής ελεύθερου πεδίου (SLRMS)» που υπερβαίνει τα [10log(f) + 169,77] dB (ως 
προς 1 µPa στο 1 m) όπου f είναι η συχνότητα σε Hertz της μέγιστης απόκρισης τάσης εκπομπής 
(TVR) κάτω των 10kHz· ή 

β.  Έχουν σχεδιαστεί για συνεχή λειτουργία με κύκλο δράσης 100 % και έχουν συνεχώς ακτινοβολούμενη 
«στάθμη πηγής ελεύθερου πεδίου (SLRMS)» με κύκλο δράσης 100 % λειτουργίας που υπερβαίνει τα 
[10log(f) + 159,77] dB (ως προς 1 µPa στο 1 m) όπου f είναι η συχνότητα σε Hertz της μέγιστης 
απόκρισης τάσης εκπομπής (TVR) κάτω των 10kHz· ή 

Τεχνική παρατήρηση: 

Η «στάθμη πηγής ελεύθερου πεδίου ( SLRMS)» ορίζεται κατά μήκος του άξονα μέγιστης απόκρισης 
και στο μακρινό πεδίο του ακουστικού προβολέα. Είναι δυνατόν να υπολογιστεί από την απόκριση 
τάσης εκπομπής με την ακόλουθη εξίσωση: SLRMS = (TVR + 20log VRMS) dB (ως προς 1µPa στο 
1 m), όπου SLRMS είναι η στάθμη πηγής, TVR είναι η απόκριση τάσης εκπομπής και VRMS είναι η 
οδηγός τάση του προβολέα.  

2. Δεν χρησιμοποιείται  

3. Καταστολή πλευρικού λωβού υπερβαίνουσα τα 22 dΒ, 

δ.  Ηχητικά συστήματα και εξοπλισμός, σχεδιασμένα για την εξακρίβωση της θέσης πλοίων επιφανείας ή 
υποβρυχίων σκαφών, που έχουν όλα τα παρακάτω χαρακτηριστικά, καθώς και κατασκευαστικά μέρη ειδικά 
σχεδιασμένα γι' αυτά:  

1. εμβέλεια ανίχνευσης άνω των 1 000 m, και  

2. ακρίβεια εντοπισμού κάτω των 10 m rms (τετραγωνικός μέσος όρος), μετρούμενη σε απόσταση 
1 000 m. 

Σημείωση: Στο σημείο 6Α001.α.1.δ. περιλαμβάνονται: 
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α.  Εξοπλισμός που χρησιμοποιεί ισοφασική «επεξεργασία σήματος» μεταξύ δύο ή 
περισσοτέρων σημαντήρων και του υδροφώνου που είναι τοποθετημένο στο πλοίο 
επιφανείας ή το υποβρύχιο σκάφος, 

β.  Εξοπλισμός που είναι ικανός να διορθώνει αυτομάτως σφάλματα μετάδοσης με την 
ταχύτητα του ήχου για τον υπολογισμό ενός στίγματος. 

ε.  Ενεργά ατομικά σονάρ, ειδικά σχεδιασμένα ή τροποποιημένα για την ανίχνευση, τον εντοπισμό και την 
αυτόματη ταξινόμηση κολυμβητών ή δυτών, με όλα τα ακόλουθα χαρακτηριστικά, και ειδικά σχεδιασμένα 
για την εκπομπή και λήψη ακουστικών συστοιχιών για αυτούς:  

1. εμβέλεια ανίχνευσης άνω των 530 m,  

2. ακρίβεια εντοπισμού κάτω των 15 m rms (τετραγωνικός μέσος όρος), μετρούμενη σε απόσταση 530 m, 
και  

3. εύρος ζώνης διαβιβαζόμενου παλμικού σήματος άνω των 3 kHz. 

Σημείωση: Για συστήματα ανίχνευσης δυτών ειδικά σχεδιασμένα ή τροποποιημένα για στρατιωτική χρήση, 
βλέπε ελέγχους στρατιωτικών αγαθών.  

Σημείωση: Στο σημείο 6A001.α.1.ε, αν προσδιορίζονται διάφορες εμβέλειες ανίχνευσης για διάφορα 
περιβάλλοντα χρησιμοποιείται η μεγαλύτερη.» 

Στη σελίδα 193, στο σημείο 6A002.α.2.α.2.α: 

αντί:  ««Κατάλληλες για διαστημική χρήση» «συστοιχίες εστιακού επιπέδου» που έχουν περισσότερα από 2 048 στοιχεία 
ανά συστοιχία και απόκριση αιχμής σε κλίμακα μήκους κύματος άνω των 300 nm και έως 900 nm.» 

διάβαζε:  «Πλάκα μικροδιαύλου με βήμα οπών (διάστημα από κέντρο σε κέντρο) 12 μm ή μικρότερο, ή». 

Στη σελίδα 256, το σημείο 9Α004 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«9A004  Οχήματα εκτόξευσης στο διάστημα, «διαστημικά οχήματα», «διαστημικά λεωφορεία», ωφέλιμο φορτίο των 
«διαστημικών οχημάτων», συστήματα ή εξοπλισμός επί του οχήματος «διαστημικών οχημάτων» και επίγειος εξοπλισμός, 
ως εξής 

ΣΗΜ.: ΒΛΕΠΕ ΕΠΙΣΗΣ 9Α104. 

α.  Οχήματα εκτόξευσης στο διάστημα: 

β.  «Διαστημικά οχήματα»· 

γ.  «Διαστημικά λεωφορεία»· 

5.3.2016 L 60/99 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης EL    



9A004 (συνέχεια) 

δ.  «Ωφέλιμο φορτίο των “διαστημικών οχημάτων” που περιλαμβάνουν είδη που προσδιορίζονται στα σημεία 3A001. 
β.1.α.4., 3A002.ζ., 5A001.a.1., 5A001.β.3., 5A002.a.5., 5A002.a.9., 6A002.a.1., 6A002.a.2., 6A002.β., 
6A002.δ., 6A003.β., 6A004.γ., 6A004.ε., 6A008.δ., 6A008.ε., 6A008.ια., 6A008.ιβ. ή 9A010.γ. 

ε.  Τα συστήματα ή ο εξοπλισμός επί του οχήματος, ειδικά σχεδιασμένα για «αεροσκάφη» και τα οποία έχουν 
οποιεσδήποτε από τις ακόλουθες λειτουργίες:  

1. «Χειρισμός δεδομένων εντολής και τηλεμετρίας»· 

Σημείωση: Για τους σκοπούς του σημείου 9A 004.ε. 1., ο «χειρισμός δεδομένων εντολής και τηλεμετρίας» 
περιλαμβάνει τη διαχείριση, την αποθήκευση και την επεξεργασία αρτηρίας δεδομένων.  

2. «Χειρισμός ωφέλιμου φορτίου δεδομένων»· ή 

Σημείωση: Για τους σκοπούς του σημείου 9A 004.ε. 2., ο «χειρισμός ωφέλιμου φορτίου δεδομένων» 
περιλαμβάνει τη διαχείριση, την αποθήκευση και την επεξεργασία του ωφέλιμου φορτίου 
δεδομένων.   

3. «έλεγχος προσανατολισμού και τροχιάς»· 

Σημείωση: Για τους σκοπούς του σημείου 9A 004.ε. 3., ο «έλεγχος προσανατολισμού και τροχιάς» 
περιλαμβάνει και την ανίχνευσης και την ενεργοποίησης για τον προσδιορισμό και τον έλεγχο της 
θέσης και του προσανατολισμού ενός «διαστημικού οχήματος».  

ΣΗΜ.: Για εξοπλισμό ειδικά σχεδιασμένο για στρατιωτική χρήση, βλ. ελέγχους στρατιωτικών προϊόντων.  

στ.  Χερσαίος εξοπλισμός, ειδικά σχεδιασμένος για «διαστημικά οχήματα» ως εξής:  

1. Εξοπλισμός τηλεμετρίας και τηλεχειρισμού·  

2. Προσομοιωτές.»  
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